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    La Viana, l’única filla del duc de Rocagrisa, està promesa a Robian de Castellmar des que eren petits. Tots dos s’estimen i es casaran a la primavera. Però, durant les festes de celebració del solstici d’hivern, un home estrafolari adverteix al rei de Nòrtia i els seus cavallers de l’amenaça dels bàrbars de les estepes… I tant Robian com el duc es veuen obligats a anar-se’n a la guerra. En aquestes circumstàncies, una noia com la Viana no pot fer altra cosa que esperar que el seu promès torni. I, potser també, fer cas de les llegendes que s’expliquen sobre el Gran Bosc… allà on els arbres canten.
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    A Rafa Beltrán,

    amb afecte i agraïment

    per haver-me introduït en el món de cavalleries,

    màgia i aventures que ha inspirat aquesta novel·la.


    Llarga vida a Don Belianís.
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  Cada any, per la vigília del solstici d’hivern, el rei convocava els seus nobles al castell de Normont per commemorar l’aniversari de la seva coronació.


  Havia estat així des que se’n tenia memòria. Tots els reis de Nòrtia havien pujat al tron pel solstici d’hivern, fins i tot encara que els seus predecessors morissin en qualsevol altre moment de l’any. Per això, amb el pas del temps, la celebració s’havia fet cada vegada més festiva i menys solemne. Hi havia justes durant el dia i un gran banquet amb música i dansa a la nit. Els barons del rei hi acudien amb la família i el servei, de manera que, durant un parell de dies, el castell era un autèntic bullir de gent.


  A la ciutat també s’hi respirava un ambient especial. Comerciants de tot arreu acudien a Normont per aprofitar el moment i, a l’entorn del castell, es formava sempre un mercat virolat i ple de vida.


  La Viana i el seu pare, el duc Corven de Rocagrisa, mai no havien faltat a la festa del solstici d’hivern, ni tan sols l’any que s’hi van presentar de dol rigorós per la mort de la duquessa. Però ja feia molt de temps d’allò i semblava que els mals records havien quedat enrere. Ara, la Viana arribava a Normont plena d’il·lusió, perquè sabia que, la propera vegada que els seus ulls contemplarien les torres des del revolt, a la primavera, seria per casar-se amb el seu estimat Robian.


  Tots dos havien nascut el mateix dia, però aquí s’acabava la semblança entre ells: la Viana de Rocagrisa havia vist la llum de la seva primera albada tan bon punt va obrir els ulls, grisos com l’alba, i tenia els cabells del color de la mel més exquisida. Però no va semblar que la impressionés gaire el fet de néixer, ja que es va passar la resta del dia dormint i, amb el pas del temps, va esdevenir una criatura dòcil i somnolent que dedicava somriures encantadors a tothom. En Robian de Castellmar, per contra, havia arribat al món hores més tard, quan la nit ja s’abatia sobre la terra, i era un marrec inquiet i ploraner, amb una mata indomable de cabells castanys que, amb els anys, s’encresparia i li emmarcaria el rostre afable i atractiu. Els pares de tots dos eren bons amics i havien combatut plegats en les guerres contra els bàrbars. De totes maneres, i malgrat que tothom ho donava per fet, no es va parlar de casori fins després que va morir la mare de la Viana.


  En aquell solstici d’hivern en què la Viana i el seu pare havien anat a la cort vestits de dol, aquest havia confessat que es veia incapaç de prendre una altra muller que substituís la seva adorada Sidèlia. Com que no tenia fills barons ni cap intenció d’engendrar-los amb una altra dona, l’opció més lògica era prometre la Viana amb el jove Robian i unir així els dominis de totes dues famílies.


  La Viana recordava encara el moment en què el rei Radis havia donat el seu beneplàcit al compromís. Els ulls d’ella havien buscat els d’en Robian, que s’estava dret al costat dels seus pares, molt seriós, a l’altra banda de la sala. Però li va somriure càlidament en sorprendre la seva mirada i la Viana es va ruboritzar en sentir de sobte com si un centenar de papallones se li llancessin a volar totes alhora dins del pit, fregant-li el cor amb ales lluminoses.


  I tot això malgrat que no era pas el primer cop que es veien. Havien jugat junts des de petits i havien compartit rialles i confidències, amb una intimitat que en qualsevol altra circumstància hauria resultat inadequada entre dos joves de sexes diferents. Però els seus progenitors havien avançat aquella amistat, preveient que amb el temps es convertiria en alguna cosa més.


  A la Viana no li importava que el seu futur matrimoni amb en Robian fos concertat. Al contrari, se sentia increïblement afortunada. La seva amiga Belícia, filla dels comtes de Vallnevada, acostumava a fer-hi broma, vaticinant que, mentre la Viana gaudiria de les atencions d’un marit jove i guapo, a ella la casarien amb un cavaller vell i artrític. La Viana no podia fer altra cosa que donar-li la raó. A més, tots dos estaven profundament enamorats. De fet, en Robian li havia confessat en més d’una ocasió que, si els seus pares no els haguessin promès, ell mateix l’hauria segrestat per casar-s’hi.


  La jove va somriure, recordant tots els moments meravellosos que havien passat junts. Mentre el seu palafrè travessava les portes del castell de Normont, el cor se li va accelerar en preguntar-se si en Robian i la seva família ja devien haver arribat. Però es va comportar com una dama de debò, serena i règia, quan el seu pare i ella van descavalcar al pati i van acudir, amb els seus servidors més propers, a la sala del tron per retre homenatge a la família reial. Després es van reunir amb els altres nobles a l’esplanada on se celebrarien les justes. El camp presentava un aspecte magnífic: tot, des de les tendes dels participants als cadafals en què se situarien els espectadors, proclamava la riquesa i la prosperitat de Nòrtia. Més enllà s’estenia el mercat; la Viana no tenia permís per a barrejar-se amb la plebs, però en una ocasió ella i la Belícia l’havien visitat en secret, i la jove havia quedat encisada d’aquell món tan diferent del seu. En aquesta ocasió, així i tot, les columnes de fum, les flaires penetrants i els rafals multicolors no li havien cridat l’atenció. Els seus ulls buscaven en Robian entre la gentada, però va ser la Belícia qui va córrer cap a ella amb els ulls brillants.


  —Viana!, Viana! —la va saludar, agafant-li les mans—. Quina alegria tornar-te a veure! Has vist el príncep Beriac? Està més guapo que mai!


  La Viana va somriure. Quan eren petites, solien somiar en un futur brillant: la Viana es casaria amb el seu estimat Robian i la Belícia seria l’escollida del príncep Beriac, que la convertiria en la princesa de Nòrtia, i després, en la reina.


  Totes dues sabien que això no passaria mai de la vida i que en Beriac es casaria amb la filla del rei d’algun país llunyà. Però, en secret, continuaven anomenant el príncep «el futur marit de la Belícia» i la Viana sospitava que la seva amiga realment n’estava enamorada, tot i saber que en Beriac mai no li podria correspondre.


  La Viana admirava l’enteresa de la Belícia i la manera com feia veure que tot allò no era res més que un joc.


  —I participarà en la justa, Viana! —va continuar xerrotejant ella—. Segur que aquest any em demanarà una penyora. «Atorgueu-me el vostre favor, dama meva, i amb ell venceré en aquesta batalla» —va recitar, imitant la veu del príncep—. «Oh, naturalment, senyor meu, derroteu els vostres enemics en nom meu» —va concloure amb to afectat, desplegant davant d’ella un mocador de puntes com si l’oferís a un pretendent invisible.


  La Viana va esclatar a riure i totes dues es van abraçar, emocionades d’estar juntes novament. Els territoris de les seves famílies respectives eren massa allunyats perquè es poguessin veure sovint, i els missatgers no els portaven les cartes amb la celeritat que elles haurien desitjat. I, tot i que la Belícia havia passat l’estiu a Rocagrisa, a totes dues els feia l’efecte que havia passat molt de temps des de llavors.


  —He vist en Robian al pati del davant —li va confiar la Belícia amb un somriure murri—. Anava cap a les cavallerisses.


  El cor de la Viana va començar a batre com un cavall desbocat.


  —Au, vés-hi —la va animar l’amiga—. Ens trobarem després, a la llotja.


  La Viana va córrer cap als estables, acompanyada dels gestos de desaprovació d’algunes dames velles i la mirada benvolent del seu pare.


  Va ensopegar amb en Robian quan ell sortia dels estables i se li va llançar literalment als braços. El xicot la va aferrar per la cintura i la va alçar enlaire, provocant exclamacions de sorpresa de la Viana. Després li va agafar la mà i la va estirar fins que se la va endur a un racó més apartat, lluny de mirades indiscretes.


  —Viana! —va exclamar, amb els ulls brillants d’alegria—. T’he trobat a faltar tant!


  —I jo a tu —va murmurar ella.


  Els dos es van fondre en un bes apassionat. A la Viana no li va fer res que en Robian fes olor de suat, de cuir i de cavall; havia cavalcat des de molt lluny per arribar fins allí.


  —És estrany —li va dir—. Em fa la sensació que passàvem més temps junts quan érem petits que no ara que estem promesos.


  —Aleshores les coses eren més senzilles —va respondre en Robian amb un sospir pesarós—. Però és que ja gairebé sóc un cavaller i tinc responsabilitats a Castellmar. He d’aprendre a administrar el domini perquè, algun dia, serà meu.


  —De tots dos —el va corregir la Viana, radiant de felicitat en pensar, un cop més, en la seva futura vida en comú.


  En Robian va assentir, somrient.


  —Però, després del casament… estarem junts per sempre —li va prometre.


  La noia va enfonsar els dits en els cabells arrissats d’en Robian i, sense poder resistir-se a la temptació, el va tornar a besar. Ell va riure, sorprès per la seva audàcia, però li va correspondre.


  I just llavors van sonar les trompetes cridant a les justes. En Robian va sospirar i es va apartar de la seva promesa, contrariat.


  —Vés-hi —el va animar ella—. És la teva oportunitat per demostrar a tothom que mereixes ser armat cavaller.


  El xicot va somriure. Tots dos sabien que molt malament ho hauria de fer a les justes perquè el rei canviés d’opinió sobre allò. Aquella tarda, el príncep Beriac rebria les armes, i altres joves, entre ells en Robian, serien armats cavaller juntament amb ell.


  La Viana el va acomiadar amb un darrer petó i després va anar a trobar la Belícia a la llotja. Allí va saludar també la duquessa de Castellmar, la seva futura sogra, i la Rínia, la filla d’aquesta, que tenia sis anys. Totes dues estaven molt pendents del torneig, perquè hi participarien en Robian i el seu pare, el duc Landan.


  La competició no va trigar a començar. La Viana va lligar una penyora a la llança d’en Robian quan ell li ho va demanar, i el va observar quan se n’anava, admirant el port magnífic que presentava a cavall. El príncep Beriac va demanar el favor de la reina, amb gran desencís de la Belícia.


  —Bé, no és pas tan greu —li va xiuxiuejar a la Viana—. Mentre sigui la seva mare i no una princesa qualsevol…


  Totes dues van riure discretament.


  Tothom va gaudir molt d’aquella jornada. En Robian va fer una actuació extraordinària, i fins i tot va arribar a colpejar el príncep en l’últim encontre. I, per acabar, el mateix rei Radis es va fer armar per a justar amb el seu fill. Un dels ducs del sud va ser el qui es va endur la victòria en el torneig, però els joves ho havien fet molt bé; la cara de la Viana resplendia d’orgull en contemplar en Robian, i no parava de repetir-se que era molt afortunada.


  —Ah, sí, ha estat una bona justa —va afirmar el duc Corven—. Però els combats eren molt més emocionants a l’època del comte Urtec.


  —Qui és el comte Urtec? —va preguntar la Viana encuriosida.


  —Era el millor guerrer que ha tingut mai Nòrtia —li va contestar el seu pare, complagut per l’interès—. Va ser el mestre d’armes del rei i en va esdevenir la mà dreta en les guerres contra els bàrbars. D’això ja en fa molt de temps, i aleshores el nostre sobirà era molt jove. Qui sap què hauria passat si no hagués tingut l’Urtec de Montferrós al costat per guiar-lo en aquella època tenebrosa —va afegir, abaixant una mica la veu.


  —Ah —va respondre la Viana, impressionada—. I què se’n va fer, del comte Urtec?


  El duc va mig aclucar els ulls.


  —Va morir —va dir simplement; hi havia un pòsit tan gran d’amargor en la seva veu que la Viana no es va atrevir a preguntar res més.


  La celebració va continuar dins del castell. El príncep Beriac i els joves nobles van ser armats cavallers en caure la tarda amb una cerimònia solemne. La Viana va contemplar com en Robian se cenyia una espasa que havia estat del seu avi i s’inclinava davant del rei per rebre’n la benedicció. Allò era un pas més en el camí de la seva felicitat futura: oficialment, en Robian ja era un home i, com a tal, podia prendre muller.


  La Viana sabia que no tindria cap oportunitat d’acostar-se al seu promès fins al moment de la dansa. Però això seria després del sopar, en què les dames s’asseurien en una part de l’estança i els cavallers, a l’altra.


  La Viana va seure al costat de la Belícia i la seva mare. Ben aviat, els servents van començar a portar plats, mentre els convidats del rei comentaven amb alegria els fets de la jornada i el vi corria generosament. Es van servir pastissets de pinyons, crema de pèsols, perdius escabetxades, garrins rostits, escudella i carn d’olla, xai amb mel… Quan van portar el guisat de carn de bou, la Viana ja estava tan tipa que va deixar de parar atenció al sopar per xerrar amb la Belícia; les dues contemplaven dissimuladament els joves cavallers tot fent veure que gaudien de la música que amenitzava la vetllada.


  En Robian i la Viana intercanviaven mirades plenes de tendresa, i van haver de suportar a causa d’això les burles afectuoses dels seus companys, però no els va importar gens. Tots dos es morien de ganes que comencés el ball per tornar a estar junts.


  En aquell moment, va entrar a la sala un personatge vestit amb robes gastades i estrafolàries, i que duia un barret llampant de coloraines amb dotzenes de picarols que repicaven a cada pas que feia. L’homenet es va plantar davant del rei i li va dedicar una reverència ostentosa en què gairebé va tocar a terra amb la punta del nas.


  —Us saludo, majestat, senyor i monarca de les terres del nord —va dir, amb una veu serena i solemne que contrastava amb la seva indumentària extravagant.


  Tanmateix, ningú no es va burlar d’ell. Al contrari, els nobles van celebrar la seva arribada amb víctors i aplaudiments. La Viana també va picar de mans, encantada.


  Tots coneixien l’Oki, el joglar, i el respectaven profundament perquè, malgrat l’aspecte ridícul i les maneres festives, ningú no sabia tantes històries i cançons com ell, ni les interpretava igual. L’Oki no pertanyia a la cort del rei Radis; en realitat, l’Oki no pertanyia enlloc. Distava molt d’assemblar-se als bufons estúpids que entretenien altres monarques amb pallassades. L’Oki era un esperit lliure que viatjava d’un lloc a l’altre aprenent històries; tenia un aire picardiós, de comediant; un aire d’explorador, de bruixot i fins de mercader. Hi havia qui deia, fins i tot, que la seva baixa estatura i els seus ullets vivaços suggerien que li corrien per les venes algunes gotes de sang de follet, però ningú no hauria pogut dir amb seguretat si era cert o es tractava d’un conte més, inspirat en les llegendes que ell mateix relatava.


  L’Oki no retia comptes a ningú i, amb tot, mai no es perdia les celebracions del solstici d’hivern.


  —Conta’ns històries de la batalla de Pedrafreda, Oki! —va bramar un dels guerrers.


  —No! —el va contradir un altre—. Val més que ens cantis els himnes de l’heroi Lorgud i els seus set braus companyons!


  —Aquest any toca una balada d’amor, Oki! —va intervenir la Belícia amb murrieria—. Conta’ns els fets del valent príncep Eimon i de la dolça donzella Galdrid!


  Un cor sonor de riallades va acollir la seva petició, mentre la Viana notava que es posava vermella: tothom sabia que la història d’Eimon i Galdrid era un relat molt picant.


  Però l’Oki va alçar una mà amb serietat i immediatament es va fer silenci.


  —Senyors —va dir—. Formoses dames —va afegir, amb una inclinació galant adreçada a la reina i la resta de dones—. Avui hi ha lluna nova. És nit de bruixes i ensurts, de miracles i meravelles. No és, doncs, una història d’amor o de batalles el que he vingut a relatar.


  Va inspirar profundament, es va tornar a col·locar el barret i va alçar el seu vell bastó amb gest teatral. Fins i tot el rei estava pendent de cada un dels seus mots.


  —No —va continuar dient l’Oki—. Avui ha arribat el moment de parlar dels misteris del Gran Bosc.


  Es va sentir un murmuri de temor entre els comensals. La Viana va reprimir un calfred.


  El Gran Bosc s’estenia per tota la part occidental de Nòrtia i delimitava el reialme, de la mateixa manera que l’oceà n’establia la frontera oriental. En els mapes era una immensa taca fosca que se sabia on començava, però no on acabava. Ningú que s’hagués atrevit a explorar-lo no havia tornat per explicar-ho. Segons les llegendes, tota mena de monstres i criatures estranyes en recorrien els senders ombrosos. El Gran Bosc, es deia, era refugi de trols i de follets, de bruixots i fetilleres, de fades i elfs, d’espectres i fantasmes. S’alçava, silenciós, com una ombra amenaçadora, a l’horitzó de Nòrtia, i era un territori ignot i desavinent al qual els successius monarques del reialme havien girat l’esquena, fent veure que no existia, com si es tractés d’una cadena de muntanyes infranquejable. Ningú no parlava del Gran Bosc, si no era per espantar les criatures amb històries de terror explicades a la vora del foc. Tots els nois havien fatxendejat alguna vegada amb la possibilitat d’endinsar-s’hi i revelar-ne els misteris, però cap no havia gosat passar més enllà de la tercera filera d’arbres. Era, senzillament, massa espès i impenetrable.


  —Què ens contaràs sobre el Gran Bosc? —va preguntar el rei Radis, i la veu li va sonar una mica més aspra que de costum.


  L’Oki va somriure enigmàticament, sense sentir-se gens cohibit pel to amenaçador del rei.


  —Una història, oh, gran senyor, que es va gestar a l’albada dels temps, quan encara no hi havia ni reis ni reines, quan les més grans ciutats no eren més que pobles humils assentats en el fang.


  Va fer l’efecte que el rei Radis es relaxava una mica, ja que es va repapar a la poltrona. Semblava que pensés que res tan antic no podia arribar a afectar-lo, ni a ell ni al seu reialme.


  —En aquell temps —va continuar dient l’Oki, i la Viana va tenir la sensació que hauria continuat igualment, fins i tot sense el permís tàcit del rei—, Nòrtia no existia com a tal, però el Gran Bosc ja era el Gran Bosc. Tanmateix, les persones no ho sabien, perquè encara no havien arribat fins allà. Vivien en terres més meridionals, de clima benigne, d’estius llargs i hiverns suaus.


  »Però un dia, a finals de tardor, un viatger va creuar per primera vegada el turbulent riu Pedrafreda i es va endinsar en les amples planures que avui conformen el vostre reialme. Era l’últim plançó d’un clan que havia estat destruït pels seus rivals. Mentre ell fos viu per reclamar l’herència, els seus enemics no pararien de buscar-lo, i per això s’havia vist obligat a fugir a un lloc on ningú no el pogués trobar, lluny de tota terra coneguda, més enllà dels límits marcats als mapes. Tenia davant seu un futur incert, però deixava enrere una mort segura, i per això no va titubejar a passar a gual el riu i prosseguir el camí cap al món fred i inhòspit que l’esperava a l’altra riba.


  »Certament, era un home valent, però no un foll; per tant es va aturar al marge del Gran Bosc i va contemplar amb temor les capçades altes dels arbres, les ombres impossibles que ballaven en l’espessor, el laberint de senderols sinuosos que es perdien en la foscor. No va gosar endinsar-s’hi, encara que sospitava que els seus enemics mai no el trobarien allí. En comptes de fer-ho, va prosseguir fent camí cap al nord, flanquejant el Gran Bosc —probablement ell va ser el primer a anomenar-lo d’aquesta manera— per cercar fortuna en terres més septentrionals.


  »Així doncs, va acampar a tocar de la vegetació frondosa, decidit a no deixar-se atemorir per les estranyes remors que en sorgien. Va fer un mos frugal i es va curar els peus, nafrats de tant caminar; i, quan ja estava a punt de fer una becaina abans de continuar fugint… vet-ho aquí que se li acosta una figura encorbada sorgida de la foscor.


  Un murmuri d’inquietud va recórrer la sala. L’Oki va deixar que la seva audiència es fes preguntes sobre la identitat del visitant misteriós, però només durant un moment. Després va prosseguir, imitant amb gran encert les veus dels personatges:


  »“Qui sou?”… “Només una pobra anciana que s’ha perdut per aquests paratges, senyor”… “I d’on veniu, dona?”… “Oh, no de gaire lluny, senyor, no de gaire lluny… però tinc fam i fred. Que em permetríeu compartir el vostre foc i el vostre pa per una nit?”. El viatger va dubtar de les paraules de la dona, perquè sospitava que no hi havia cap poble pels verals. De totes maneres, mogut per la compassió, a la fi va acollir la vella a la vora del seu foc i li va allargar un crostó de pa i el poc formatge que li quedava. Després de tant de temps de fugida solitària, agraïa una mica de companyia humana, encara que fos la d’una vella repulsiva com aquella.


  »Perquè, en efecte, nobles amics, l’anciana era indescriptiblement lletja —va remarcar l’Oki davant els gestos espantats del seu auditori—. El seu rostre arrugat estava ple de berrugues, tenia el nas de ganxo ple de pèls i era bòrnia. Només uns quants cabells grisos i esborrifats li adornaven el cap, i el cos, sec i escarransit com una pansa, estava horriblement retorçat. La vella va somriure, ensenyant-li les úniques quatre dents que tenia, en contemplar l’expressió fastiguejada del seu benefactor. “La vida no m’ha tractat bé, senyor”, li va dir. “I espero no estar abusant de la vostra generositat si us demano que em permeteu ajeure’m al vostre costat aquesta nit…”.


  —Ah, al final sí que era una història d’amor! —va exclamar llavors la Belícia, fent que esclatés una riallada entre el públic. Però va callar de seguida, quan l’Oki la va fulminar amb la mirada. Havia oblidat una cosa molt important del gran joglar: detestava que l’interrompessin.


  —“… si us demano que em permeteu ajeure’m al vostre costat aquesta nit —va continuar dient l’Oki quan les rialles es van apagar—, perquè fa molt de fred, i em fan molt de mal els meus pobres ossos”. El viatger va estar a punt de negar-s’hi, però, novament, es va sentir commogut. “Fes el que vulguis, dona”, va dir; es va embolcallar en la seva capa i es va estirar a la vora del foc. Ben aviat va sentir que la vella s’arrupia a tocar de la seva esquena; en sentia la respiració dificultosa, notava com els cabells d’ella li feien pessigolles al clatell i fins i tot podia olorar l’alè pútrid que deixava anar. Tanmateix, no va dir res. Va aclucar els ulls amb força, es va arraulir encara més sota el mantell i va intentar dormir. Li va resultar difícil, perquè la dona no va parar de roncar, estossegar i tirar-se pets durant tota la nit. Però el caminant fatigat no va tenir valor per fer-la fora, ja que la nit era certament molt freda. Per fi, es va adormir quan ja faltaven poques hores per a l’alba.


  »Quan es va despertar, cansat i entumit, no va veure la vella per enlloc. Desconcertat, va recollir les seves pertinences i va anar a rentar-se al rierol. I ja us podeu imaginar la seva sorpresa quan, en acotar-se sobre l’aigua, va veure en el seu reflex el rostre d’una jove extraordinàriament bonica que li somreia encoratjadorament. “Qui sou, formosa donzella, i què hi feu dintre l’aigua? Que per ventura sou una visió o un deliri de la meva ment extenuada?”. “Sóc”, va contestar-li ella, “la vella a qui tan amablement vau acollir anit”.


  Els comensals no van poder reprimir exclamacions de sorpresa. La Viana, en canvi, havia anticipat aquell desenllaç. La seva mare li havia contat moltes rondalles quan era petita, i en algunes els éssers màgics es presentaven davant l’heroi sota una aparença humil per provar la bondat del seu cor. «Ara li oferirà un premi per la seva compassió», es va dir.


  —El caminant no podia creure les paraules d’aquella dona tan formosa —va continuar dient l’Oki—. “Però com pot ser que hagueu canviat tant de la nit al dia?”, li va preguntar. Ella va riure, com riu el rierol quan baixa des dels cims més alts. “Perquè les coses no són mai el que semblen, bon amic meu. Especialment aquelles que sorgeixen del cor d’aquest bosc. I com que heu demostrat que sou bo i fidel a la paraula donada, us atorgaré un do que us ajudarà a deslliurar-vos d’aquests enemics que us encalcen”. El viatger va pensar que, sens dubte, una dama capaç de canviar d’aspecte de forma tan sorprenent devia tenir maneres de saber allò que ell no li havia explicat. Tal vegada era una fada o una fetillera. Aquesta possibilitat el va inquietar; però se sentia tan captivat pels seus formosos ulls verds que no va expressar cap temor. “I com ho fareu, senyora?”, va voler saber. Els ulls d’ella es van enfosquir una mica i la seva expressió es va tornar greu, ja que estava a punt de revelar un dels secrets més ben guardats del Gran Bosc. “Heu de ser valent”, li va dir, “i viatjar al cor d’aquest bosc, fins allà on els arbres canten, on cap ésser humà no ha arribat mai. Allí hi trobareu la llegendària font de l’eterna joventut. Si beveu un glop d’aquella aigua, sereu invulnerable per sempre”. El viatger estava meravellat, però alhora era una mica escèptic. “Com sé que és cert el que m’expliqueu, dama meva? Vós mateixa heu afirmat que es tracta d’una llegenda”. Però ella només va contestar: “Heu de tenir fe, bon amic meu, i recordeu que les coses no són el que semblen”. I, havent dit aquests mots, es va fer fonedissa.


  L’Oki va callar de cop i volta. El seu públic va esperar un instant però, com que no va continuar parlant, el rei li va preguntar:


  —I ja està? Aquest és el final de la història?


  —Què li va passar, al viatger? —va voler saber el príncep Beriac—. Va trobar la font de l’eterna joventut?


  L’Oki li va dedicar una ganyota que podria haver estat un somriure.


  —Això no ho sabem pas, Altesa —va respondre—, perquè ningú no li ha seguit les passes des de llavors. La rondalla diu que els seus enemics no van aconseguir acaçar-lo mai, però no aclareix si això fou perquè s’havia tornat invulnerable o, si, per contra, era degut al fet que no va sortir viu del Gran Bosc.


  —Llavors —es va atrevir a preguntar la Viana amb timidesa—, la dama el va enganyar per tal que seguís un camí equivocat?


  Els ullets de l’Oki van contemplar la noia amb aprovació.


  —Tal vegada —va admetre—, doncs és ben sabut que hom no s’ha de refiar dels regals enverinats de les fades.


  El rei va grunyir alguna cosa i es va remoure a la poltrona, incòmode. Semblava clar que el final del relat l’havia decebut. Tanmateix, ni tan sols ell no va gosar qüestionar el gran Oki; va fer que sí amb el cap, com si li semblés bé, i va elogiar la seva actuació amb una salva d’aplaudiments. La resta dels comensals el van imitar i el joglar els ho va agrair amb una reverència.


  —Seu amb nosaltres a taula, Oki —el va convidar el rei, com feia cada any.


  I, també com cada any, l’Oki va declinar la proposta.


  —Em sento molt honorat per la vostra majestat, però, si no us sap greu, preferiria menjar amb el servei.


  El rei no es va ofendre. Abans que ell, el seu pare havia fet el mateix oferiment i havia rebut una resposta idèntica any rere any. De fet, si algun dia l’Oki acceptés la invitació, ell seria el primer a sorprendre-se’n.


  —Vés-te’n, doncs, amb el nostre beneplàcit —va dir—, i que et serveixin a la cuina tot allò que necessitis per sadollar la teva gana, perquè avui, amic Oki, t’ho has ben guanyat. —Això també era una fórmula ritual, però la Viana va intuir que el rei no la pronunciava de cor, si més no aquella nit.


  L’Oki va tornar a inclinar-se davant els nobles i va abandonar la sala entre els visques dels comensals. La Viana va pensar, amb pena, que no el tornarien a veure fins l’any següent.


  Quan el so de les campanetes del joglar es va haver apagat, el rei va picar amb les mans sobre la taula.


  —I ara —va anunciar— continuarem celebrant el banquet. Que soni la música!


  —No —el va interrompre una veu aspra des de l’entrada—. Que no soni. Aquí no. Avui no.


  Tots els comensals es van girar, atònits, cap a la porta, per la qual entrava un home de faccions dures i esmolades, cabells negres que ja li blanquejaven a les temples i mirada de falcó. La Viana el va observar tota sorpresa, mentre es preguntava qui devia ser, ja que no recordava haver-lo vist mai a la cort, i es va estremir en descobrir que li faltava una orella; un record, potser, d’alguna de les moltes batalles en què semblava haver combatut. El seu port era noble i orgullós, però anava vestit amb robes atrotinades de cuir, més pròpies d’un caçador o d’un muntanyenc. Portava una espasa al cinyell, però també un arc i un buirac a l’espatlla.


  —Llop! —va bramar el rei Radis, furiós—. Com goses interrompre d’aquesta manera la celebració del solstici!


  La Viana va fer una llambregada a en Robian, però ell estava pendent de l’home que acabava d’arribar, igual que la resta dels convidats.


  —He sentit parlar d’ell —li va xiuxiuejar la Belícia a cau d’orella—. Posseeix unes terres ermes al peu de les Muntanyes Blanques i viu en una torrassa que sembla un niu de corbs. De fet, diuen que va ser un corb qui li va arrencar d’una picotada l’orella esquerra.


  —I per què viu allà? —va voler saber la Viana.


  La Belícia no va tenir temps de respondre, ja que en Llop, que no semblava gens afectat per la còlera del monarca, va declarar amb gravetat:


  —Senyor, no és temps de celebracions. Vinc de les fronteres septentrionals del reialme, de més enllà de les Muntanyes Blanques, i no porto bones notícies: els pobles bàrbars han tornat a unir-se.


  La sala es va omplir llavors de murmuris de consternació. La Viana va empal·lidir; no sabia gran cosa sobre els clans bàrbars, atès que ella encara no havia nascut quan l’última guerra els va expulsar definitivament de Nòrtia, però sí que estava al cas que havien estat els més temibles enemics del reialme en moltes generacions.


  —Que s’uneixin, si és el que volen —va declarar en Radis amb orgull—. Tornarem a derrotar-los i a fer-los fora d’aquí com gossos, igual que vam fer antany. Aquest no és pas motiu per aigualir-nos la festa, Llop.


  L’home anomenat Llop va esbossar un mig somriure ple d’amargor.


  —No us deixeu confondre pels ecos de la glòria d’antany, senyor. Aquesta vegada és diferent. Tenen un nou cabdill, un que s’anomena a si mateix «rei» i que, segons diuen, mai no ha perdut una batalla. De les gelades estepes acudeixen més i més clans per unir-se-li i han conformat una força poderosa i temible. A més, els rumors afirmen que el seu nou senyor no té intenció de deturar-se aquí; ha promès a la seva gent que, quan hagi conquerit el vostre reialme, continuarà cap al sud, més enllà del Pedrafreda, per sotmetre sota el seu jou les terres meridionals. Ja ressonen els tambors de guerra als contraforts de les Muntanyes Blanques; si pareu l’orella, majestat, fins i tot els podreu sentir des d’aquí.


  Els homes del rei van expressar la seva opinió respecte a allò en un caos de juraments, exclamacions irades i insults als bàrbars. Però va ser la veu de la reina la que es va alçar per damunt de les altres:


  —Cavallers, que hi ha dames presents!


  Ells van refrenar la llengua, però els ànims dels nobles no estaven calmats, ni de bon tros.


  —No podem permetre que els bàrbars tornin a travessar les muntanyes!


  —I no ho farem, per l’honor de Nòrtia!


  —Per l’honor de Nòrtia! —van bramar tots.


  La Viana s’havia arrupit al seient. També en Robian havia participat en aquell jurament, tan decidit a combatre com qualsevol dels guerrers del rei. Un fosc temor se li va començar a formar al fons del cor, però, abans que pogués manifestar-lo d’alguna manera, el rei ho va fer per ella:


  —Així doncs, està decidit —va declarar—. Senyors, quan acabin les celebracions del solstici, tots i cadascun dels cavallers al meu servei retornaran a les seves terres i reclutaran la seva gent. I formarem un exèrcit que plantarà cara als bàrbars quan arribi la primavera.


  Els nobles van rugir com a mostra del seu acord; la Viana, amb tot, no podia deixar de pensar en els seus plans de noces i en si es veurien alterats d’alguna manera.


  Aleshores va notar la mà de la Belícia sobre el braç.


  —Em sap molt de greu —va murmurar la seva amiga, i llavors la Viana va comprendre que no es casaria amb en Robian a la primavera… perquè ell acabava de ser armat cavaller i hauria d’anar a la guerra juntament amb el seu pare, com tots els nobles que havien jurat fidelitat al rei de Nòrtia.


  —Però… —va començar a dir; així i tot, no va poder acabar la frase, perquè la veu d’aquell home a qui anomenaven Llop va ressonar per la sala:


  —A la primavera serà massa tard! No hi ha temps per als preparatius, ni tampoc per a les celebracions! Ens hem de posar en marxa ara mateix, i potser els frenarem abans que travessin les muntanyes!


  Alguns dels cavallers es van burlar de la seva pretensió. La Viana va mirar el seu pare de reüll i va descobrir que ell, al contrari que els altres, tenia una expressió greu.


  —Que per ventura no saps quin dia és avui, Llop? —va exclamar el pare d’en Robian, i diversos nobles van esclatar a riure davant d’allò que els resultava obvi—. Aviat cauran les primeres neus, i és ben sabut que l’hivern no és temps de guerra.


  —Poc els importen les neus, als bàrbars, Landan de Castellmar! —va replicar en Llop amb un grunyit—. Viuen a les terres dels gels perpetus. L’hivern no els aturarà pas.


  —Mai no podran travessar les Muntanyes Blanques en aquesta època de l’any —va concloure el rei Radis amb rotunditat—. No siguis ocell de mal averany, Llop, i torna a la teva torrassa. Saps que no estaves convidat a les celebracions del solstici, però, ja que t’has pres la molèstia de venir fins aquí, queda’t si vols a sopar abans de reprendre el viatge de retorn. Veuràs passar el nostre exèrcit camí del nord a la primavera, i llavors hauràs de reconèixer que els teus temors no tenien fonament i et penediràs d’haver espatllat la festa aquesta nit.


  En Llop va fer que no amb el cap.


  —Ho lamentaràs, Radis —va remugar—. Ho lamentaràs.


  La Viana es va quedar astorada davant d’aquella insolència. Com gosava tutejar el seu sobirà? Amb tot, el rei va serrar la mandíbula, però no va dir res. La resta dels nobles van contemplar en Llop amb expressió ombrívola mentre aquest feia mitja volta i abandonava la sala, mastegant entre dents.


  —Ara entens per què viu tan lluny de la cort? —va dir la Belícia quan en Llop se’n va haver anat—. És evident que està boig.


  A la Viana li va fer llàstima i alhora es va sentir inquieta. I si tenia raó? I si a la primavera ja era massa tard per frenar els bàrbars? Va provar d’apartar aquelles cabòries fosques de la ment. Potser els rumors dels quals parlava en Llop no serien res més que rumors, i tal vegada no faria falta que els cavallers del rei anessin a la guerra a la primavera. I, en qualsevol cas, res no assegurava que en Robian també hi hagués d’anar.


  De seguida va tornar a sonar la música i els servents van començar a portar més plats a taula. Tanmateix, a l’hora del ball, la noia va veure que el seu promès estava més seriós que de costum. Es van asseure junts durant un dels descansos i la Viana li va preguntar sobre la guerra contra els bàrbars.


  —Hauràs d’anar-hi a lluitar?


  El jove va fer que sí amb el cap.


  —Ara sóc un cavaller del rei, Viana. Li he jurat fidelitat i la meva espasa ha d’estar al seu servei allí on la requereixi.


  La Viana es va empassar la saliva. En Robian va somriure en veure la seva expressió abatuda.


  —Però no pateixis per mi —va continuar dient—. Hem vençut els bàrbars en altres ocasions i ara ho tornarem a fer. Mira quants guerrers té Nòrtia, entre soldats i cavallers. Som millors; posseïm bones armes i hem estat entrenats en el combat des de petits. Quan ens reunim, formem un exèrcit poderós i ben organitzat. Aquests salvatges no tenen res a fer contra nosaltres.


  La Viana va somriure també, encoratjada per la seva confiança. En Robian li va oferir altre cop la mà per treure-la a ballar la dansa següent.


  I la Viana va ballar i ballar, i va oblidar els contes de l’Oki sobre el Gran Bosc i les històries d’en Llop sobre l’amenaça que venia del nord.


  Però aquella nit, allotjada en una habitació de l’ala de convidats del castell, va somiar bàrbars baladrejant i velles fetilleres. En despertar-se, va notar fred i, en mirar a través de la finestra, va descobrir que havia caigut la primera nevada sobre Normont.


  Va veure un corb negre que volava sobre les muntanyes i es va estremir, perquè li va semblar que era un mal presagi.
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  La festa del solstici es va acabar i tots els nobles es van disposar a tornar a les seves terres. La Viana va fer el mateix amb l’ànim trist; trigaria molt a tornar a veure la Belícia i en Robian i, a més, quan arribessin a casa, el seu pare hauria de reunir tots els seus soldats i guerrers per unir-se a la primavera a l’exèrcit del rei. La Viana va intentar estirar-li la llengua durant el viatge de tornada, però el duc Corven va contestar amb evasives. La seva actitud va inquietar encara més la noia. Semblava entotsolat en profundes reflexions, i el seu rostre era la viva imatge de la preocupació. Es devia haver pres seriosament les advertències d’en Llop?


  L’hivern va arribar decidit a quedar-se al domini de Rocagrisa, i va ser especialment dur i fred. La Viana s’esllanguia vora la finestra, brodant les peces de roba del seu aixovar i arrencant notes melangioses del seu llaüt. No podia fer altra cosa que esperar. En Robian li havia promès que l’aniria a veure abans de l’arribada de la primavera, però la noia tenia un obscur pressentiment i temia que aquella visita no s’arribaria a produir. El seu pare havia complert el mandat del rei i estava sometent els seus guerrers a un dur entrenament amb la intenció de preparar-los per a la contesa que s’acostava. Semblava que els ominosos presagis d’en Llop havien enfosquit els ànims de tothom.


  Per fi, quan l’hivern ja estava en ple apogeu, va arribar a Rocagrisa un missatger del rei. Havia galopat a tot drap pels camins gelats, malgrat el risc que això comportava per a ell i per a la muntura, perquè tenia notícies urgents per comunicar. I no eren bones noves.


  Els bàrbars, va dir, havien travessat les muntanyes. Els passos estaven bloquejats per la neu, però ells se les havien enginyat per creuar-les contra tot pronòstic, i ja havien arrasat les terres que s’estenien als seus peus. Agafats per sorpresa, els soldats dels posts fronterers no havien aconseguit aturar-los.


  El duc Corven va assentir, com si ja s’hagués esperat aquella notícia. Gairebé sense ni pronunciar un mot, ho va aparellar tot per a la partença.


  La Viana va assistir als preparatius amb el cor en un puny. Quan el seu pare i els seus guerrers marxessin, el castell quedaria protegit només per un mínim destacament de guàrdia, que estaria a les seves ordres. La noia sabia que era així com es feien les coses: els homes se n’anaven a la guerra i les dames exercien de senyores del domini durant la seva absència. Però ella havia crescut en temps de pau i seria la primera vegada que es quedaria allà sola. Va notar la mà tranquil·litzadora de la Dorea a l’espatlla i es va sentir una mica millor. La Dorea, que havia estat la seva dida i que després s’havia convertit gairebé en una segona mare per a ella, li faria costat i l’acompanyaria fins a la tornada del duc.


  Totes dues van acudir al pati per acomiadar els cavallers. La Viana era vagament conscient que potser era la darrera vegada que veia el seu pare, però intentava no pensar-hi massa. Els bàrbars havien envaït Nòrtia, sí, però, tal com afirmava en Robian, l’exèrcit del rei Radis era molt superior.


  En Robian… Ell també aniria a la guerra. Era jove i fort, i un guerrer destre, però li mancava experiència. Sovint, des de la nit del solstici, la Viana havia tingut malsons sobre bàrbars enormes i ferotges, peluts com bèsties, que mataven el seu pare en la batalla; altres vegades, el mort era el seu promès i, en algunes ocasions, tots dos queien. Però ara, a punt d’acomiadar-se del duc, tot allò li semblava llunyà, gairebé irreal, tan impalpable com la boira que s’havia alçat des del rierol aquell matí. Els homes anirien a la guerra, lluitarien i tornarien triomfants. No podia ser altrament; la Viana s’aferrava a aquella esperança.


  El duc Corven es va inclinar per besar el front de la seva filla.


  —Sigues forta, Viana —li va dir—. Estic segur que sabràs tenir bona cura del castell. Si tot va bé, tornarem abans que arribi la primavera.


  —Si tot va bé… —va repetir la Viana amb un xiuxiueig.


  El duc la va contemplar un instant.


  —Tornarem —va afirmar—. T’ho prometo.


  La Viana sospitava que un guerrer mai no hauria de fer promeses d’aquella mena, però no l’hi va dir. Es va limitar a assentir sense dir ni un mot.


  Quan el duc ja posava un peu a l’estrep del cavall, la Viana el va deturar un moment:


  —Espera, pare. Sisplau, digues-li a en Robian… —li va fallar la veu.


  Però ell la va entendre sense necessitat de cap més paraula.


  —No t’hi amoïnis, Viana. Ell ja ho sap.


  La noia va tornar a assentir.


  Per fi, el duc Corven i els seus homes es van posar en marxa. La Viana es va quedar mirant com s’allunyaven fins que van desaparèixer en un revolt del camí, embolcallats en un núvol de fang i gebre. Llavors va sospirar, va remenar el cap i va fer mitja volta per tornar al castell.


  La Dorea l’acompanyava. La va agafar de bracet en senyal de consol, però no la va tranquil·litzar assegurant-li que tornarien, perquè sabia què era una guerra i, a diferència del duc, pensava que no tenia sentit donar-li falses esperances.


  Quan els guerrers se’n van haver anat, el castell de Rocagrisa va quedar silenciós i fred. La Viana es va dedicar a exercir la seva tasca com a senyora del castell, esperant notícies de la guerra i desitjant que tant en Robian com el seu pare estiguessin bé. No s’atrevia a conjecturar com devia ser el camp de batalla, i quan ho feia, se l’imaginava semblant a les justes, però amb una mica més de sang; així d’ingènua era la seva visió de l’assumpte.


  D’aquesta manera van anar passant els dies, lliscant lentament i mandrosa, com les aigües del riu que regava les terres del duc Corven; fins que per fi va arribar un missatger al castell de Rocagrisa. Feia diversos dies que no dormia, perquè no pensava aturar-se fins que no hagués alertat del perill per tots els racons de Nòrtia. El seu pobre cavall va morir d’esgotament sobre el pont llevadís abans de poder arribar a l’estable.


  La Viana va atendre el nouvingut tan bé com va saber, però ell es va deturar només per prendre un glop d’aigua i una escudella d’estofat i, en el temps que van trigar a ensellar-li un cavall dels estables, els va explicar les terribles notícies.


  L’exèrcit del rei havia caigut. Tant ell com el príncep Beriac havien mort en batalla. Els bàrbars havien arribat fins al cor del reialme, deixant rere seu una reguera de terror i destrucció, i havien ocupat Normont i el castell del rei. El seu líder, un home anomenat Harak, s’havia proclamat nou rei de Nòrtia.


  La Viana el va escoltar, horroritzada.


  —Però això no pot ser! —va aconseguir dir, a la fi—. L’exèrcit del rei és invencible!


  El visitant va esbossar un somriure cansat.


  —No, missenyora, ja veieu que no ho és. Fugiu ara que encara hi sou a temps. Escapeu-vos d’aquí abans que sigui massa tard. Jo haig de prosseguir el meu camí.


  —Espera’t! —el va aturar la Viana—. I el meu pare? I en Robian, el fill del duc Landan de Castellmar?


  Però el missatger no va saber-li donar noves d’ells.


  Quan va haver abandonat el castell, la Viana es va sentir tan feble que es va haver de recolzar en la Dorea per no caure rodona a terra.


  —És impossible… —va murmurar—. Els bàrbars…


  —Nena meva, us n’heu d’anar de seguida —li va dir la Dorea—. Feu cas del consell que us han donat i escapeu-vos ben lluny d’aquí, on aquests bàrbars no us puguin trobar.


  Però la Viana va empassar saliva i va fer que no amb el cap.


  —No, Dorea —va fer—. Vaig prometre al pare que tindria cura del castell mentre fos fora i això és el que penso fer. A més, no sabem si ell o en Robian encara són vius. M’he de quedar aquí per si tornen.


  La Dorea no va dir res. Tanmateix, en els dies següents va provar de convèncer la Viana que no havia d’esperar el duc; ell preferiria, sens dubte, veure-la sana i estàlvia lluny d’aquells salvatges. Però la Viana es va mantenir ferma en la seva decisió; a més, era massa ingènua i innocent per sospitar que li poguessin fer res de mal. Oh, és clar que coneixia les històries de noies violades pels guerrers victoriosos que envaïen un nou territori, però sempre havia cregut que aquelles coses els passaven a les pageroles; que els bàrbars la respectarien perquè fins i tot ells sabrien reconèixer que ella, com a dona noble que era, mereixia un destí millor.


  I, en certa manera, no s’equivocava.


  Cinc dies després, dos homes es van presentar davant les portes del castell.


  No eren oriünds de Nòrtia. Duien llargues cabelleres, eren amples d’espatlles i corpulents i anaven vestits amb robes de cuir i pells bastes. No semblaven tan simiescos com se’ls havia imaginat la Viana en els seus malsons; en realitat, presentaven un gest seriós i solemne que, d’alguna manera, fins i tot ennoblia una mica la rudesa del seu aspecte. No bramaven enfollits, traient escuma per la boca, ni van provar de tirar a terra el pont llevadís amb les destrals. Al contrari, es van deturar davant la muralla i un d’ells va proclamar:


  —El rei Harak saluda la senyora del castell i requereix la seva presència a Normont en un termini de tres dies des d’avui!


  Parlava la llengua de Nòrtia, tot i que amb un fort accent gutural que en delatava la procedència estrangera. La Viana, que havia estat espiant arran de finestra, sense abocar-se del tot, va sentir la necessitat de respondre. Va sortir al balcó abans que la Dorea tingués temps d’aturar-la i des d’allí va observar amb deteniment els bàrbars. El portaveu duia un bigoti llarg i els cabells recollits en una trena. L’altre era una mica més alt i tenia el rostre enfosquit per una cabellera hirsuta i una barba que li conferia un cert aspecte feroç.


  El del bigoti la va saludar amb un gest que pretenia ser galant, però al qual mancava la gràcia i la desimboltura que exhibia fins i tot el més sapastre dels cavallers de Nòrtia. Amb tot, la Viana va apreciar l’esforç que feia, sobretot tenint en compte que el segon bàrbar continuava apartat, tancat en un silenci sorrut.


  —Vós sou la filla del senyor d’aquestes terres, o potser la seva muller? —va voler saber l’emissari.


  —On és el meu pare? —va preguntar la Viana al seu torn; va callar de seguida en adonar-se que havia revelat informació important sense adonar-se’n.


  —No ho sé, senyora; no conec el destí de tots els homes d’en Radis que van combatre contra nosaltres. Acudiu a la cort, tal com el meu rei ha ordenat, i allí sortireu de dubtes.


  La Viana va serrar les dents.


  —I per què desitja veure’m, el teu senyor? —va preguntar.


  —Com a nou rei de Nòrtia, és natural que desitgi conèixer els seus súbdits. Ha enviat emissaris a tots els senyorius i ha convocat tots els nobles i els seus hereus per reorganitzar les seves terres.


  A la Viana no li va agradar gens allò últim.


  —I si faig cas omís de la seva petició?


  El bàrbar es va arronsar d’espatlles.


  —No és una petició, senyora, és una ordre. Si la ignoreu, es considerarà que us heu rebel·lat contra la voluntat del vostre rei i ell us enviarà els seus guerrers per prendre per les armes aquest castell.


  La Viana va tornar a callar, intentant fer veure que la seva amenaça no li havia fet ni fred ni calor. No sabia pas què respondre. Havia d’acudir a la cort com havia ordenat aquell cabdill bàrbar que es feia dir «el nou rei de Nòrtia»? O, per contra, s’esperava d’ella que hi oposés resistència i es negués a obeir l’usurpador?


  —Teniu temps fins a trenc d’alba per decidir-vos —va dir el bàrbar, endevinant el seu titubeig—. Llavors tornarem per saber la vostra resposta. Si obeïu el requeriment del rei Harak, us escortarem fins a Normont i ens assegurarem que hi arribeu sana i estàlvia. Per tant, no us caldrà cap altre seguici. Aquestes són les instruccions del nostre senyor.


  La Viana va assentir en silenci. Els bàrbars es van acomiadar amb un acotament de cap, van girar cua i es van allunyar camí enllà. El cor de la jove va continuar bategant amb força fins molta estona després que ells s’haguessin fet fonedissos enllà del revolt.


  —Què haig de fer? —va murmurar.


  —Heu de fugir d’aquí, missenyora! —la va instar la Dorea, pàl·lida com un fantasma—. Aquests dos bàrbars no podran assaltar el castell ells sols. Encara sou a temps d’anar-vos-en abans que arribin els altres!


  —I lliurar-los Rocagrisa? —La Viana fa remenar el cap—. No puc; haig de lluitar per conservar el patrimoni de la família fins que el meu pare torni.


  —I si no torna, nena meva? —va xiuxiuejar la dida.


  La Viana es va empassar la saliva.


  —Aleshores, jo sóc l’hereva i amb més motiu he de defensar les nostres terres. Però potser… —va dubtar un moment abans de prosseguir—, potser hauria d’acudir a la cort per esbrinar si el meu pare…


  —No, no, missenyora, això mai! Us lliurareu a les mans dels bàrbars!


  —Per ser bàrbars m’han semblat força… cortesos i ponderats —va contestar ella—. No tinc cap altra opció, Dorea. Si fujo, els bàrbars s’apoderaran del domini del meu pare sense necessitat de presentar batalla. I si no responc a la crida d’aquest Harak, em consideraran rebel, atacaran el castell… i jo no podré defensar-lo. Qui sap…, potser… potser a la cort podré esbrinar quina és la meva situació actual. Tal vegada em permetran quedar-me amb la meva propietat… fins que el meu pare torni… o si no torna.


  La Dorea es va mossegar els llavis, inquieta, però no va dir res.


  —Si el rei Radis ha mort, i també el príncep Beriac —va continuar dient la Viana—, què se’n deu haver fet, de la reina? I del príncep Elim?


  —Missenyora, el príncep Elim és massa jove per exercir com a rei de Nòrtia i, tanmateix, és l’hereu —va mussitar la Dorea—. Qualsevol que vulgui cenyir-se la corona haurà de passar per sobre d’ell. I no és tan difícil: només té set anys.


  La Viana va trigar una mica a assimilar el que ella estava insinuant.


  —Vols dir… que potser l’han…?


  La Dorea no va contestar, però va remenar el cap amb pesar.


  La Viana no va aclucar l’ull aquella nit. No va parar de donar voltes al llit preguntant-se què havia de fer. Una part d’ella desitjava seguir el consell de la seva dida i fugir ben lluny, on els bàrbars no la poguessin trobar. Però això suposaria abandonar el senyoriu a la seva sort i, d’altra banda, necessitava saber que el seu pare i en Robian estaven bé.


  El desig de sortir de dubtes, de descobrir què els havia passat, als seus éssers estimats, va ser el que la va fer llevar-se de matinada, pàl·lida i amb unes ulleres profundes, decidida a acudir a la crida d’en Harak, el bàrbar. La Dorea va ofegar un gemec de consternació quan la Viana li va demanar que l’ajudés a preparar l’equipatge, però no va dir res.


  —Hi ha una cosa que he de fer abans d’anar-me’n —va recordar la noia.


  Va furgar pel fons del seu bagul i en va extreure un estoig folrat de vellut negre.


  —Les joies de la vostra mare —va mussitar la Dorea quan el va reconèixer.


  La Viana el va obrir. A dins hi havia diversos joiells, arracades i collarets que lluïen a la claror de les espelmes. No eren gran cosa, comparades amb la riquesa d’algunes dames de la cort, però havien passat de mare a filla, de generació en generació, dins de la família de la Viana, i tenien un gran valor històric i sentimental per a ella.


  —No les puc pas deixar aquí —va dir la Viana—, per si ataquen Rocagrisa mentre som fora. Però tampoc no me les enduré a una cort plena de bàrbars. Què puc fer?


  La Dorea va contemplar les joies, pensarosa. Després va córrer cap al llit de la Viana i el va desplaçar un parell de passes a un costat. La noia la va observar, desconcertada.


  —Mireu, missenyora —va dir llavors la bona dona—, aquí hi ha una llosa solta. La vaig veure fa temps tot netejant. Podem amagar-hi les joies a sota.


  La Viana es va agenollar sobre el paviment de pedra. A continuació, ella i la Dorea van enretirar la llosa, no sense penes i treballs, i van descobrir un forat prou ample per amagar l’estoig. Quan van tornar a col·locar la pedra a lloc, tot just si sobresortia un xic.


  —Aquí estarà bé fins que tornem —va dir la Viana, satisfeta.


  Però no hi havia temps per perdre, perquè, tan bon punt el sol va començar a despuntar per l’horitzó, els dos emissaris del nou rei de Nòrtia es van presentar altre cop davant el pont llevadís.


  —Senyora del castell! —va cridar el portaveu—. Hem tornat perquè ens feu saber la vostra decisió.


  La Viana aquest cop no va sortir al balcó. En comptes d’això i per tota resposta, va manar que abaixessin el pont llevadís. Llavors les muntures ja estaven ensellades: el seu palafrè blanc i dues mules, una que traginava l’equipatge i l’altra que duria la Dorea al llom.


  Quan el bàrbar va veure sortir les dues dones, va assentir sense dir ni un mot. Tanmateix el seu esquerp companyó, que no havia enraonat fins aleshores, va obrir la boca en aquell moment per assenyalar la Dorea i preguntar, amb un grunyit, alguna cosa que cap de les dues no va entendre. L’altre li va contestar en el mateix idioma, una llengua brusca i aspra; ambdós van discutir uns instants fins que el segon home va remenar el cap i no va replicar més. El més cortès es va tornar a girar cap a elles.


  —Som-hi, doncs —va dir—; si ens afanyem, arribarem a la ciutat demà al vespre.


  Llavors la Viana es va adonar que això significava que haurien de fer nit pel camí. No s’havia parat a pensar que estarien soles, a la mercè d’aquells dos homes. Va vacil·lar un instant; però ja era tard per fer-se enrere, de manera que va esperonar el cavall i va creuar la porta. La Dorea la va seguir.


  Tot amb tot, abans d’allunyar-se, la Viana va girar el cap per mirar els servents, que s’havien congregat al pati per veure-les marxar. Havia deixat instruccions per tal que tinguessin cura de la propietat mentre ella fos fora, i els guardes també tenien ordre de defensar Rocagrisa amb les seves pròpies vides; però tots sabien que, llevat que el duc i els seus cavallers tornessin a casa, poc podrien fer-hi si els bàrbars decidien atacar-los. La Viana va contemplar els seus rostres, inquiets i consternats, i els va somriure, provant d’infondre’ls un valor que ella mateixa estava lluny de tenir.


  —Tornaré —els va assegurar.


  I, respirant fondo, va seguir els seus escortes pel camí.


  No sabia que trigaria molt de temps a poder complir aquella promesa.
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  El viatge cap a Normont se’ls va fer interminable. Totes dues estaven molt nervioses, malgrat que els dos bàrbars no els van donar motius de preocupació. Les van tractar amb respecte i la major part del temps es van limitar a ignorar-les.


  Anaven a bon ritme; no es van aturar a descansar ni un sol moment, ni tan sols a l’hora de dinar; els bàrbars els van donar un tall de carn en salaó, un crostó de pa i una bóta plena d’una cervesa forta i aspra. La Viana gairebé no va tastar-ne gens, perquè tot li feia venir basques. Un dels seus escortes, el més callat, li va adreçar una mirada de desdeny, però l’altre li va dedicar un mig somriure.


  —Ja tindreu ocasió de descansar i de prendre un sopar més abundant al castell de Normont, senyora —li va dir.


  La Viana no va contestar, tot i que va reprimir un sospir de desànim, perquè no arribarien a la ciutat fins l’endemà. Que potser també les obligarien a cavalcar durant la nit? Es va estremir només de pensar-hi. Tot i que potser allò seria millor que haver de pernoctar amb els bàrbars. Portaven poc equipatge. Potser només havien carregat una sola tenda? Haurien de dormir tots junts? I si…? La Viana no s’atrevia a preguntar res, però tampoc no gosava continuar imaginant la resta.


  De sobte, en girar un revolt, un dels bàrbars es va aturar de cop i va ordenar als altres que fessin el mateix.


  —Què…? —va començar a dir la Viana, però l’altre home li va manar que callés amb un gest brusc.


  Ella va obeir, amb el cor en un puny, mentre els bàrbars escodrinyaven el bosc al seu voltant amb l’atenció de dos gossos de presa a l’aguait.


  Llavors, de cop i volta, un crit va esqueixar el silenci:


  —Per Rocagrisa!


  —Per Rocagrisa! —van corejar diverses veus més.


  I, d’entre els arbres, va sorgir un grup d’homes armats que van atacar els bàrbars amb feresa i decisió. La Viana es va espantar al començament, fins que els va reconèixer: eren alguns dels guàrdies del castell. Lleials fins al final, havien acatat la decisió de la seva senyora d’acompanyar els invasors fins a la cort, però després no havien suportat la idea d’abandonar-la a les seves mans i havien acudit a rescatar-la. Eren com a mínim una dotzena; sens dubte liquidarien els enemics i la tornarien a casa.


  Va acostar la seva muntura a la de la Dorea, tremolant, i totes dues es van apartar una mica dels homes que es barallaven. Però, si la Viana esperava un rescat ràpid i net, com els que havia llegit en algunes de les seves novel·les predilectes, va tenir una decepció.


  Perquè va resultar que, malgrat la superioritat numèrica, els nortians estaven perdent. Els bàrbars, implacables i ferotges, havien desenfundat les armes i, en comparació amb aquestes, les dels guàrdies de Rocagrisa semblaven de fireta. Els seus moviments, segurs i contundents, arranaven membres i feien brollar una profusió de raigs de sang dels cossos dels seus contrincants. Abans que la Viana pogués assimilar el que estava passant, els cadàvers dels seus homes jeien a terra, com ninos trencats i ensangonats.


  La Viana va xisclar, horroritzada. Mai no havia presenciat una escena com aquella, tan violenta i brutal. La Dorea va intentar subjectar-la, però ella va continuar cridant, histèrica, com si així pogués despertar-se d’aquell malson, sense apartar la mirada dels cossos d’aquells homes bons i lleials.


  Els bàrbars van netejar les seves armes i les van desar amb indiferència, com si participar en una carnisseria d’aquella envergadura fos cosa de cada dia. El de la barba va bramar alguna cosa a la Viana, però ella gairebé ni el va escoltar.


  —Dona, fes que calli la teva senyora —li va dir l’altre a la Dorea—. Hem de continuar.


  La Viana va parar de cridar, però va esclatar a sanglotar. La dida la va consolar com va poder i va aconseguir que la noia apartés la vista d’aquella escena macabra.


  —Anem-nos-en, nena meva —va mussitar la Dorea—. Ja no podem fer res per ells.


  La Viana va enterrar la cara entre les mans mentre els bàrbars arrossegaven els cossos a costat i costat del camí. Després, els dos homes els van obligar a prosseguir la marxa. La jove encara tremolava quan van deixar enrere el revolt on havia tingut lloc l’escaramussa.


  Amb prou feines va ser conscient del pas de les hores. Se sentia com si surés enmig d’un somni estrany i horrible. En algun moment, es repetia a si mateixa un cop i un altre, es despertaria; i, mentrestant, es limitava a deixar-se portar, com una somnàmbula, cap a un destí incert.


  Finalment, quan es va pondre el sol i la noia ja estava tan cansada que gairebé no podia aguantar-se dreta a la sella, els bàrbars van aturar-se. La Viana va tornar a la realitat quan la van ajudar a descavalcar, i es va esforçar per mantenir-se alerta. Van encendre una foguera en una clariana no gaire lluny del camí; la jove va confirmar que no portaven cap tenda quan els van allargar un parell de mantes aspres i els van recomanar que s’acomodessin a terra com bonament poguessin. Un dels homes es va allunyar i va tornar al cap d’una estona amb una perdiu i un conill, que van rostir al foc. La Viana tenia tanta gana que va començar a devorar la seva part, sense preocupar-se per mantenir les bones maneres que li havien ensenyat. Però llavors, de cop, li van venir al cap els guàrdies morts i ja no va poder menjar més. Va notar com l’estómac se li tancava i com la sola visió de la carn li feia venir basques.


  —Descanseu, senyores —els va aconsellar el bàrbar quan les dues dones es van embolcallar en les mantes amb certa aprensió—. Demà serà un dia molt llarg.


  Tot i que se sentia esgotada, la Viana va trigar molt a agafar el son. Un dels seus escortes dormia profundament, però l’altre, el més adust, es mantenia assegut a la vora del foc, vigilant, i les flames arrencaven reflexos sinistres als seus ulls acerats. La Dorea s’havia ajagut molt a prop d’ella i també estava alerta, per assegurar-se que els dos homes mantenien les distàncies.


  A la fi, la Viana es va adormir, i va ser un son incòmode i curull de malsons.


  Es va despertar de bursada quan va sentir que algú li tocava l’espatlla. Va fer un bot i va retrocedir amb un xisclet d’alarma. Però només va ensopegar amb el somriure burleta del guerrer de la barba negra, que es va limitar a dir-li alguna cosa en la seva llengua incomprensible mentre assenyalava el cel, on ja es veien les primeres llums de l’albada.


  La Viana va comprendre que era hora de partir i es va llevar, encara tremolosa. Quan el bàrbar no mirava, es va assegurar que tota la seva roba seguia a lloc, reprotxant-se a si mateixa per haver-se rendit a la son.


  —Tot és en ordre, nena meva —li va xiuxiuejar la Dorea.


  Ella es va relaxar una mica, encara que es va sentir encara més culpable per haver-se adormit quan semblava evident que la seva dida havia estat vetllant-la tota la nit.


  Els seus acompanyants els van permetre acostar-se un moment al rierol per rentar-se, però tot seguit, després d’un esmorzar frugal, van reprendre la marxa. La Viana tenia tot el cos adolorit, però amb tot estava una mica més tranquil·la que el dia abans. Aviat arribarien a la cort, un lloc que ella coneixia, i potser hi trobaria algunes cares amigues.


  Així, en caure la tarda, van albirar per fi les muralles de Normont.


  La Viana va contemplar les torres del castell. Va recordar que la darrera vegada que havia recorregut aquell camí, la vigília del solstici d’hivern, havia somiat amb el seu futur casament amb en Robian. Ara es veia obligada a acudir a la cort abans del previst, i en unes circumstàncies que mai no hauria arribat a imaginar. I en Robian…


  Li estava costant molt assimilar tot allò. Ni tan sols no s’havia fet a la idea que probablement el seu promès era mort, per la qual cosa no podia plorar-lo. Tenia l’esperança de poder-lo retrobar a la cort, o tal vegada en qualsevol altre indret. Al llarg d’aquell viatge havia imaginat que un grup de braus cavallers del rei, entre els quals hi havia en Robian i el seu pare, encara resistia als bàrbars en algun lloc.


  Va haver de parpellejar ràpidament per retenir les llàgrimes quan van arribar a les portes de Normont: com havia canviat la seva vida en tan poc temps i quantes coses havia perdut…


  Els carrers estaven buits. Encara quedaven rastres de la lluita que els bàrbars havien lliurat amb la guàrdia de la ciutat, però semblava que tot continuava estant en bon estat. En contra dels seus costums, els bàrbars no havien calat foc a les cases i fins i tot semblava que havien respectat els habitants, perquè els únics cadàvers que cremaven a la pira de la plaça eren els dels soldats. De totes maneres, els vilatans romanien amagats a les cases, i només alguns tafaners gosaven treure el nas per entre els porticons per veure’ls passar.


  «Els bàrbars no han vingut a destruir-ho tot», va comprendre llavors la Viana. «És cert que aquest Harak vol esdevenir el nostre rei, i no té sentit arrasar la terra que aspira a posseir». Això li va renovellar les esperances. Potser, al capdavall, en Robian i el seu pare encara eren vius. Quan la comitiva va entrar al castell, la Viana va recordar descoratjada l’alegria que havia regnat en aquell indret durant la seva última visita, en les celebracions del solstici d’hivern. I va haver de reconèixer que ni en els seus somnis més optimistes no podia imaginar que tot tornaria a la normalitat.


  Els bàrbars les van ajudar a descavalcar al pati. La Viana va mirar amb aprensió els homes que rondaven per allí. Fins i tot el xicot que es va encarregar de portar les muntures als estables semblava rude i ferotge, i això que només devia tenir a la ratlla dels tretze anys. Es va estremir.


  Ella i la Dorea van caminar molt juntes a través dels passadissos del castell, rere els dos bàrbars que les havien guiat fins allà. Tot estava més silenciós, més buit, però relativament intacte. Els senyals de lluita que es podien veure aquí i allà (una cortina estripada, una taca de sang a la paret, una finestra esbotzada) desapareixerien al cap de pocs dies si algú es prenia la molèstia de fer dissabte. Quedava clar que els bàrbars no s’hi havien acarnissat: en Harak desitjava establir-se definitivament al castell de Normont.


  Però què se n’havia fet, de la reina i del príncep?


  Finalment, i per a alleujament de totes dues, els bàrbars les van deixar en una gran sala plena de dames i donzelles. Totes estaven pàl·lides i espantades, però semblaven sanes i estàlvies.


  —Espereu aquí que us cridin —els va dir el bàrbar abans d’anar-se’n.


  Van tancar la porta rere d’elles, però a la Viana no li va importar el fet d’estar atrapada. Coneixia moltes de les dones que hi havia allà. Totes eren filles i mullers de nobles de diferents rangs i condicions. Els homes de les seves famílies havien acudit a la batalla al costat del rei Radis. Què se n’havia fet, de tots ells, i per què els bàrbars havien reunit allí les dones?


  —Viana! Oh, Viana! —la va cridar llavors una veu.


  La noia es va posar a plorar d’alegria en veure la Belícia, que corria cap a ella des de l’altra punta del saló. Es van abraçar, tremolant.


  —Ha estat horrible, Viana! —va exclamar la Belícia, molt alterada—. Qui ens ajudarà ara?


  —Però què ha passat aquí?


  La Belícia va sospirar i va fer una llambregada crítica a les dues nouvingudes.


  —Diria que esteu exhaustes —va dir, sobreposant-se—. Veniu, ens asseurem allà al fons, a la vora de la finestra. Hi ha una taula amb viandes; m’imagino que deveu tenir gana.


  La Viana ho va agrair enormement. Va beure gairebé amb ànsia, i només quan ella i la Dorea van haver menjat un parell de pastissets de mel i ametlles, la Belícia va començar el seu relat:


  —Aquest tal Harak ha enviat els seus homes per tots els dominis de Nòrtia i ha ordenat que totes les dames i donzelles d’alt llinatge ens presentem davant d’ell —va dir—. La meva mare i jo hem arribat aquest matí, i per ara ens han tractat bé… hem pogut dormir i descansar, i el menjar és bo perquè als cuiners reials se’ls ha permès continuar treballant… però no sabem per què som aquí. Algunes de les dames temen que els bàrbars ens vulguin violar a totes i estan molt trasbalsades. La meva mare ara és amb la marquesa Arminda, que es va desmaiar tot just arribar i ha estat tot el dia abaltida…


  —I què se n’ha fet, de la reina? I el príncep?


  —Ah… —La Belícia va titubejar; va agafar les mans de la Viana i les va prémer amb força per donar-li ànims abans de continuar—. Veuràs, la guàrdia de la ciutat va resistir contra els bàrbars heroicament, i els soldats del castell van fer tot el que van poder per impedir-los que entressin, però va ser inútil. Aquest tal Harak va arribar fins a la sala del tron, on la reina s’havia tancat i en va esbotzar la porta. Diuen que ella es va comportar amb gran valor i dignitat i li va ordenar que sortís per on havia entrat. Però en Harak va contestar que ell era el nou rei de Nòrtia i que, per tant, estava allí per seure al tron i reclamar-la com a muller legítima. Portava la corona del rei Radis i la va posar davant d’ella, com si aquest gest li atorgués tota mena de drets —va concloure la Belícia, disgustada.


  —I què va fer la reina? —va preguntar la Viana aguantant-se la respiració.


  —Li va respondre que, després de la mort del rei Radis i del príncep Beriac… —va vacil·lar, i un sospir gairebé imperceptible li va estremir el pit en recordar l’amor perdut; la Viana es va adonar de com li costava enraonar, de manera que va esperar que es sobreposés—; després de la mort d’en Beriac, va dir, la corona corresponia al príncep Elim per dret de naixement. Sembla que, abans que els bàrbars entressin a la ciutat, la reina havia confiat el príncep a un grup de soldats lleials, que se l’havien d’endur lluny del castell per una sortida secreta per posar-lo fora de perill. De manera que ella esperava que el seu fill hagués aconseguit escapar-se dels bàrbars. Doncs bé… —la Belícia va empassar saliva—, en Harak va aixecar un sac que portava penjat del cinturó i en va treure… el cap del príncep Elim —va concloure en un murmuri.


  La Viana i la Dorea van llançar una exclamació horroritzada.


  —El va ensenyar a la reina —va continuar dient la Belícia amb els ulls enaiguats—, i li va dir que, com que aquell cap ja no estava en situació de portar cap corona, ell reclamava el dret de dur-la en lloc seu.


  La Viana plorava només d’imaginar-se l’escena. La Belícia es va eixugar les llàgrimes i va continuar dient:


  —Però la reina… la reina no va defallir! Diuen que va contemplar… el que quedava del príncep Elim amb cara pàl·lida, però no va plorar ni es va desmaiar, sinó que es va limitar a mirar aquest tal Harak amb un menyspreu profund. I aleshores, ell va insistir que volia casar-se amb ella, i va fer venir un bruixot de la seva tribu, o una cosa semblant, per tal que celebrés el matrimoni segons les creences dels bàrbars.


  —I la reina hi va consentir? —va preguntar la Viana esverada.


  —Ella no va pronunciar ni una paraula en tota la cerimònia, i ningú no li va preguntar el seu parer. Segons els ritus bàrbars, és l’home qui pren muller, i la dona no s’hi pot negar si el seu pare hi està d’acord. Però la reina no tenia cap pare que pogués parlar en nom seu.


  »Després es va retirar a les seves estances, mentre els bàrbars vociferaven i s’emborratxaven al menjador per celebrar les noces del seu rei… i quan en Harak va acudir al seu dormitori per consumar el matrimoni… la va trobar morta: s’havia llevat la vida amb una daga.


  Novament, la Dorea i la Viana van llançar una exclamació sufocada.


  —No pot ser! —va aconseguir dir la jove—. Vols dir que tota la família reial ha mort? Que no queda ningú que pugui disputar-li el tron a en Harak?


  La Belícia va fer que no amb el cap.


  —Ell ja s’ha ocupat d’eliminar tots els nobles que poguessin tenir pretensions al tron. Els que van sobreviure a la batalla i no li han jurat fidelitat han estat executats. Els nostres pares… —va concloure, i es va posar a plorar un altre cop, incapaç de continuar.


  La Viana va notar que se li contreia l’estómac. No va gosar preguntar pel destí del comte de Vallnevada, ni tampoc pel d’en Robian ni el seu propi pare. Senzillament, no estava preparada per assumir que els pogués haver passat res de tan terrible. Malgrat l’espantosa escena que havia presenciat durant el viatge, havia alimentat l’esperança que es pogués raonar amb el líder dels bàrbars. Tanmateix, el relat de la Belícia havia fet que s’estremís de pur esglai. Quina pietat es podia esperar d’un home que decapitava una criatura de set anys i després n’ensenyava el cap a la seva esgarrifada mare? Tampoc no podia oblidar la fi dels guàrdies de Rocagrisa i lamentava profundament que haguessin perdut la vida per intentar rescatar-la. Semblava que tots els que gosaven oposar-se als bàrbars estaven condemnats sense remei.


  —Què ens faran, a nosaltres? —es va preguntar, mentre ella i la Belícia s’abraçaven, espantades—. Per què ens han portat aquí?


  La Dorea, que havia romàs en silenci fins aleshores, va remenar el cap desconsolada.


  —No és evident, senyores? La reina ha mort i ja no pot engendrar els plançons de l’usurpador. De manera que està buscant una nova muller.


  A la Viana li va caure el món a sobre davant la possibilitat d’acabar casada amb aquell horrible bàrbar en comptes de ser la muller d’en Robian, com havia somiat des de petita. Totes aquelles desgràcies… només podien ser producte d’un malson cruel i horrible. Va enfonsar el rostre entre les mans i va esclatar en sanglots incontenibles. La Belícia se li va abraçar amb gest dissortat.


  —Sigueu valentes, nenes —els va xiuxiuejar la Dorea. Però no podia dir gaires coses més per consolar-les.


  Poc després, un grup de guerrers bàrbars va entrar al recinte i va conduir totes les dones fins a la sala del tron. La Viana caminava, de bracet de la Belícia, com si totes dues acudissin a rebre una sentència de mort. La mare de la Belícia no va trigar a unir-s’hi. Li va donar el condol a la Viana, encara que ella va contestar, amb un fil de veu, que no tenia confirmació que el seu pare i el seu promès fossin morts. Però la comtessa li va adreçar una mirada de profunda commiseració.


  Les dones van travessar les portes, temorenques. Assegut al tron que solia ocupar el rei Radis ara hi havia un home imponent, de faccions dures i mirada astuta i penetrant, que s’havia posat al cap la corona dels reis de Nòrtia. A diferència de la majoria dels seus guerrers, en Harak no duia barba, sinó que portava la cara perfectament afaitada i, tanmateix, alguna cosa en la seva expressió el feia encara més temible que ells. Els ulls de l’usurpador van recórrer la filera de dames tremoloses, avaluant-les. Les més valentes van amagar rere seu les més menudes, per apartar-les de la mirada d’aquell home sanguinari.


  La Viana no va ser capaç de bellugar-se. Es va quedar allí, paralitzada, sense poder apartar els ulls del bàrbar, com un ratolí hipnotitzat davant la serp que està a punt de devorar-lo.


  Llavors en Harak es va posar dret, i la Viana va comprovar, esporuguida, que era molt més alt i terrible del que li havia semblat en un primer moment.


  —Benvingudes a la meva humil llar, dames meves —les va saludar amb un somriure murri. Ningú no li va contestar—. Espero que hàgiu gaudit del viatge. He triat com a ambaixadors aquells dels meus homes que coneixien millor els usos i els costums del vostre país, per tal que no us sentíssiu incòmodes en companyia seva. Confio que us deuen haver tractat amb la cortesia que us mereixeu.


  La Viana va recordar els dos bàrbars que l’havien tret del castell, i se li van regirar les tripes. Era cert que havien manifestat certa cavallerositat, tot i que força tosca; però després, durant l’emboscada dels soldats, havien demostrat que, per sota d’aquell vernís de civilització, continuaven sent bàrbars.


  —Us he fet cridar a la meva presència —va continuar dient en Harak— perquè reteu homenatge al que ara és el vostre nou rei i senyor. I, com sens dubte ja deveu saber, tot rei necessita una reina.


  Els ulls de la Viana es van desviar cap al setial de la reina, ara buit. Hi reposava la diadema que ella acostumava a dur i que ara esperava una nova mestressa.


  En altres circumstàncies, en temps més feliços, quan tots dos prínceps vivien, la meitat de les donzelles de Nòrtia haurien sospirat per cenyir-se aquella diadema i regnar en el futur juntament amb el ben plantat Beriac. Però en aquells moments cap d’elles no es va moure i algunes, fins i tot, van retrocedir una mica, en un intent de passar inadvertides.


  En Harak va llançar una riallada seca i desagradable i es va tornar a acomodar al tron que havia conquerit per la força.


  —Troiles! —va bramar—. Ha arribat l’hora.


  Un homenet pàl·lid i tremolós es va presentar prestament davant d’ell i va inclinar el cap en senyal de submissió; portava un llibre vell i pesant a la coberta del qual es veia l’escut d’armes dels reis de Nòrtia: un falcó pelegrí sobrevolant un castell de plata en camp d’atzur.


  —És l’arxiver reial —va xiuxiuejar la Belícia—. Com molts dels servents del rei Radis, temia per la seva vida i ha jurat lleialtat al bàrbar.


  La Viana va assentir. El coneixia de vista, tot i que fins aquell moment no havia sabut com es deia ni quina funció tenia a la cort. I tampoc no entenia per quina raó algú com en Harak podia estar interessat en els seus serveis.


  No va trigar a esbrinar-ho. Amb veu aguda, en Troiles va començar a cridar les dames, una per una. Els homes d’en Harak empenyien les més reticents, de manera que totes s’acabaven acostant al tron quan eren reclamades. Un cop allí, en Troiles recitava el nom de la dama, el seu títol, el seu llinatge i les possessions que tenia. I, davant la mirada horroritzada de les altres, en Harak l’examinava amb deteniment i l’emparellava amb un dels seus homes. La Viana aviat es va adonar que les dones eren un premi al valor i la lleialtat dels guerrers. Els caps dels clans s’enduien les dames de més alt llinatge. La bellesa no tenia res a veure amb la seva elecció; el que el cabdill bàrbar estava regalant eren terres, patrimoni i un títol nobiliari. Els senyors dels clans bàrbars engendrarien en aquelles dames i donzelles fills de la seva estirp que heretarien els diversos dominis de Nòrtia. Al cap d’un parell de generacions, serien els amos legítims de tot el reialme i ja ningú no els en podria fer fora mai més.


  La Viana no podia fer res més que romandre allà dreta, paralitzada, com un animal a punt de ser conduït a l’escorxador. Sabia que tard o d’hora li arribaria el torn i no se li acudia res que pogués fer per evitar-ho.


  —Annalisa de Bellroser! —va anunciar llavors en Troiles.


  Una nena d’uns nou o deu anys va avançar per la sala, tremolant de pur terror. Però, amb un esgarip, la seva mare es va abraonar rere seu i es va interposar entre en Harak i la nena.


  —Pietat, senyor! —va suplicar—. L’Annalisa només és una criatura. Preneu-me a mi en lloc seu.


  Un murmuri va recórrer el grup de les dames.


  —La marquesa de Bellroser és germana de la difunta reina i cosina del rei Radis —va murmurar la Belícia, tot i que la Viana ja ho sabia—. Està doblement emparentada amb el llinatge reial de Nòrtia.


  En Harak no va dir res. La marquesa es va quedar davant d’ell, abraçada a l’Annalisa, mentre en Troiles recitava la llarga llista de títols de la nena. Finalment, el cabdill bàrbar va anunciar:


  —L’Annalisa de Bellroser serà la nostra nova reina.


  Ho va repetir en el seu propi idioma perquè tots els seus homes ho entenguessin, i ells ho van celebrar sorollosament. La marquesa va implorar a en Harak que reconsiderés la seva decisió, però els seus arguments se li van girar en contra:


  —Vós ja sou una dona madura, senyora marquesa —va replicar en Harak amb un somriure esbiaixat—. L’Annalisa és una nena, sí, però les nenes creixen. I té molt de temps per endavant per engendrar fills sans i forts.


  La marquesa va llançar un crit desesperat, però no va poder fer res per evitar el destí de la seva filla. De totes maneres, se li va permetre quedar-se a la cort per tenir-ne cura com a dama de companyia.


  A la Viana li sabia molt de greu per la pobra Annalisa; va pensar en la Rínia, la germana petita d’en Robian, i es va preguntar, amb el cor encongit, si també l’obligarien a casar-se. Però no la va veure per enlloc, ni tampoc a la seva mare, la duquessa de Castellmar. Es va preguntar si això era un bon senyal. També va alimentar per un moment l’esperança que, ara que en Harak ja havia trobat la seva reina, les altres dones podrien tornar a casa.


  No va ser així. Es va sentir defallir en adonar-se que el següent nom que pronunciava en Troiles era el seu.


  Va intentar fer el cor fort. La marquesa s’havia dirigit a en Harak i aquest l’havia escoltat, encara que no li hagués concedit la seva petició. Tal vegada ella podria raonar amb ell. Es va desempallegar suaument de les mans de la Dorea i de la Belícia, que intentaven retenir-la al seu costat, i va avançar per la sala amb la vista fixa a terra, sense atrevir-se a mirar el terrible bàrbar.


  —La Viana —va dir en Troiles— és la filla del duc Corven de Rocagrisa, que va caure en la batalla i no tenia cap més fill, ni barons ni donzelles. Ella es l’única hereva del seu domini.


  La noia amb prou feines va escoltar com l’arxiver descrivia detalladament els seus títols i les seves propietats. La notícia de la mort del seu pare li havia caigut a sobre com un cop de maça. Havia sabut des del començament que era molt poc probable que el duc hagués sobreviscut al combat i, malgrat tot, encara nodria certa esperança de tornar-lo a veure. Va aclucar els ulls per retenir les llàgrimes i va estar a punt de defallir, però llavors la veu d’en Harak la va tornar a la realitat.


  —Bé; serà una bona muller per a en Holdar.


  Un enorme cap bàrbar, de barba pèl-roja crespada i amb una destral creuada a l’esquena, va dedicar al rei un visca entusiasta. Un grup de guerrers del seu clan el van secundar.


  La Viana estava absolutament horroritzada. La casarien amb aquell monstre? Els fills que tingués amb aquell Holdar serien els hereus de Rocagrisa? No ho podia permetre!


  —Senyor… —es va atrevir a dir—. No em puc casar amb aquest home.


  En Harak la va mirar tot sorprès i una mica molest. Fins aquell moment, només la marquesa de Bellroser havia gosat objectar les seves decisions, i era fins a cert punt comprensible, perquè estava defensant la seva filla i perquè tenia sang reial. Els bàrbars van acollir la pretensió de la Viana amb un cor de riallades, però en Harak els va aturar amb un gest i es va inclinar una mica endavant. Els seus ulls acerats van contemplar la jove sense parpellejar, i ella es va sentir de cop tan minúscula com un bri de pols. Alguna cosa dins seu es va rebel·lar davant d’aquella circumstància. Al capdavall, per imponent que semblés, aquell home no era més que un bàrbar usurpador. Es va esforçar per alçar el cap i aguantar-li la mirada. En Harak va arrufar les celles.


  —Com goses contradir la meva voluntat? —va grunyir.


  —Jo… —A la Viana li tremolava la veu, però se les va enginyar per prosseguir—. Us demano disculpes, senyor, però ja estic promesa amb una altra persona. Els nostres pares així ho van decidir fa molt de temps —va afegir, recordant que, segons el relat de la Belícia, aquells bàrbars tenien en compte l’opinió del pare de la donzella en assumptes matrimonials.


  En Harak va mirar en Troiles, que passava les pàgines del llibre amb cert nerviosisme.


  —Aquí no hi consta, senyor —va dir l’arxiver finalment.


  —Així doncs, la noia està mentint?


  —Jo no diria tant. Segurament diu la veritat, però, fins i tot encara que aquesta unió tingués el beneplàcit del rei, si no consta al llibre és perquè encara no s’ha fet efectiva.


  —I això vol dir que encara no estan casats?


  —Així és, senyor.


  En Harak va tornar a centrar l’atenció en la Viana.


  —És molt possible que el teu promès morís a la guerra —va dir—. N’ets conscient, noia?


  La Viana va assentir, provant de dissimular el fet que li tremolaven les cames.


  —Tinc l’esperança que hagi sobreviscut, senyor —va contestar.


  —I qui és l’afortunat, si es pot saber?


  —En Robian de Castellmar, fill del duc Landan —va declarar ella, sentint-se més segura amb cada paraula que pronunciava.


  —En Robian? —va repetir en Harak, alçant una cella amb un somriure.


  La Viana no entenia què li feia tanta gràcia. Va fer que sí, mentre sentia que les galtes se li encenien. Esperava que en Troiles consultés el llibre i informés el seu nou senyor sobre la identitat del seu promès, però l’arxiver ni tan sols no va fer gest de tornar-lo a obrir. I la Viana no va trigar a esbrinar per què.


  —Robian de Castellmar, fill de Landan! —va bramar en Harak enmig dels alegrois generals.


  Tothom es va girar cap a un racó de la sala en què la Viana no s’havia fixat. Allí hi havia diversos homes, però no eren bàrbars, sinó cavallers nortians. Els conqueridors semblaven tan enormes i escandalosos que aquell grup li havia passat totalment desapercebut. A més, tampoc no semblaven disposats a cridar l’atenció. Romanien en la penombra i defugien la mirada de les dames, com si estiguessin avergonyits.


  —Robian! —va cridar novament en Harak—. Aquí hi ha una damisel·la que pregunta per tu!


  Hi va haver un moviment en el grup de nobles nortians, i el cor de la Viana va fer un bot. Podia ser? En Robian era viu?


  Només uns instants després el va veure, avançant pesadament cap al nou rei. La Viana va reprimir una exclamació de joia. Era en Robian, el seu Robian! No hi havia cap dubte. Semblava més seriós i cansat que mai, duia els cabells despentinats i les robes presentaven algunes esquitxades de sang, però estava sa i estalvi. La Viana es va contenir per no córrer als seus braços i la cara se li va il·luminar de felicitat. Havia fet bé de conservar l’esperança i d’informar en Harak que estava promesa, va pensar. En Robian la salvaria del matrimoni amb aquell bàrbar horrible. Li va dedicar un somriure radiant; però, davant del seu desconcert, el jove amb prou feines si la va mirar.


  —Senyor? —va dir, inclinant-se davant d’en Harak.


  —Galifardeu, després de la mort del teu pare ets l’hereu absolut de Castellmar. Si en conserves encara el domini és perquè vas preferir viure per servir-me abans que morir a les meves mans. És així, oi?


  —Així és, senyor —va contestar el jove amb veu neutra.


  La Viana contemplava l’escena sense saber com s’havia de sentir respecte a allò. En Robian era un traïdor i probablement un covard, però era viu. Hauria preferit que el seu promès morís a la batalla com un heroi, igual que el seu pare, a qui no tornaria a veure mai més?


  —Vas jurar acceptar que sempre series un nouvingut —va continuar dient el bàrbar—, i que la teva posició estaria per sota de la dels meus homes. Tens, doncs, menys drets que ells.


  —Ho recordo —va assentir en Robian en veu baixa.


  —He promès al meu fidel Holdar que li lliuraria aquesta noia per muller. Ella és jove i de bon llinatge, i té grans propietats. En Holdar, per la seva banda, és un brau guerrer, valent i lleial, i lidera un dels clans més poderosos entre els Pobles de les Estepes. En canvi, tu ets un vulgar traïdor. Jo diria que no mereixes casar-te amb aquesta donzella. Estàs d’acord amb mi?


  En Robian va arrufar els llavis, però va contestar:


  —Naturalment, senyor. El cap Holdar serà un bon marit per a la Viana.


  La noia va llançar una exclamació consternada, sense poder creure el que acabava de sentir. En Harak va somriure.


  —No sembla que ella estigui disposada a creure-s’ho. Renuncies a ser el seu marit, Robian de Castellmar? Digues-ho aquí i ara.


  El jove cavaller es va incorporar per mirar la Viana, que el contemplava suplicant. Però va acotar el cap de seguida, com si no gosés aguantar-li la mirada.


  —Renuncio a ella, oh, rei. El compromís que van acordar els meus pares queda anul·lat.


  —Bé —va assentir en Harak, satisfet—. Molt bé.


  La Viana va llançar un xiscle desesperat i va cridar en Robian, però ell no va aixecar la mirada. La lliurarien a en Holdar, el bàrbar, sense que el seu promès fes res per evitar-ho.


  La selecció de mullers per als caps dels clans va continuar fins ben entrada la nit. Llavors va arribar un bàrbar molt més baix i amb una complexió més fràgil que els altres. Malgrat això, tots callaven al seu pas i el tractaven amb respecte i veneració. La Viana el va observar amb cert recel. Li van cridar l’atenció els llargs cabells grisos, trenats amb cura, i les pintures que li adornaven el rostre. Mai no havia vist algú com ell.


  —És el bruixot —va xiuxiuejar algú, i la noia es va estremir sense saber per què.


  Aviat va descobrir que aquell home, tant si posseïa com si no el poder màgic que li atribuïen els altres bàrbars, tenia autoritat per oficiar casaments. Va celebrar primer el d’en Harak i la dissortada Annalisa, que no parava de plorar, i després va casar la resta de les parelles sense que a cap de les dones se li permetés fer-hi cap objecció. Ara, en Harak era el rei i dictava les lleis; i, segons els costums del seu poble, aquells matrimonis eren perfectament vàlids.


  Després, la Viana va haver d’acompanyar el seu nou marit i no va haver-hi temps per als comiats. També havien casat la Belícia amb un dels caps bàrbars; la Viana va arribar a veure com la seva amiga replicava al seu nou marit amb insolència i ell li ventava una bufetada per indicar-li quin era el seu lloc. Es va estremir de por i va llançar una última mirada suplicant a en Robian, que feia tot el que podia per ignorar la seva presència a la sala. «Potser» es va dir a si mateixa, «ha traçat un pla per derrotar en Harak i per això ara li ha de seguir la veta. Segur que no trigarà a venir a rescatar-me».


  Però aquella nit, en què ella i la Dorea van dormir en una petita cambra de convidats del castell reial, en Robian no va anar-la a visitar. Ni tampoc el seu nou marit, afortunadament, però la Viana no es feia il·lusions respecte a allò i sabia que no trigaria a exigir-li que complís els seus deures de muller.


  Quan, l’endemà, en Holdar ho va haver organitzat tot per a partir en direcció a una de les moltes propietats que el seu rei li havia lliurat, la Viana va muntar el seu palafrè, desolada, sense poder fer altra cosa que seguir-lo cap a una nova vida que endevinava que seria plena de pena i misèries.


  Fins a l’últim moment va estar girant el cap per si veia en Robian en algun lloc, tal vegada dient-li adéu des dels merlets o des d’algun finestral del castell, potser amagat entre la gent que s’abocava a la plaça principal de Normont, o potser a l’aguait entre la vegetació, vora el camí, disposat a emboscar a la comitiva per rescatar la seva donzella. Amb una fe indestructible, la Viana havia somiat que en Robian la salvaria de mil maneres diferents. En cap moment no s’havia atrevit a imaginar què passaria si eren els bàrbars els qui guanyaven en la lluita, com havia passat quan els guàrdies de Rocagrisa s’hi havien enfrontat; en el seu cor encara quedava una escletxa per a l’esperança. Però en caure la tarda van arribar al seu destí, i en Robian no havia acudit a rescatar-la.


  Ni ho faria mai, va comprendre de sobte la Viana.


  El seu promès l’havia abandonat en mans d’aquell bàrbar. Estava sola.


  Tots els seus somnis s’havien fet miques per sempre.
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  La Viana es pensava que el seu marit la tornaria a casa, atès que en Harak li havia lliurat Rocagrisa i tot l’antic domini del duc Corven. Però en Holdar també havia rebut altres propietats. Entre elles hi havia Torrespina, el castell que havia triat finalment com a residència; tenia una muralla poderosa i estava encimbellat al capdamunt d’una penya de difícil accés, no gaire lluny dels límits del Gran Bosc. Rocagrisa, en canvi, era un recinte pensat perquè resultés tan còmode i habitable com fos possible, atès que la família del duc hi passava la major part del temps, però resultava més vulnerable davant d’un possible atac. La Viana va adonar-se de seguida que el seu marit valorava més les possibilitats defensives d’una llar que el fet que fos confortable, i va sospirar, pensarosa, en comprovar que compartiria l’habitació amb ell, una cambra espaiosa, però humida i freda, situada al capdamunt de la torre eriçada d’espines que donava nom al lloc.


  En Holdar amb prou feines si havia adreçat la paraula a la seva jove muller, excepte per donar-li ordres, i de totes maneres tampoc no podia enraonar gaire amb ella, perquè tot just si sabia uns quants mots en la llengua de Nòrtia. Quan la Viana li va suplicar que li permetés conservar la Dorea com a serventa, el bàrbar va grunyir alguna cosa i es va arronsar d’espatlles, com donant a entendre que li era indiferent si la dida els acompanyava o no. Durant el viatge, ell i els seus homes es van dedicar a beure i a cantar a plens pulmons en una llengua aspra que la Viana no entenia; si calia jutjar per les seves riallades, sospitava que el que cantaven eren balades pujades de to, o bé cançons de gesta i batalles, o bé totes dues coses. En qualsevol cas, es va alegrar de no poder-los entendre.


  D’altra banda, aquells homes gairebé no se les miraven, a ella i a la Dorea, com si no les consideressin atractives, i la Viana va sentir que li renaixia l’esperança. Però no li va durar gaire; tot just si havia tingut ocasió de fer un cop d’ull desconsolat a la seva nova habitació quan en Holdar va dir:


  —Tu, avall. Sopar.


  La Viana havia vist l’estat en què estaven en Holdar i els seus guerrers, i no dubtava que el sopar que planejaven seria similar al que havia pogut entreveure al castell del rei, després que en Harak casés totes les dames de Nòrtia amb els seus rudes guerrers. No tenia cap ganes d’unir-se a la celebració.


  —No. No —va repetir—. Jo… tinc mal de cap. Estic cansada del viatge. —Ho va repetir diverses vegades, gesticulant molt, fins que en Holdar ho va entendre.


  —Dona dèbil —va opinar amb un rebuf de desdeny.


  La Viana no va saber si pensava que totes les dones en general eren fràgils o si es referia a ella en particular, però no li importava. El bàrbar va girar cua per anar-se’n. La Viana ja estava a punt de sospirar, alleujada, quan en Holdar va semblar que recordés alguna cosa i la va mirar des de la porta.


  —Jo pujo després —va grunyir, i li va fer un gest groller el significat del qual va quedar ben clar fins i tot per a una donzella com la Viana.


  Ella va quedar tan horroritzada que no va ser capaç de respondre. Quan el bàrbar se’n va haver anat, tancant la porta rere seu, la noia es va deixar caure sobre el jaç i va esclatar en plors desconsoladament. Què podia fer? Mai no seria capaç d’escapar-se d’allí. En Holdar no l’havia tancat amb clau, però el castell estava ple a vessar de bàrbars i no podria arribar fins al pati sense ser vista. Despenjar-se per la finestra tampoc no era una opció, ja que la torre era molt alta. Però es negava a sotmetre’s al seu destí. Tindria valor per seguir l’exemple de la reina i llevar-se la vida abans que perdre l’honor? En tot cas, tampoc no tenia cap daga a l’abast. Es va preguntar si podria fer servir la corretja del seu propi cinturó per penjar-se…


  No, no, mai no s’atreviria a fer-ho. Li feia massa por la mort.


  Va romandre una llarga estona estirada al llit, lamentant-se de la seva sort i preguntant-se què se suposava que havia de fer, fins que es va quedar adormida de pur esgotament.


  Es va despertar unes quantes hores més tard, sobresaltada, quan la porta es va obrir de cop. La Viana va trigar només uns instants a assimilar la situació en què estava: a la torre d’un castell solitari i lúgubre, a l’habitació del seu marit, el bàrbar, que era al llindar, sens dubte borratxo com una sopa. La Viana es va posar dreta d’un bot i va retrocedir, espantada. En Holdar, amb la cara totalment encesa i l’alè pudent d’alcohol, va forfollejar alguns mots incomprensibles en la seva tortuosa llengua natal i va avançar cap a ella, fent tentines. La Viana s’havia proposat ser forta i suportar estoicament el destí que li havien reservat, però la por i l’aprensió van poder més que ella i va continuar retrocedint, esparverada, fins que l’esquena li va topar contra la paret. El bàrbar va riure estrepitosament i va provar d’atrapar-la…


  … però va ensopegar i va caure de morros per terra. La Viana es va quedar quieta, aguantant l’alè. Amb tot, en Holdar no s’alçava. La noia es va atrevir a fer un pas petit, però de seguida es va aturar, espantada, quan el seu marit va deixar anar un rot i un ronc fragorós, tot alhora. Amb el cor que li bategava amb força, la Viana va esperar una mica. Però en Holdar ja no es va moure més. Alleujada, la jove va avançar a poc a poc, esquivant el cos de l’homenàs, fins que va arribar a la porta. Tanmateix, quan hi va ser, es va quedar quieta un altre cop. On aniria? Què se suposava que havia de fer ara? I si en Holdar es despertava i no la trobava a l’habitació? S’enfurismaria i li pegaria, com havia fet el marit bàrbar de la Belícia? Va escodrinyar en Holdar amb inquietud. Ni tan sols no semblava que respirés. I si s’havia mort?


  La Viana es va acostar una mica més al bàrbar caigut i el va empènyer amb la punta del peu.


  No es va bellugar.


  Potser sí que s’havia mort! La Viana no entenia ben bé què havia passat, però les conseqüències d’allò es van desplegar en la seva ment com un joc de cartes. Si en Holdar era mort, ella era lliure. Com a vídua, podria recuperar les seves possessions i tornar a Rocagrisa si així ho desitjava. Però i si el rei usurpador la casava amb un altre bàrbar? No, no, no ho podia pas permetre… Qui sap si aconseguiria fugir, ara que el seu marit era mort… o adormit… o inconscient. Però tots els seus homes encara eren a baix i la clissarien. I com s’ho faria per explicar el que li havia passat a en Holdar? I si l’acusaven d’haver-lo assassinat? Tot i que, amb un xic de sort, estarien tots adormits o borratxos i no la trobarien a faltar.


  «Me n’he d’anar d’aquí abans que em trobin», va decidir. Es va abraonar cap a la sortida però, abans que pogués fugir, la porta es va obrir d’una revolada i la Viana va llançar una exclamació de por.


  —Ssst, no tingueu por, missenyora, sóc jo! —va murmurar la Dorea tot entrant a la cambra.


  La noia es va calmar. En arribar a Torrespina, el seu marit havia decretat que una dona casada no necessitava més companyia que la del seu marit, i per tant havia enviat la Dorea a allotjar-se amb la resta del servei.


  La Viana l’havia enyorat moltíssim.


  —Dorea! —va exclamar, amb un punt de pànic a la veu—. En Holdar ha estat a punt de…! Però s’ha desmaiat i em penso que és mort!


  La dida va fer una llambregada crítica al cos del bàrbar, sense mostrar cap mena de sorpresa.


  —No us hi amoïneu, missenyora, només dorm. No tenim gaire temps. Us ajudaré a despullar-vos.


  —Què dius, ara? Dorea, amb tot això que ha passat seria incapaç de dormir!


  Però la bona dona va remenar el cap i va començar a afluixar les cintes del vestit de la seva mestressa. La Viana, encara trasbalsada per tot el que havia viscut els darrers dies, la va deixar fer. Malgrat tot, va tenir una sorpresa majúscula en veure que la Dorea tirava el vestit a un racó de qualsevol manera i, no contenta amb això, estripava la camisa de la noia per davant, deixant-li els pits al descobert.


  —Però què fas!? —va xisclar, tapant-se com bonament va poder.


  —Calmeu-vos, nena meva, és pel vostre bé. Ajudeu-me a portar el vostre marit al llit.


  —Però… però… mira com estic! I si es desperta?


  —No es despertarà fins a mig matí, us ho asseguro. Confieu en mi.


  La veu suau i assossegada de la Dorea va calmar la Viana. Totes dues dones van carretejar com van poder l’enorme bàrbar i el van llançar sobre el llit, que va cruixir sota el pes. Amb tot, en Holdar no es va bellugar.


  —Segur que no és mort? —va preguntar la Viana amb aprensió.


  La Dorea va fer que no amb el cap.


  —Està profundament adormit, missenyora. Li he posat un beuratge a la copa. Però quan es desperti, haurà de creure que s’ha consumat el matrimoni, o tornarà a intentar-ho immediatament.


  La Viana va comprendre llavors la jugada de la seva dida i la va abraçar, plorant de pur alleujament i agraïment.


  —Oh, Dorea…! Què faria sense tu?


  —Encara no ho hem enllestit, nena meva —va dir ella, apartant-la amb suavitat, però amb fermesa.


  La Viana va veure que tenia un ganivet de cuina a la mà i va deixar anar una exclamació sufocada. Però la Dorea no va apunyalar el bàrbar, sinó que es va fer un tall al dit i va deixar caure unes gotes de sang sobre els llençols.


  —Serà la prova que ja no sou donzella —li va explicar amb gravetat.


  La Viana va contemplar la taca roja, esbalaïda.


  —Però tothom es pensarà que ell…


  —Val més que s’ho pensin, nena meva, que no pas que passi de debò.


  La Viana hi va estar d’acord, tot i que encara se sentia commoguda. Es va encaparrar a embenar el dit de la Dorea amb el seu propi mocador.


  —Ja has fet molt per mi —va murmurar—. M’hauria d’haver tallat jo mateixa i…


  —No —la va interrompre ella—. En Holdar no és enze, encara que ho sembli. Una ferida a la vostra mà delicada cridaria molt l’atenció. Però no té res de particular que una serventa vella es talli amb un ganivet de cuina mentre trosseja les verdures per al brou.


  Viana la va abraçar de nou, commoguda.


  —Gràcies, gràcies… Mai no ho oblidaré.


  La Dorea va somriure.


  —Administraré el somnífer al vostre marit cada nit per assegurar-nos que no torni a intentar-ho —va dir—, però no trigarà a començar a sospitar. O sigui que val més que llavors estigueu embarassada.


  —Embarassada? —va repetir la Viana, alarmada.


  —No de debò, és clar —la va tranquil·litzar la Dorea—. Serà una altra de les moltes coses que fingirem aquests dies. Però el seu propòsit és engendrar un hereu en vós i, si creu que ja ho ha aconseguit, potser perdrà l’interès. De totes maneres, li direm que es tracta d’un embaràs delicat i que heu de fer repòs. Això l’hauria de mantenir allunyat uns quants mesos.


  —I després?


  Però la Dorea es va arronsar d’espatlles.


  —Després, missenyora, ja ho veurem.


  No era una solució definitiva, però estalviaria a la Viana el mal tràngol de compartir el llit amb en Holdar… encara que no del tot.


  —Heu de dormir al seu costat, missenyora, o sospitarà —li va indicar la Dorea—. No us preocupeu, no es despertarà a mitjanit, i demà es trobarà massa malament per posar-vos les grapes a sobre.


  A la Viana se li regirava l’estómac només de pensar a jeure al costat d’aquell ganàpia que feia tuf d’alcohol i de suor, però confiava en la seva dida i estava disposada a fer tot el que ella li indiqués. De manera que es va estirar al llit, d’esquena a en Holdar, i es va arrupir tan lluny d’ell com va poder. La Dorea va fer una darrera llambregada a l’habitació per assegurar-se que tot estava en ordre, va fer a la Viana un somriure encoratjador i se’n va anar, tot tancant la porta en sortir.


  La jove va sentir un atac de pànic en veure’s sola amb aquell home, però va lluitar per dominar-se i quedar-se ben quieta.


  I així va estar durant hores, sense gosar moure ni un múscul, mentre en Holdar dormia amb un son tan profund que probablement no s’hauria despertat ni tan sols si la Viana hagués començat a botar sobre el llit. Ja gairebé era migdia quan el bàrbar es va estremir i va barbotejar alguna cosa en la seva llengua. Després d’un últim ronc, es va despertar amb una sacsejada i es va girar per mirar-la amb ulls lleganyosos.


  La Viana, aterrida, li va aguantar la mirada, arrupida a l’altra punta del llit. Li feia mal tot el cos per la tensió a la qual havia estat sotmesa, però en Holdar no se’n va adonar. Encara confús a causa del narcòtic que li havia administrat la Dorea, es va incorporar una mica i va parpellejar mentre intentava posar-se en situació. Va semblar desconcertat en veure la Viana al seu llit, probablement perquè no recordava com hi havia arribat. Llavors es va fixar en la camisa estripada de la noia i en els llençols, fets un bolic. La taca de sang, ja resseca, era clarament visible.


  Un somriure de satisfacció va il·luminar la cara d’en Holdar, que es va posar dret d’un bot —i es va haver de recolzar a la paret perquè encara estava una mica marejat— i va llançar un crit de triomf. La Viana, encara tapada amb el llençol, el va contemplar espantada, però ell li va adreçar una mirada de desdeny i va sortir mig entrebancant-se de l’habitació, ignorant-la del tot.


  La Viana va esperar un instant; quan li va semblar clar que en Holdar no tornaria, va exhalar un sospir d’alleujament ben fondo.


  La Dorea tenia raó: el bàrbar encara notava els efectes del beuratge, que ell atribuiria, sens dubte, a la ressaca que patia després dels excessos del dia abans. D’altra banda, no sembla que estigués realment interessat en ella. Només volia una muller amb qui engendrar fills que heretarien les terres que en Harak havia conquerit. Un cop pensés que s’havia quedat embarassada… potser la deixaria en pau.


  Va respirar a poc a poc, provant d’aclarir-se les idees. La nit anterior, el pla de la Dorea li havia semblat una follia, però s’havia deixat portar perquè estava espantada i perquè no sabia què més fer. Ara, tanmateix, a la claror del matí i rumiant-hi detingudament, es va dir a si mateixa que podria funcionar…


  Va passar la resta del dia tractant de fer-se invisible per al seu marit. Va trobar un refugi a les cuines, on havien col·locat la Dorea, i on en Holdar mai no entrava perquè ho considerava territori de dones. A més, la major part dels servents que hi feinejaven eren gent de Nòrtia, obligats a servir els bàrbars, i sentien gran simpatia per la nova senyora de la casa, el destí de la qual lamentaven de tot cor.


  Tot i això, ni la Dorea ni ella no van compartir el seu pla amb ningú. Per tal que sortís bé, totes dues havien de ser summament discretes i portar-lo a terme amb molt de compte.


  Aquell matí, en Holdar va ensenyar el llençol tacat de sang als seus homes i va fanfarronejar sobre un fet que en realitat no podia recordar. Els bàrbars van continuar gandulejant tot el sant dia, i també l’endemà, exigint sense parar menjar i beguda als criats. En Holdar va tornar a pujar a la seva habitació ben entrada la nit, i allà teníeu la Viana, tremolant de por. En aquesta ocasió, el bàrbar va aconseguir arrossegar-la fins al llit, però es va quedar profundament adormit tan bon punt va tocar els llençols.


  La nit següent ni tan sols no va aguantar tant: va caure pesadament a l’escala mentre pujava cap al dormitori i la Viana el va haver d’arrossegar fins al llit amb l’ajuda d’un parell de criats.


  La noia comptava els dies, desitjant que arribés ben aviat el moment de fer veure que estava embarassada; temia que un dia en Holdar aguantés més que de costum i que el somnífer li fes efecte massa tard.


  Per assegurar-se’n, la Dorea va augmentar la dosi, de manera que les nits següents el bàrbar no va arribar ni a alçar-se de la taula pel seu propi peu.


  Durant tot aquell temps, la Viana continuava fent veure que el seu marit se les arreglava per mantenir amb ella unes relacions que era incapaç de recordar. Però les dues dones sabien que no podrien mantenir aquella farsa durant gaire més temps.


  I el termini va acabar abans del que elles havien calculat.


  Va resultar que els banquets amanits amb càntics i borratxeres no eren cosa quotidiana entre els bàrbars, i que tot allò havia format part de les celebracions per la conquesta de Nòrtia. Però va arribar un moment que en Holdar va decidir que ja n’hi havia prou, de fer el dròpol, i va fer posar ferms tots els seus homes. De la nit al dia, els bàrbars van començar a patrullar pels rodals de Torrespina per pacificar el territori, sufocant tot indici de rebel·lió i assegurant-se que els pagesos estaven al cas que tenien un nou senyor. En Holdar es passava tot el dia fora, recorrent les seves noves terres i examinant amb detall cada poble, cada camí i cada camp. L’únic lloc al qual no es van acostar va ser el Gran Bosc, però això no tenia res d’estrany: ningú no ho feia.


  Per tant, els bàrbars van començar a assemblar-se més als temibles guerrers que havien derrotat l’exèrcit de Nòrtia i menys a la colla de borratxos que havien demostrat ser en els últims dies. En Holdar estava molt més lúcid, i va començar a mirar la Viana amb cert aire de sospita.


  Per sort per a ella, poc després del seu casament van començar a arribar més bàrbars des de l’altra banda de les Muntanyes Blanques. Entre ells diverses dones.


  En veure-les, la Viana va començar a entendre per què aquells rudes guerrers no trobaven atractives les dames nortianes. Les dones bàrbares eren dures, fortes i musculoses com ells. Tenien la pell torrada pel sol i duien les cabelleres deixades anar i salvatges, i només algunes es recollien els cabells en llargues trenes que gairebé sempre portaven mig desfetes. Els escots generosos i les maneres desimboltes, gairebé vulgars, feien que s’assemblessin més a taverneres que a delicades donzelletes. Al costat seu, la Viana semblava feble i melindrosa, una noia de cara rodona i dolça i carns blanques i flonges. Una flor d’hivernacle que no encenia tant la passió dels bàrbars com les seves dones enèrgiques i ardents.


  Quan algunes d’aquelles xicotes del nord es van instal·lar al castell, les unes com a criades i les altres perquè estaven casades amb els guerrers, en Holdar va anar perdent l’interès per la Viana. Encara acudia al dormitori a la nit perquè considerava que tenia l’obligació d’engendrar un hereu, però semblava que li resultava fastigós, sobretot tenint en compte que, per alguna estranya raó, no aconseguia recordar els detalls de les seves nits conjugals.


  La Dorea va decidir llavors avançar el fals embaràs de la Viana.


  —Però i si no s’ho creu? —va preguntar ella, inquieta—. Aquests dies ha estat enfeinat amb l’ordenació del senyoriu, però sé que em considera un assumpte pendent i que no deixarà les coses tal com estan. Ja deu pensar que és estrany que dormi tan profundament a les nits, sobretot ara que no beu tant com abans.


  —Deixeu-ho a les meves mans, missenyora —va replicar la dida—. Si tot va bé, aquesta serà la darrera nit que passareu al dormitori del vostre marit en molt de temps.


  Animada per aquells mots, la Viana se’n va anar a dormir més d’hora que de costum. Es va despertar quan, una estona més tard, en Holdar va entrar fent tentines i es va ensorrar als peus del llit, però no es va molestar a moure’l d’allà. La perspectiva de poder mantenir-se allunyada d’aquell home durant un llarg període de temps l’omplia de forces i d’esperança.


  A trenc d’alba, la Dorea va entrar a l’habitació, va passar per sobre del cos d’en Holdar i va despertar la Viana amb suavitat. Portava un tassó amb un líquid fumejant.


  —Què és? —va voler saber la Viana.


  —Us ajudarà a fer veure la indisposició de les dones en estat, missenyora. Però abans, ajudeu-me a col·locar el vostre marit sobre el llit.


  Les dues dones van traginar en Holdar i el van deixar caure al llit. La Dorea va obligar la Viana a prendre’s la infusió fins i tot abans de permetre-li recuperar l’alè.


  —No tenim gaire temps —va xiuxiuejar—. Beveu-vos-la tota, és important.


  La noia va obeir, malgrat que era horriblement amarga i encara estava tan calenta que li va cremar la llengua. Després, a instàncies de la dida, es va tornar a estirar al llit al costat del seu marit. La Dorea se’n va anar i va tancar la porta rere seu, així que a ella no li va quedar altre remei que esperar.


  En Holdar es va despertar poc després. Anava desenvolupant certa tolerància al somnífer que li administrava la Dorea, de manera que cada dia es llevava una mica més d’hora i una mica menys desorientat.


  —Muller —la va saludar tan bon punt la va veure.


  La Viana es va incorporar un xic, disposada a allunyar-se d’ell si calia, però se li va regirar la panxa i va notar unes basques terribles. Es va alçar com va poder i es va abalançar sobre la gibrelleta que hi havia a tocar de la finestra per vomitar.


  En Holdar la va contemplar, desconcertat. La Viana estava tan marejada que es va haver de recolzar a la paret per no caure a terra. Va provar de dir alguna cosa, d’avançar cap a la porta per anar a buscar la Dorea, però no en va ser capaç. Després de fer un parell de passes, tot li va començar a giravoltar i es va desmaiar sense poder evitar-ho.


  Quan es va despertar, una estona més tard, era en un altre llit, en una habitació diferent, una mica més petita que la seva però assolellada i ben ventilada. La Dorea era al seu costat.


  —Em sap molt de greu, nena meva, però era necessari —li va mussitar mentre li eixugava la suor del front.


  —És… per la infusió que m’has donat? —va preguntar ella en el mateix to; però la Dorea li va indicar que callés, i la Viana es va adonar que hi havia altres persones a l’habitació.


  Una d’elles era el seu marit, estintolat a la paret, visiblement incòmode. L’altra era un bàrbar a qui la Viana coneixia de vista: era un dels pocs guerrers del castell que podia xampurrejar una mica la llengua de Nòrtia.


  —La dama està malalta? —va voler saber l’intèrpret—. Què li passa?


  —La dama està en estat —va declarar la Dorea— i ha començat a sofrir els rigors del seu estat. Podeu donar l’enhorabona al vostre senyor: ben aviat la seva muller donarà a llum el seu fill.


  La Viana es va estremir només de pensar en la possibilitat que allò pogués ser cert. Però el bàrbar les va mirar amb desconfiança.


  —En estat? Vols dir que està embarassada? —Va contemplar la Viana amb disgust i profund desdeny—. La meva muller ha parit cinc fills. Mai no ha hagut de fer llit. Ha treballat fins al darrer moment. Així són les dones del nostre poble —va concloure amb una ferocitat desafiadora.


  Però la Dorea no es va immutar.


  —Bé, però el teu senyor no ha triat per muller una dona de la seva condició —va dir—, sinó una dama noble de Nòrtia. Elles són diferents, més fines i delicades. A més, hi ha alguna cosa en aquest embaràs que no m’acaba d’agradar. Probablement la senyora haurà de fer repòs fins que pareixi.


  —Fer repòs? Vols dir que estarà aquí ajaguda tot el sant dia?


  —O, si no, perdrà el bebè —va assentir la Dorea.


  El bàrbar va arrufar el front i va informar de les novetats a en Holdar, que havia entès només unes quantes paraules d’aquella conversa. Saber que seria pare va semblar que el complaïa però, de la mateixa manera que el seu company, el fet que la seva muller fos tan feble el disgustava enormement. Amb tot, la Dorea va continuar insistint-hi i, com que en Holdar estava convençut que les dones nortianes eren dèbils per naturalesa, no li va costar convèncer-lo que la vida del bebè perillava i que la Viana havia de descansar.


  Finalment, en Holdar es va arronsar d’espatlles i va sortir de la cambra, seguit per l’altre bàrbar. No semblava pas que trobaria a faltar la Viana, però sí que estava molt interessat en el fill que ella li podia donar, de manera que no va discutir amb la Dorea.


  Per guardar les aparences, la Viana va continuar fent llit durant uns quants dies, i la Dorea va continuar subministrant a en Holdar el somnífer a les nits, ja que hauria resultat sospitós que s’hagués deslliurat d’un dia per l’altre d’aquell sopor profund que l’afligia en els darrers temps. La Viana també es prenia les infusions de la dida amb regularitat. Algunes li regiraven l’estómac i l’ajudaven a fingir les nàusees i els vòmits de l’embaràs, però n’hi havia una en concret que s’havia de prendre cada dia i que la Dorea manejava amb molta cura.


  —Evitarà que tingueu les molèsties del mes —li va explicar en veu baixa.


  La Viana la va contemplar amb un nou respecte. Va voler saber per què no li havia facilitat abans aquella tisana en particular, però la seva dida va brandar el cap i la va mirar amb severitat.


  —No s’ha de jugar amb aquestes coses —la va renyar—. És un beuratge molt potent; administrat en grans dosis o de forma continuada durant molt de temps podria fer que perdéssiu per sempre la capacitat per concebre.


  La Viana va començar ben aviat a trobar-se tan malament que ningú no va sospitar que estigués fent comèdia. La noia es va jurar a si mateixa que s’ho pensaria dues vegades abans d’haver de patir un altre «embaràs», tant real com simulat.


  Els primers dies, en Holdar anava sovint a visitar la seva muller, però ella intuïa que allò es devia només al fet que temia per la vida del seu hereu. De mica en mica, la Dorea va anar reduint les dosis i la jove va començar a trobar-se més bé, tot i que encara estava pàl·lida i pioca, i es marejava si es quedava gaire estona dreta. En veure que l’«embaràs» semblava que progressava, en Holdar va deixar de parar atenció a la Viana i va començar a ocupar-se d’altres assumptes, de manera que ella va poder fer una vida més relaxada. Feia breus passejades pel castell, preferentment quan el seu marit era fora, i fins i tot sortia al pati els dies que feia sol. També passava força temps a la cuina amb la Dorea i les altres criades, que es desvivien per cuidar-la. Li estava permès dormir en una altra habitació, juntament amb la seva dida, així que a les nits descansava millor.


  Durant aquell temps per fi va tenir l’oportunitat d’assimilar tot el que havia passat i reflexionar-hi.


  La seva vida, això era ben clar, mai no tornaria a ser igual. El seu pare era mort, els bàrbars li havien arrabassat la hisenda i la posició i en Robian l’havia traït, deixant-la en mans d’aquell bestiota que amb prou feines si sabia ajuntar dues paraules en l’idioma de Nòrtia. Ja no tornaria a ser la Viana de Rocagrisa. De fet, probablement ni tan sols no se li permetria adoptar el títol de Viana de Torrespina. Estava condemnada a ser només la muller d’en Holdar… per sempre.


  Els primers dies havia plorat molt de saber-se tan desgraciada, asseguda arran de la finestra tot contemplant l’horitzó i somiejant que en Robian aniria a rescatar-la; s’imaginava que ell només estava fingint la lleialtat a en Harak, de la mateixa manera que ella simulava el seu embaràs davant d’en Holdar, i que tard o d’hora trobaria la manera d’arribar fins a la seva promesa. Però el temps transcorria sense notícies d’en Robian.


  L’hivern va ser dur a tot Nòrtia, i a la Viana se li va fer particularment llarg i fosc. A les nits, en què només se sentia el xiulet del vent del nord i els udols dels llops, la noia recordava la felicitat de temps passats i se sentia víctima d’un malson del qual no podia despertar. El dolor i la pena li oprimien l’ànima, de la mateixa forma que les espines asfixiaven la torre on tractava de dormir en aquelles fredes nits.


  Per fi va arribar la primavera, però les coses no van millorar. Al cap de poc va passar la data en què, si no hagués estat per la invasió bàrbara, la Viana s’hauria casat amb en Robian. I amb ella es van evaporar les seves últimes esperances. Plorava sovint, preguntant-se què havia fet ella per merèixer aquell destí. Recordava tots els moments que havien passat junts: els seus jocs infantils, els seus somnis de futur, els seus petons d’amagatotis. Li costava imaginar que el meravellós Robian que ella coneixia fos aquell jove que l’havia abandonat a la seva sort. Revivia una vegada i una altra el moment en què ell l’havia lliurat als bàrbars, repassant cada gest i cada paraula, a la recerca d’alguna cosa que li fes concebre noves il·lusions. Però sempre arribava a la conclusió que tot era tal com semblava: en Robian havia renunciat a lluitar per ella.


  No l’estimava tant com ella es pensava. I, naturalment, molt menys del que ella l’estimava a ell. Això en cas que ell l’hagués estimat algun cop, cosa de la qual començava a dubtar.


  Així, de mica en mica, es va anar fent a la idea que la seva història d’amor s’havia acabat per sempre. I, a mesura que el seu ventre i els seus pits s’anaven inflant amb el farciment fals que la Dorea li havia proporcionat, les llàgrimes van acabar per assecar-se i una nova flama es va encendre dins seu: l’espurna de l’odi i la ràbia començava a arrelar en ella.


  Al començament va lamentar no ser un home per poder lluitar en aquella guerra i provar de recuperar el que havia perdut. Si hagués estat en el lloc d’en Robian, cavil·lava, si tingués l’oportunitat de fer alguna cosa, combatria fins al darrer alè, tal com havia fet el seu pare, en comptes d’unir-se a les files dels covards i els traïdors. Però llavors es va començar a preguntar si realment ella hauria tingut prou valor per plantar cara fins al final. Sentia que s’havia deixat portar en tot moment, i fins i tot el seu petit acte de rebel·lia, aquell embaràs fingit, el devia a la Dorea. Si no hagués estat per ella, probablement a aquelles alçades ja estaria embarassada de veres. Va recordar que ni tan sols no havia estat capaç de llevar-se la vida emulant la reina, i va comprendre que els bàrbars tenien raó quan deien que era dèbil i pusil·lànime.


  I llavors en el seu cor va néixer el desig de ser diferent. Va començar a contemplar de reüll les dones bàrbares del castell i, si bé la disgustava la seva actitud desvergonyida, va començar a admirar-ne la força i l’energia.


  A mesura que anaven passant els mesos i l’estiu arribava fins als últims racons de Nòrtia, la Viana va començar a ser conscient que necessitaria una mica d’aquella força bàrbara si volia afrontar el que passaria a la tardor, quan sortís de comptes i en Holdar es trobés que no hi havia cap bebè creixent a la seva panxa. La Dorea i ella havien parlat llargament de l’assumpte. La bona dona opinava que el millor era fingir un part complicat i declarar que el bebè havia nascut mort. Intentarien que en Holdar concedís a la Viana un temps prudencial per refer-se i després iniciarien de nou el cicle de les relacions simulades i del narcòtic a la beguda, per anunciar poc després que la Viana havia tornat a quedar en estat. Però la jove dubtava que allò pogués funcionar per segon cop. En primer lloc, feia temps que havien deixat de subministrar al bàrbar el somnífer, i, si de cop li tornaven el son pesat i els records borrosos sobre les nits conjugals, en Holdar no trigaria a adonar-se que alguna cosa no rutllava. D’altra banda, la Viana no se sentia capaç de passar-se la resta de la seva vida fingint un embaràs rere l’altre. Hi havia d’haver una altra solució.


  Però no la trobava per enlloc.


  Per esvair els temors d’en Holdar que la seva muller donés a llum un fill malaltís, la Dorea era generosa a l’hora de preparar el farcit abdominal de la Viana. Així, després de tot just sis mesos del seu fals embaràs, la jove mostrava un aspecte tan arrodonit com si estigués a punt de posar-se de part l’endemà mateix. La Dorea havia explicat a en Holdar que això es devia al fet que, probablement, el bebè havia heretat la constitució del pare i creixia gran i fort com un brau, la qual cosa complaïa molt el bàrbar. Així que la dida va aprofitar per insinuar que segurament per això la criatura estava consumint tan de pressa les escasses forces de la mare, més delicada, i amenaçava d’apagar-la del tot abans que l’embaràs arribés a terme. Això va alarmar en Holdar i va reforçar en ell la idea que la Viana havia de fer tant de repòs com calgués.


  De manera que la Viana continuava descansant; es quedava allitada, vagarejava pel castell com una ànima en pena o bé s’asseia arran de la finestra. Però, malgrat el seu aspecte lànguid i malenconiós, la ment li bullia d’activitat. Tenia molt de temps per rumiar i els bàrbars s’havien acostumat a la seva presència silenciosa, per la qual cosa també se li presentaven moltes ocasions per escoltar-los. Amb el temps, havia après les beceroles de la llengua dels conqueridors. Quan es va adonar que sovint enraonaven sobre la situació del reialme, es va esforçar encara més a entendre què deien. No va trigar a assabentar-se que Nòrtia havia estat totalment sotmesa. Tots els dominis dels antics nobles ara estaven en mans dels caps dels clans bàrbars, i als cavallers del rei Radis que havien jurat fidelitat a en Harak se’ls havia permès conservar una part de les seves possessions. «En Robian», va pensar la Viana.


  Las coses els anaven bé, als bàrbars, però la Viana no va trigar a percebre certa incomoditat en ells, com si estiguessin descontents. Va comprendre que els calia acció: guerres, batalles, combats… El que enyoraven era l’emoció de noves conquestes. Pel que sabia la Viana, en Harak tenia intenció d’emprendre una nova campanya cap al sud, més enllà del riu Pedrafreda, però els dies anaven passant i el rei bàrbar no mobilitzava les seves tropes. La Viana escoltava… i reflexionava.


  A mesura que passava el temps, els bàrbars d’en Holdar se sentien cada cop més inquiets. Les seves incursions pel domini incloïen ara terroritzar els pagesos, calar foc a graners i segrestar les noies dels pobles. Pel que sabia la Viana, en Harak havia estat molt clar respecte a allò: la seva gent havia de respectar els seus nous vassalls perquè ara estaven sota la seva responsabilitat i perquè eren part del seu patrimoni. Però en alguns senyorius, com el que ara posseïa en Holdar, aquella norma no se seguia al peu de la lletra.


  La Viana bullia d’ira. Mai no s’havia preocupat de les condicions de vida dels pagesos, tot i que sabia que molts vivien en la pobresa i passaven gana quan la collita era dolenta, però el seu pare mai no n’havia abusat ni havia sembrat el terror als pobles d’aquella manera.


  Tanmateix, no es va atrevir a enfrontar-se al seu marit ni a fer-l’hi notar… fins que se li va presentar una ocasió que no va ser capaç de desaprofitar.


  Va ser a finals d’estiu, quan tot just si faltaven un parell de mesos per al suposat part del fill d’en Holdar i la Viana. Ella gairebé no sortia de la seva habitació aquells dies. Però aquella tarda va caure una gran tempesta, tan intensa que els homes d’en Holdar no van sortir del castell. Aquella era una peculiaritat notable dels bàrbars: no temien les inclemències del temps i podien cavalcar amb neu, vent, calor extrema o un fred glacial… però la pluja els molestava moltíssim. Naturalment, no haurien pas deixat de combatre en una batalla només perquè els hagués sorprès un aiguat inoportú, però en aquells dies no tenien gran cosa per fer i fins i tot començaven a avorrir-se de mortificar els pagesos. De manera que van decidir organitzar un gran festí al castell, de l’estil d’aquells de què acostumaven a gaudir en els primers temps de la conquesta. En Holdar va deixar clar que, per molt avançat que estigués l’estat de bona esperança de la seva muller, tenia l’obligació de supervisar el banquet, de manera que la Viana, amb un gran sospir, va baixar a les cuines per assegurar-se que tot rutllés.


  Al començament no hi va haver grans problemes. De tant fer veure que estava fatigada a causa de l’embaràs gairebé s’havia acostumat a estar sempre asseguda, de manera que es va deixar caure en un tamboret al costat de la taula, com si portés una càrrega pesada, i va començar a dirigir els preparatius des d’allí. Pocs mesos abans no hauria sabut pas quant de temps havia d’estar-se rostint el rostit al foc o com havia de ser, de cruixent, el pa, o quina quantitat d’hortalisses calia trossejar per a la sopa. Però s’havia passat tantes hores a les cuines xerrant amb la Dorea i la resta de les serventes que havia acabat desenvolupant un gran interès per tot el que s’hi feia.


  Aquella nit havien preparat un enorme porc rostit que tenia gairebé la grandària d’un senglar. L’havien farcit i decorat amb una guarnició de pomes, que desprenia una olor dolçastra deliciosa. Era el plat favorit d’en Holdar.


  Estava acabant de daurar-se al forn quan un dels guàrdies va entrar per la porta que donava al pati. Al seu darrere hi havia una dona vestida amb parracs, envoltada de criatures. La Viana els va comptar: eren sis, el més petit de tots era un nadó. Estaven ben xops i tremolaven de fred.


  —Han vingut a demanar les sobralles —va dir el guàrdia amb brusquedat—. Doneu-los una mica de sopa i que fumin el camp.


  Un dels costums dels nobles de Nòrtia consistia a compartir una mica del seu menjar amb els pagesos més pobres del domini. Solia fer-se sobretot en les grans celebracions perquè sempre sobrava menjar per repartir, i normalment era la dama del castell qui se n’encarregava. La Viana ho havia fet quan vivia amb el seu pare, però en Holdar no veia amb bons ulls aquella pràctica. No era cap secret que els bàrbars menyspreaven els mendicants i tot aquell qui no podia guanyar-se el pa per si mateix.


  Amb el temps, en Holdar havia permès que la Viana obrís les portes de Torrespina als necessitats, amb la condició que només se’ls donés aliments bàsics: alguns crostons de pa, un tros de formatge, potser un plat de sopa clara. Però res de carn, que estava reservada als homes de veritat, als guerrers. La carn alimentava no només els seus cossos poderosos, sinó també la seva ferotgia en la batalla. No valia la pena malbaratar-la en éssers febles que no lluitarien.


  La Viana va sospirar; va manar que els fessin lloc a la vora del foc i que els servissin sopa a tots. Després es va asseure a taula amb ells, perquè l’aspecte desemparat de la dona l’havia commogut profundament.


  —Són tots teus? —li va preguntar, referint-se als infants.


  —No, missenyora, només sóc la mare de quatre d’ells. Els altres dos són nebots meus; van perdre els pares l’hivern passat.


  La Viana va pensar que havia estat molt generosa d’acollir-los malgrat que era evident que amb prou feines podia alimentar els seus propis plançons.


  —No tens marit? —va voler saber.


  La dona va mirar al seu voltant abans de dir en veu baixa:


  —No…, missenyora. Va morir en l’últim assalt al poble.


  —Assalt? Qui us va atacar? —va preguntar la Viana, tot i que ja ho sospitava.


  Ella es va posar a tremolar de por i no va gosar contestar.


  El poble més gran del domini es deia Campespina i, com que era també el més proper al castell d’en Holdar, havia estat el més turmentat pels seus guerrers.


  —Van ser els homes del meu marit, oi?


  La dona va romandre en silenci i amb el cap cot, per por que la castiguessin si acusava les hosts d’en Holdar. Va aferrar amb força el seu bebè i va atraure cap a si els dos caparrons infantils que va trobar més a prop, potser tement que algú els fes mal.


  No va caldre que respongués. La Viana va entendre la mar de bé que el seu marit era el responsable de la desgràcia d’aquella gent.


  Va notar com la ira esclatava dins seu i no va poder evitar comparar el rostit que acabaven de treure del forn amb les tristes escudelles de sopa aigualida que constituïen el sopar d’aquella família.


  —Alda —va dir a la cuinera—. Talla una de les potes del darrere per repartir-la entre els nostres convidats.


  —Els nostres convidats? —va repetir ella sense comprendre—. Oh —va dir finalment en veure que la seva mestressa es referia als captaires—. Ah —va afegir quan va començar a entreveure les conseqüències d’aquella ordre—. Missenyora, n’esteu ben segura?


  —Fes-ho —hi va insistir la Viana.


  Estava tan enfurismada que no li importava què diria en Holdar en veure el seu porc mutilat. De fet, una part d’ella desitjava fastiguejar-li el sopar.


  Si la Dorea hi hagués estat, sens dubte li hauria tret del cap aquella ocurrència. Però havia sortit al pati a omplir dues galledes d’aigua del pou i no va tenir ocasió d’intervenir-hi.


  Encara vacil·lant, l’Alda i una altra de les cuineres van tallar una de les potes del darrere del porc i la van servir a la família famolenca, que va contemplar la cuixa de porc com si una de les fades del Gran Bosc l’hagués fet aparèixer allà per art de màgia.


  —Endavant —els va animar la Viana—. Mengeu.


  La mare va dubtar, intuint que la seva amfitriona es ficaria en embolics per aquell gest; però no podia continuar ignorant la fam dels seus menuts durant més temps, de manera que li va donar les gràcies efusivament i va començar a repartir la carn entre els infants.


  —Què fem amb el rostit, missenyora? —va gosar preguntar l’Alda.


  —Serviu-lo al saló.


  —Així, tal com està?


  —Així, tal com està.


  Les cuineres ho van consultar entre elles en veu baixa, però finalment va ser l’Alda qui es va armar de coratge i va agafar la safata del sopar.


  Van transcórrer uns instants angoixosos, durant els quals la cuina va quedar en silenci a excepció del crepitar del foc i la remor que feien els nens en mastegar.


  I aleshores es va sentir un rugit procedent del saló i alguna cosa que queia a terra amb un terrabastall metàl·lic i un crit. La Viana va témer que en Holdar hagués fet mal a l’Alda, i ja es començava a penedir del seu petit acte de rebel·lia quan el seu marit va irrompre a la cambra arrossegant la cuinera pel braç. Estava foll d’ira; la seva cara semblava tan roja com la barba, i bellugava els ulls en totes direccions buscant un culpable. Llavors va veure la família de pagesos, que s’arrupien esporuguits en un racó; l’os de la cuixa era l’únic que quedava del seu àpat, però en Holdar en va tenir prou. Amb un udol de ràbia es va abraonar sobre ells…


  … i va ensopegar amb la Viana, que es dreçava al seu davant, serena i desafiant.


  —No, marit —va afirmar—. He estat jo qui els ha donat la pota del porc perquè sopessin.


  Esperava que ell s’enfurismaria i li preguntaria a plena veu els motius pels quals havia comès aquell atreviment; però en Holdar era home de poques paraules: va ventar a la seva muller una bufetada sonora que la va llançar contra la taula, el caire de la qual se li va clavar profundament a les costelles.


  A la Viana mai no li havien alçat la mà, i encara menys amb tanta brutalitat. Es va quedar sense alè i va trigar uns instants a comprendre el que estava passant. Però quan va relliscar fins a terra i un fil de sang li va començar a rajar del llavi partit, tot el dolor va explotar de cop dins el seu cos amb tanta força que ni tan sols no va ser capaç de cridar. Va panteixar i va aconseguir exhalar un gemec aterrit.


  —Missenyora!


  Las criades es van abalançar cap a ella, i la més jove va ser la primera a agenollar-se al seu costat. Abans que la Viana la pogués aturar, la noia li va palpar la panxa enorme per assegurar-se que el bebè estigués bé. Una expressió de desconcert se li va dibuixar a la cara quan la mà se li va enfonsar en el farcit tou que simulava l’embaràs de la seva mestressa. En veure la mirada d’horror de la Viana, va provar de dissimular la seva reacció, però era massa tard. Tal com la Dorea havia dit, i malgrat que sovint mostrés la bestialitat d’un ós enorme de les cavernes, en Holdar no era ni de bon tros estúpid. Va entendre de seguida que passava alguna cosa estranya entre les dues dones i, sense que la Viana ho pogués evitar, va apartar la serventa amb una empenta, es va acotar cap a la seva muller i li va palpar el ventre amb la seva manassa. La Viana va ofegar un crit en sentir que l’altra mà del bàrbar furgava sota les faldilles fins que va extreure’n el farciment que havia fet passar per un fals bebè.


  La jove va comprendre que tot s’havia acabat quan un llampec de fúria va creuar el rostre del seu marit.


  Però aleshores es va sentir una exclamació consternada: la Dorea acabava de tornar del pati i, alarmada pel que havia passat, havia deixat caure la galleda plena d’aigua, que va rodolar per terra, vessant-se’n tot el contingut.


  Aprofitant aquella distracció, la Viana va engrapar l’atiador de la llar de foc i va ventar un cop formidable al cap d’en Holdar. No va ser un gest conscient, sinó una reacció instintiva, ho va fer sense pensar-hi. Va imprimir en aquella agressió tota la força de la seva por i la seva desesperació, perquè intuïa que, si no reaccionava, no veuria cap nova albada.


  Naturalment, amb allò no n’hi va haver prou perquè en Holdar perdés els sentits, però tot i això el va agafar per sorpresa i el va fer recular. Tanmateix, la mala sort va voler que el bàrbar ensopegués amb la galleda que la Dorea havia deixat caure; va relliscar, va caure enrere i es va colpejar el cap contra el relleix de pedra del forn.


  Es va sentir un crac desagradable… i el bàrbar es va esfondrar a terra. Sota el clatell se li va formar ràpidament un toll de sang.


  La Viana es va posar dreta amb penes i treballs, aterrida.


  —Què… què està passant? —va aconseguir balbucejar, com si acabés de despertar-se d’un somni.


  —Missenyora, heu matat el vostre marit! —va estar a punt de xisclar l’Alda, però la Dorea li va tapar ràpidament la boca amb la mà.


  —Silenci! Deixeu-me rumiar.


  Mentre la Dorea s’inclinava sobre l’enorme bàrbar per assegurar-se que, efectivament, era mort i ben mort, la Viana no podia apartar la mirada d’aquell cos inert. No havia tingut la intenció de matar-lo…, o sí? El cert era que en els seus moments més amargs havia fantasiejat amb aquella possibilitat, però sempre arribava a la conclusió que li resultaria impossible, i per tant mai no ho havia considerat seriosament. I ara… en Holdar era mort.


  —Nena meva, us n’heu d’anar sense torbar-vos —li va dir llavors la Dorea, incorporant-se treballosament—. Aneu a les cavallerisses, enselleu un cavall i fugiu ben lluny del castell.


  A la Viana el cap li giravoltava.


  —Però com? Em descobriran els guàrdies! I on aniré? No et puc deixar aquí!


  La seva dida va fer que no amb el cap.


  —Està plovent a bots i a barrals, missenyora. No hi ha cap guàrdia al seu lloc perquè s’han refugiat tots sota cobert, i a més han deixat oberta la portalada perquè no s’inundi el pati. Si fugiu ara, no tindran temps de reaccionar. Aneu-vos-en a qualsevol lloc, no importa on. Els homes d’en Holdar no trigaran a presentar-se aquí i descobriran el que ha passat. I pel que fa a mi… no us hi amoïneu. Jo no trigaré a reunir-me amb vós.


  —Però…


  —Marxeu! Fugiu! —va urgir la Dorea, empenyent-la cap a la sortida.


  —Sí, missenyora, fugiu ara que podeu —la va secundar l’Alda—. Segons la llei dels bàrbars, el càstig per a una dona que lleva la vida al seu marit no és altre que la mort.


  La Viana va fer un parell de passes cap a la sortida, però abans d’anar-se’n es va girar cap a la cuina una última vegada. La seva mirada es va aturar sobre la família la presència de la qual havia desencadenat l’incident fatal. La mare havia reunit els infants al seu voltant; tots tremolaven, espantats, llevat del gran, un marrec d’uns onze o dotze anys, que contemplava la Viana amb franca admiració.


  —Dorea, cuida’ls —va suplicar—. No deixis que els facin mal, no tenen la culpa de res.


  La dida va assentir.


  —I ara aneu-vos-en, nena meva —va insistir.


  La Viana va sortir al pati. Sota una pluja torrencial, es va desempallegar de les últimes restes del farcit, recuperant la seva figura original, més àgil i lleugera, i va córrer cap a les cavallerisses. Temia per la Dorea i pels altres, però també sabia que, si fugia corrents, el primer que farien els homes d’en Holdar seria encalçar-la, i això els donaria un marge de temps per a escapar-se.


  Una vegada va ser als estables, no va perdre temps buscant el seu palafrè en la foscor. Va ensellar el primer cavall que va veure, un cavall bai d’aspecte nerviós, i hi va muntar tan de pressa com va poder. L’animal va estar a punt de tirar-la a terra; però la Viana no podia permetre que un cavall caparrut desbaratés la seva fugida, de manera que va aferrar bé les regnes i li va clavar els talons als flancs, malgrat que era la primera vegada a la vida que muntava cama ací, cama allà, com els homes. Va aconseguir mantenir-se sobre el llom de pur miracle, però no va poder evitar que s’encabrités i arrenqués a córrer fora de l’estable.


  La jove es va aferrar a les regnes i va intentar menar-lo cap a les portes del castell. Tots dos van passar amb rapidesa davant els guàrdies, que, tal com havia dit la Dorea, havien abandonat els seus llocs per arrecerar-se de la pluja. La Viana, presa de la desesperació, aterrida i encara adolorida, va sentir la cridòria dels homes darrere seu i va saber que no trigarien a perseguir-la. Però no podia dominar aquell cavall, així que es va limitar a intentar mantenir-s’hi al damunt i deixar-se portar on volgués conduir-la.


  Després d’una folla cursa sota la pluja, que a la Viana se li va fer eterna, el cavall es va endinsar en l’espessor del bosc, però la jove amb prou feines en va ser conscient, ni tan sols quan va començar a veure’s assotada per branques molles i les bardisses li van esgarrapar la pell fina. Va arribar un moment que no va poder més i, aprofitant que l’animal havia disminuït la velocitat, es va deixar lliscar del llom i va caure sobre els arbustos amarats. Va provar d’incorporar-se, però no en va ser capaç. Va perdre els sentits i es va enfonsar en la foscor.
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  La Viana mai no va arribar a saber quant de temps havia estat ajaguda inconscient entre les bardisses i entomant la pluja. Al cap d’una estona li va semblar sentir un brogit entre els arbres i va obrir els ulls, parpellejant. Només li va semblar veure l’ombra d’un home, i va sentir una rialla seca i una veu que, per alguna raó, li va resultar coneguda:


  —Vaja, vaja…, què tenim aquí?


  La jove va provar d’alçar-se per fugir corrent, però el cos no l’obeïa i li estava costant molt mantenir-se conscient. Quan el desconegut es va acotar sobre ella, la Viana va bracejar, desesperada, però l’esforç li va fer perdre el coneixement una altra vegada.
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  Es va despertar diverses vegades, tot i que amb prou feines si guardaria record de tot allò. Només llums canviants, la remor de la pluja, flaire de bosc i de sopa calenta, el tacte aspre de la manta que la tapava i l’ombra de l’home que l’havia rescatat retallant-se contra una paret de troncs. Imatges, retalls… que conservaria per sempre a la memòria tot i que no fos capaç d’unir-los per dibuixar un llenç complet.


  Quan per fi va recuperar la consciència, podien haver passat hores o podien haver estat dies; la Viana no ho sabia. Va esbrinar que ja s’havia fet de dia i també havia cessat la pluja, perquè un raig de sol es filtrava per la finestra, joguinejant amb els seus cabells de color de mel. La noia va parpellejar, confosa. Es va tocar el llavi nafrat, amb precaució, i va notar que ja no sagnava, tot i que encara li feia mal al tacte. La marca brutal que en Holdar li havia deixat encara trigaria un temps a guarir-se. De totes maneres, es va adonar que no tenia restes de sang seca a la pell. Algú l’havia rentat i curat.


  Va mirar al seu voltant. Era dins d’una cabana. A la paret del fons, la llar de foc conservava les restes d’una foguera que havia servit para escalfar el contingut d’una petita olla. Ella estava ajaguda a l’únic jaç de l’única estança que hi havia, i es va incorporar amb recel; la roba que penjava dels ganxos de la paret (un gruixut mantell de pells i un gipó vell) era indubtablement masculina. Qui l’havia acollit a casa seva, i per què ho havia fet? Què havia passat mentre ella estava inconscient… si és que havia passat res? El seu temor va créixer en comprovar que només duia posada la seva camisa interior. Va buscar el seu vestit amb la mirada i el va trobar penjat prop de la llar de foc; probablement el seu rescatador l’havia estès allà perquè s’eixugués. Tot amb tot, allò no garantia…


  Les seves cabòries van ser bruscament interrompudes pel xerric de la porta en obrir-se. La Viana es va aixecar d’un bot —es va sentir marejada, però va lluitar per mantenir-se dempeus— i va recular fins a la paret, tremolant.


  L’home que acabava d’entrar era alt i nerviüt. Portava un arc i un buirac a l’esquena, i del cinturó li penjaven un parell de conills morts. Estava a contrallum, o sigui que la Viana no li podia veure les faccions amb claredat; de totes maneres, la caputxa que li tapava el cap tampoc no facilitava les coses.


  —Així que ja estàs desperta —va dir—. Ja era hora, marmota.


  La Viana no va contestar. Estava massa espantada per sentir-se ofesa, de manera que es va quedar quieta, recolzada contra la paret, sense treure-li els ulls de sobre.


  —Ets la filla del duc Corven, oi? —va preguntar ell—. La noia que es va casar amb el bàrbar Holdar.


  La Viana es va redreçar, molesta perquè el desconegut no emprava el tracte que mereixia ella per la seva posició.


  —Com ho sabeu? —va farfallejar com va poder, ja que el llavi inflat no li permetia vocalitzar gaire bé; tanmateix, va provar d’imprimir un to desafiant a la seva veu.


  Ell es va acostar un parell de passes i la claror que entrava per la finestra li va il·luminar la cara. Llavors la Viana el va reconèixer i va reprimir una exclamació d’astorament: era en Llop, l’home que havia irromput al castell de Normont per anunciar que els bàrbars estaven en camí. Semblava que haguessin passat dècades des d’aleshores.


  —Et vaig veure a la celebració del solstici —va contestar ell—, tot i que aleshores no sabia qui eres. Però em van arribar rumors del teu casament amb aquest Holdar i no estem gaire lluny de Torrespina, així que no he hagut de fer res més que lligar caps. Tot i que també tenia entès que estaves embarassada —va afegir, amb una llambregada crítica—. Si que deu ser escarransit, aquest petit bastard.


  La Viana es va posar vermella i va alçar la barbeta amb dignitat, intentant fingir que no li importava que ell la veiés en roba interior.


  —No estic en estat —va anunciar—. Només ho vaig fer veure perquè en Holdar em deixés en pau.


  En Llop va semblar genuïnament sorprès.


  —I ara t’has escapat, oi que sí? —Va fer un pas cap a ella, però la Viana es va posar en tensió—. No tinguis por —la va tranquil·litzar—; aquí estaràs fora del seu abast.


  A la jove la va enfurismar el seu to condescendent.


  —No tinc por d’en Holdar, perquè és mort —va declarar—. Jo mateixa el vaig matar.


  En Llop va arrufar les celles i la Viana va tenir la satisfacció de comprovar que l’havia impressionat. L’home va remenar el cap i va dir:


  —Tot això m’ho hauràs d’explicar amb calma i tots els detalls. Vine, seu aquí i…


  —No tinc cap intenció d’asseure’m enlloc amb vós, cavaller —va replicar ella amb orgull gèlid—, si més no fins que em parleu com correspon a la meva condició i, sobretot, tingueu la decència de tornar-me… el que m’heu pres.


  En Llop es va quedar perplex un moment, probablement preguntant-se a què es referia la Viana, fins que va caure que el seu vestit continuava estant estès davant la llar de foc. Va deixar anar una riallada i l’hi va llançar perquè ella l’entomés.


  —Com vulgueu, missenyora —va replicar, burleta—, però us hauríeu d’anar fent a la idea que «la vostra condició» ja no existeix. Va desaparèixer, igual que la meva, el dia que els bàrbars van envair Nòrtia. Ara ells són els reis, els ducs i els comtes. I nosaltres només tenim dues possibilitats: sotmetre’ns a ells o combatre’ls.


  La Viana havia començat a posar-se el vestit, vermella d’ira per l’actitud d’en Llop, però les seves darreres paraules la van fer rumiar. Mentre es barallava amb els cordons de la peça, que es nuaven a l’esquena —normalment era la Dorea qui s’encarregava de vestir-la cada matí—, es va preguntar en quin bàndol volia estar. Ja havia provat l’opció de sotmetre’s, perquè era el que s’esperava d’una donzella com ella, i no li havia agradat l’experiència. No volia tornar a Torrespina i arriscar-se que la castiguessin per haver matat en Holdar. El càstig era la mort, tal com havia dit l’Alda. D’altra banda, si en Harak no l’executava, segurament la casaria amb un altre dels caps bàrbars. I l’aterria la sola idea de passar-se la resta de la vida donant a llum els fills dels invasors.


  No; no podia tornar. Però tampoc no podia lluitar, com havia insinuat en Llop. Al cap i a la fi, era una dona; no tenia prou força ni coratge per plantar cara als bàrbars.


  Llavors va recordar com havia desafiat en Holdar i l’havia colpejat per protegir-se de la seva agressió. I ara el bàrbar era mort. No estava tan indefensa com semblava, ni ell havia resultat tan invencible. Va sacsejar el cap, confosa. També existia, és clar, una tercera opció: fugir i amagar-se en un lloc on els bàrbars no aconseguissin trobar-la mai. Allò no seria gaire diferent del que havia fet en Robian; però, fet i fet, la Viana era una donzella. No s’esperava d’ella que fos valenta.


  En Llop va copsar el seu torbament i va somriure.


  —Em fa l’efecte que hauríem d’enraonar amb calma —va dir—. Tinc molta curiositat per saber com has matat en Holdar, si és cert que ho has fet, i com és que has aparegut aquí.


  En aquesta ocasió, a la Viana no li va importar que el seu salvador li tornés a parlar com a una criatura. Dotzenes d’idees li giravoltaven per la ment i necessitava endreçar-les, per la qual cosa va accedir a asseure’s al costat d’en Llop a la vora de la llar. Mentre ell encenia el foc, col·locava sobre les flames una caldera plena d’aigua, escorxava i especejava els conills i pelava algunes hortalisses per al guisat, la Viana li va relatar totes les seves desventures des del dia que els dos emissaris del rei Harak es van presentar a les portes de Rocagrisa. Ho va fer a poc a poc i amb moltes pauses, però en Llop no la va interrompre ni una sola vegada. Només va arrufar les celles quan ella li va parlar del somnífer i del seu fals embaràs, i després, novament, quan li va contar l’incident del rostit. La Viana va pensar que segurament el seu amfitrió desaprovava la seva conducta però, quan va acabar de parlar i ell va prendre la paraula altre cop, no semblava pas enfadat, sinó pensarós.


  —Vaja, vaja, noia, qui ho hauria dit; sembla que tens valor. Han casat totes les dames d’alt llinatge en edat de merèixer amb guerrers bàrbars; en Harak les ha repartit entre els caps dels clans com si fossin caps de bestiar. Tanmateix, que jo sàpiga, només tu has tingut el desvergonyiment de resistir-te al destí que t’havien triat. Alguns dels cavallers del rei Radis no poden dir el mateix.


  La Viana no va contestar de seguida. Amb prou feines si havia mencionat en Robian, perquè continuava sent un assumpte massa dolorós per a ella, però en aquell moment no va poder evitar pensar en ell. Aleshores va recordar que, si era cert el que la Belícia li havia explicat, en Llop també havia estat un cavaller del rei.


  —I vós? —li va preguntar—. No vau lluitar contra els bàrbars? Què hi feu, aquí?


  En Llop va fer una ganyota.


  —Vaig ser un dels primers a acudir a l’encontre dels bàrbars, perquè el meu domini és… era al peu de les Muntanyes Blanques. Els vaig veure venir. Vaig sentir-ne els tambors i els crits de guerra, i gairebé vaig ensumar el seu alè pudent des de la meva torre. Vaig reunir tots els homes que vaig poder i vaig intentar aturar-los… però eren molts i els exèrcits del rei van arribar massa tard. Jo vaig tenir la sort de salvar la pell perquè em van ferir en un costat, em va caure el cavall a sobre i em van donar per mort. Tenien tantes ganes d’obtenir un premi major que no es van molestar a comprovar si encara respirava. Van arrasar tot el que van trobar al seu pas, però gairebé no es van aturar, perquè els objectius d’en Harak eren el cor de Nòrtia, el castell de Normont i la corona del rei Radis.


  »Quan vaig recuperar els sentits, vaig descobrir que tots els meus soldats eren morts i que la meva llar s’havia cremat fins als fonaments. Vaig venir a refugiar-me al bosc, per llepar-me les ferides com un gos vell. Quan vaig estar a punt per tornar a l’acció, ja era massa tard. O, si més no, això em pensava —va afegir, adreçant a la Viana una mirada de reüll que ella no va saber interpretar.


  —Però és massa tard —va recalcar ella—. No podem fer res per recuperar Nòrtia, oi?


  —No podíem fer res i, tot amb tot, una noieta melindrosa com tu, educada per ser la muller perfecta d’un perfecte cavaller, que no ha estat entrenada en les arts de la guerra, ha aconseguit derrotar el cap d’un dels grans clans de les estepes.


  La Viana es va posar vermella; no va saber si de vergonya o de satisfacció.


  —Però va ser per casualitat —va argumentar—, un accident. No hauria estat capaç de fer-ho en altres condicions.


  —Així i tot, et vas atrevir a desafiar-lo, i això és digne de ser tingut en compte. Veuràs, he estat reflexionant molt durant tot aquest temps, rumiant sobre el que faria si tingués un grapat d’homes valents a les meves ordres, si pogués organitzar un exèrcit…


  —No entenc què voleu dir.


  En Llop la va mirar, pensatiu.


  —És igual —va dir finalment—. Potser m’estic precipitant.


  Es va fer un breu silenci; la Viana va aprofitar per preguntar-li:


  —Però on som?


  —Al Gran Bosc —va contestar en Llop.


  La jove es va posar dreta d’un bot, sobresaltada.


  —No tinguis por —va afegir ell, en veure la seva reacció—. No estem en el bosc profund, sinó al límit del bosc, molt a prop de la civilització.


  —Així i tot… és el Gran Bosc! —va exclamar ella—. Que no heu sentit les històries que se n’expliquen? Hem de sortir d’aquí de seguida que puguem!


  —Tranquil·la, conec aquests paratges i et garanteixo que amb mi estaràs segura —va insistir en Llop—. Si hi ha bruixes o follets que viuen al bosc, jo no els he vist pas. A més, els bàrbars mai no arriben fins aquí. No gosen.


  «I segurament tenen bons motius», va pensar la Viana, però no ho va dir en veu alta, perquè en el fons se sentia alleujada.


  En Llop li va servir una escudella del guisat de conill que havia estat fent xup-xup a l’olla, i ella la va acceptar agraïda. En Llop la va deixar que mengés a la vora del foc i es va alçar per anar a buscar la seva capa.


  —Te’n vas? —va preguntar la Viana, sense ser conscient que ella també havia deixat de tractar-lo de vós.


  —M’acostaré a Campespina. Espera’m aquí i aprofita per reposar; tornaré al capvespre.


  La Viana va fer que sí sense dir ni un mot. En Llop tampoc no va afegir-hi res més. Es va acomiadar amb un grunyit i va sortir de la cabana donant un cop un porta. Va tornar, tal com havia promès, quan les primeres ombres del crepuscle començaven a serpentejar pels racons del bosc.


  La Viana no havia sortit de la cabana en tota la tarda. Malgrat que en Llop li havia assegurat que no corria perill allà, al llindar del Gran Bosc, ella se sentia molt més segura entre quatre parets. En Llop havia aprofitat bé el temps. Mentre desplomava les dues perdius que havia caçat, li va contar que les coses estaven molt revolucionades al castell. Privats del seu líder, els bàrbars no havien sabut com reaccionar. Finalment, havien enviat un emissari a la cort per informar en Harak del que havia passat. Els altres continuaven buscant la Viana per tot arreu, per fer-li pagar la mort d’en Holdar.


  —I la Dorea? —va preguntar la Viana, impacient—. I la resta de la gent que vaig deixar al castell?


  —Sembla que, aprofitant la confusió general, es van escapolir sense ser vistos. Quan els homes d’en Holdar els van voler trobar, ja havien fet salat. De manera que no només et busquen a tu: també a la teva dama de companyia i a la família de pagesos que vas acollir. Els has causat un bon maldecap, a aquests salvatges, joveneta —va afegir, rient entre dents.


  —No pot ser —va murmurar la Viana—. La Dorea se sap cuidar ella sola, però aquella dona i els seus fills no en tenen cap culpa. Només van anar al castell per pidolar alguna cosa per sopar, perquè estaven desesperats. Què els passarà si els troben?


  —Amb una mica de sort, ben aviat deixaran de buscar-los. Al capdavall, vas ser tu qui va llevar la vida a en Holdar, i ells eren allí només per casualitat.


  —De totes maneres, em quedaria més tranquil·la si sabés que estan totalment fora de perill.


  En Llop va assentir.


  —Bé —va dir—. Tornaré al poble d’aquí a uns quants dies per veure si m’assabento de més coses.


  La Viana li va dirigir una mirada plena d’agraïment.
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  Els dies següents van transcórrer molt de pressa. La Viana es va recuperar ben aviat del seu enfrontament amb en Holdar i la seva desesperada fugida sota la tempesta, però, convençuda ja que estava segura a casa d’en Llop, va començar a sentir-se còmoda en aquell lloc. Ell li havia cedit cavallerosament el seu jaç i, al cap d’un parell de nits, la Viana va començar a dormir millor i a menjar amb més gana, i fins i tot es va animar a fer passejades curtes pels voltants de la cabana, tot i que sense gosar allunyar-se’n gaire.


  Al cap d’uns dies, en Llop va tornar a absentar-se per recollir informació i, quan va tornar, les notícies que duia no eren gaire esperançadores.


  El rei Harak s’havia assabentat de la gosadia comesa per la Viana i havia posat preu al seu cap. I es tractava d’un preu molt alt, però no perquè la consideressin realment perillosa (al capdavall, no era més que una donzella), sinó perquè no s’havia conformat ocupar el lloc que li corresponia i havia desafiat el poder dels invasors. L’ofensa no era només contra en Holdar: era contra tot el poble bàrbar i, per extensió, contra el mateix rei Harak.


  —De fet —va comentar en Llop, pensarós—, diria que s’ho hauria pres més bé si haguessis estat un cavaller. Probablement llavors, després de lloar en públic la teva força i el teu valor, t’hauria regalat un castell. Torrespina, per exemple. Amb aquests bàrbars no se sap mai.


  La Viana va alçar la mirada, esperançada.


  —Em podria tornar Rocagrisa si demostro que sóc…? No, deixa-ho estar —va concloure, en adonar-se de com n’era, d’absurda, la seva pretensió.


  —No esperis pas que et perdoni —va dir ell—. Considera que l’has insultat greument, així que tots t’estan buscant per lliurar-li el teu cap en safata de plata.


  La Viana es va estremir.


  —Així doncs haig de fugir d’aquí —va murmurar.


  En Llop va deixar anar una riallada burleta.


  —I on et penses que podries anar sense que et capturessin?


  —Intentaria arribar al sud…


  —Per molt que aconseguissis travessar Nòrtia, els reis del sud temen el poder d’en Harak. Ja estan provant de congraciar-s’hi perquè saben que són el seu proper objectiu. Covards —va escopir amb disgust.


  La Viana es va quedar de pedra.


  —Però haurien de reunir un exèrcit per combatre contra en Harak, no pas adular-lo! —va exclamar.


  —Això és exactament el que penso —va grunyir en Llop—. Però també era d’aquest parer el rei Radis, i mira com va acabar —li va recordar, i hi havia cert pòsit d’amargura en la seva veu—. Els poderosos són capaços de qualsevol cosa per conservar el que els pertany.


  La Viana va pensar en en Robian i es va dir a si mateixa, amb tristesa, que en Llop tenia tota la raó.


  —Llavors, què puc fer? Potser, si m’amago en algun poblet i em faig passar per pagesa…


  Però el seu amfitrió va contestar amb una riallada.


  —No em facis riure, Viana. Tu mai no passaries per una pagesa. Mira’t: tens la pell blanca de qui mai no ha treballat al sol, tens les mans suaus i fines i és clar com l’aigua que no has passat mai fam —va afegir, llançant una mirada burleta a la figura de la noia.


  La Viana es va posar vermella, estava molt ofesa. Ella era una donzella formosa: la pell blanca, la cara plena i les formes generoses eren signes de bellesa i de salut. Òbviament, una dona prima ho era perquè no menjava prou, de manera que no entenia la insinuació d’en Llop.


  —Què hi ha de mal en mi? —va protestar—. Fins i tot quan tothom sabia que estava promesa a en Robian, dotzenes de cavallers joves em festejaven —va declarar—. Componien moltes cançons alabant la meva bellesa.


  —I no mentien —va contestar en Llop, conciliador—. Però el teu aspecte indica la mena de vida que has fet: no has treballat mai i, per tant, series incapaç d’adaptar-te a la vida de pagès. Cridaries tant l’atenció com un bàrbar en un ball de la cort. De l’antiga cort, vull dir.


  —Aleshores mai no podré sortir d’aquest bosc —va murmurar, sentint-se molt desgraciada—. I aquí em quedaré, fins que els bàrbars em vinguin a buscar. Perquè avui no gosen traspassar-ne les fronteres, però aviat algú ho farà… i descobrirà que no ni ha res a témer… i avançarà una mica més, i així fins que ensopeguin amb aquesta cabana. Perquè ells són així, Llop. Mai no permeten que alguna cosa els faci por durant gaire temps.


  —Per això t’hem de preparar —va dir ell, posant-se dret tot decidit—. Demà començarà el teu entrenament.


  —Entrenament? —va repetir la Viana sense entendre res.


  En Llop va assentir.


  —Fins ara has tingut xamba, però em temo que a partir d’ara necessitaràs alguna cosa més que beuratges i farcits abdominals per sobreviure en aquest món de bàrbars. Així que t’ensenyaré a lluitar.


  —A lluitar? Però si sóc una donzella! —es va escandalitzar la Viana.


  —Amb més motiu encara, doncs. Veus això? —Va assenyalar la seva orella mutilada—. Saps com la vaig perdre? Quan era jove vaig haver d’escortar una dama fins al castell del seu oncle. Ens van atacar uns bandits pel camí; no eren grans lluitadors, però em van poder ferir perquè em vaig veure obligat a defensar la dama. Aquell dia vaig aprendre una cosa important: que és més fàcil combatre si no t’has de cuidar d’algú altre… i que les dones donen molts maldecaps.


  —Vaja —va remugar la Viana.


  —També t’ensenyaré a moure’t pel bosc, a seguir rastres, a caçar… O és que et pensaves que podries continuar vivint aquí sense fer res? Això no és el castell del teu pare. Ja t’has recuperat del tot i s’ha acabat fer el dròpol: ara aprendràs a valer-te per tu mateixa.


  —Però si sóc una donzella! —va insistir la Viana.


  En Llop va fer que no amb el cap.


  —No, Viana: ara ets una proscrita.


  La noia es va estremir d’horror. Els proscrits eren gent malvada: individus malcarats que vivien com salvatges als boscos, es comportaven com bèsties i feien encara més pudor.


  —Significa que estàs fora de la llei —li va explicar en Llop, que havia malinterpretat la seva expressió.


  —Ja sé què significa —es va defensar ella—. I continua sent igual d’espantós, moltes gràcies.


  Però en Llop va riure per sota el nas.


  —No si es tracta de la llei d’en Harak. Pensa-hi bé.


  I no va dir res més.


  Però la Viana, en efecte, va meditar molt sobre tot allò.


  Va pensar en totes les vegades que havia desitjat ser un home per poder defensar els seus drets. I com havia odiat els bàrbars des de la mort del seu pare. I com havia fugit del destí que en Harak havia triat per a ella i que en Llop tenia raó: no era més que una noia i, tanmateix, havia llevat la vida a un dels grans caps bàrbars. I no havia estat l’única a desafiar els invasors: la Dorea també havia col·laborat, i molt, en la caiguda d’en Holdar. I ella també era una dona.


  L’endemà al matí es va llevar molt emocionada. Amb prou feines havia pogut dormir pensant en les possibilitats que li oferia en Llop. Aprendria a caçar com un gentilhome? A lluitar com un guerrer? A muntar a cavall cama ací, cama allà, com feien els homes? Seria capaç d’empunyar una espasa? De plantar cara als bàrbars?


  De cop i volta, i en molt pocs dies, els seus desitjos havien canviat completament. Ja no s’imaginava com una pobre damisel·la en dificultats. Ja no somiava amb un casament de conte de fades (de fet, el record d’en Robian li causava més ira que dolor). Ara es veia a si mateixa com l’heroïna que desafiaria en Harak i venjaria el seu pare.


  Tanmateix, en Llop va tirar per terra totes les seves expectatives quan li va tirar a la cara un pilot de roba vella.


  —Què és això? —va gairebé xisclar la Viana.


  —Roba d’home —va replicar ell—. O és que et pensaves que aniries pel bosc amb aquest vestit?


  —Amb aquest precisament, no —va dir ella, tota ofesa; encara duia la mateixa roba amb què havia fugit de Torrespina, i havia estat sospirant per canviar-se de roba des de llavors—. Però, quan em vas dir que em portaries una muda, em pensava que et referies a una altra cosa.


  En Llop li va contestar amb una riallada seca. La Viana es va empassar la indignació, perquè comprenia que ell tenia raó: si volia fer coses d’homes, s’hauria de vestir com un home.


  Va tornar a entrar a la cabana per canviar-se. Li va costar més del que havia imaginat i, quan finalment va sortir a l’exterior, estava morta de vergonya perquè li feia l’efecte que amb aquells pantalons anava ensenyant les cames a tothom.


  —No em miris tant —va grunyir, provant de tapar-se amb les mans, davant la mirada inquisitiva d’en Llop.


  —Portes la camisa mal posada —va dir ell, i es va acostar a la Viana per arranjar-l’hi.


  —És que és massa curta! —es va queixar ella.


  —És una camisa d’home, Viana. I on és el gipó?


  Ella es va posar vermella.


  —No em quedava bé —es va defensar; però el cert era que no havia sabut com posar-se’l.


  En Llop va sacsejar el cap.


  —No m’ho puc creure —va remugar—. Au, va, para de protestar; aquí no et veurà ningú.


  —M’estàs veient tu!


  En Llop va girar els ulls en blanc i va sospirar.


  —Vols que sigui el teu mestre, sí o no?


  La Viana va titubejar una mica, però finalment va assentir.


  —Bé —va contestar en Llop amb brusquedat—. Si és així, segueix-me.


  Va girar cua i es va allunyar d’ella a bon pas. La jove es va esforçar per mantenir el seu ritme; se sentia molt estranya amb aquella roba, gairebé com si anés mig despullada. Però ben aviat la va anar abandonant aquella sensació, perquè hi havia moltes altres coses de què ocupar-se.


  En primer lloc, era molt més fàcil bellugar-se sense les pesades faldilles que estava acostumada a portar. Meravellada, no va trigar a oblidar-se del decòrum, o de la seva manca, i es va centrar a seguir el pas d’en Llop a través de la vegetació espessa. Li va resultar més difícil del que havia imaginat: malgrat la seva lleugeresa acabada d’adquirir, ensopegava amb totes les arrels i els cabells se li enredaven a cada branca; a més, els arbustos li esgarrapaven la pell delicada. Així i tot, no es va queixar en cap moment. S’adonava que havia discutit cada una de les decisions d’en Llop, malgrat que en el fons li semblaven raonables. I, tot i que els hàbits que li havien ensenyat des de petita eren molt difícils d’oblidar, estava disposada a deixar-se ensinistrar per ell. Per això es va empassar l’orgull i les llàgrimes que amenaçaven d’enaiguar-li els ulls, i va lluitar per demostrar que podia estar a l’altura.


  De sobte, en Llop es va aturar i va alçar el cap per escoltar amb atenció.


  La Viana va trigar una mica a atrapar-lo.


  —Silenci —va dir ell, però la noia no podia deixar de panteixar de pur cansament. En Llop li va llançar una llambregada irritada i, lentament, va armar l’arc amb una fletxa. Després, ràpid com el pensament, va fer mitja volta i va disparar.


  Es va sentir un xisclet enmig de la frondositat i la Viana va ser a temps de veure una taca gris que s’allunyava corrent. En Llop va deixar anar una maledicció.


  —L’has espantat, tros de sapastre —la va renyar—. Fas tant de soroll, de fet, que em sorprèn que haguem pogut arribar-hi fins tan a la vora. Quina llàstima; era una bona peça.


  —Em sap greu —va xiuxiuejar ella; no tenia ni idea de quin animal era el que en Llop havia pretès caçar, però ni tan sols no va gosar preguntar-ho.


  Llavors ell se la va quedar mirant i va semblar que s’estovava una mica.


  —No t’hi amoïnis —la va consolar—. Per ser el primer dia, ho estàs fent força bé.


  —T’ho sembla? —La Viana el va mirar amb desconfiança, convençuda que s’estava burlant d’ella, perquè no tenia pas la sensació d’estar fent una bona feina. Així i tot, en Llop semblava sincer.


  —M’has seguit fins aquí —li va fer notar—. I he deixat enrere gent més experimentada que tu. Però passa que ets molt caparruda. Per sort per a tots dos.


  La Viana no sabia si s’havia de sentir afalagada o no, però va optar per no replicar, entre altres coses perquè estava tan cansada que agraïa que s’haguessin aturat encara que només fos un moment. Mentre en Llop s’inclinava per examinar un rastre que a ella li resultava completament invisible, la noia va aprofitar per provar de desenredar-se els cabells i treure’s els brins que hi havien quedat enganxats. Quan va alçar la mirada va veure que en Llop l’observava fixament. I va saber el que estava pensant.


  —Oh, no —va protestar—. Ni parlar-ne.


  Ell va somriure.


  —Em temo que sí, estimada damisel·la meva.
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  L’endemà, la Viana va sortir de la cabana amb pas lent, com si acudís a la seva pròpia execució. S’havia posat la seva roba d’home sense queixar-se, tot i que amb gran esforç, perquè li feia mal tot el cos a causa de l’excursió del dia abans.


  A fora l’esperava en Llop, esmolant la seva navalla. La Viana va empassar saliva.


  —M’encanta fer això abans d’esmorzar —va comentar ell amb fruïció.


  La Viana va sospirar i es va asseure en una soca, d’esquena a ell. Va notar com les mans d’en Llop li recollien la llarga cabellera de color mel. Va aclucar els ulls, però ell es va aturar.


  —N’estàs ben segura?


  La Viana va tornar a obrir els ulls. Va pensar en en Harak i en els seus aires de superioritat. En en Holdar i les seves maneres grolleres. I també va pensar en en Robian i en com s’havia desentès d’ella quan menys s’ho esperava. Va mig aclucar els ulls i va serrar les dents.


  —Sí —va dir amb rotunditat—. Endavant.


  —Molt bé —va assentir en Llop—. Ara, no et moguis. Saps com vaig perdre una orella? Va ser per culpa d’un barber a qui li tremolava massa el pols. Aquell dia vaig aprendre dues coses: que no has d’esgrimir mai res esmolat després d’haver begut i que no t’has de refiar dels barbers.


  La Viana va reprimir un somriure, però no va contestar. En silenci, va observar com els flocs de cabells queien a terra l’un rere l’altre. Cadascun d’ells s’enduia un fragment de la seva vida anterior. Una vida, va assumir per fi, que havia deixat enrere per sempre.


  Quan en Llop va acabar, la Viana va sacsejar el cap i el va notar sorprenentment fresc i lleuger.


  Novament, igual que quan s’havia posat roba d’home per primera vegada, va experimentar una sensació de nuesa desconcertant.


  Es va girar de cara a en Llop.


  —Com em queda? —li va preguntar.


  El seu mestre va semblar un xic desconcertat per la pregunta. Es va gratar la closca un moment abans de respondre:


  —No ho sé… diferent.


  —Diferent —va repetir la Viana, gairebé assaborint aquella paraula—. Diferent —va repetir.


  Va tornar a bellugar el cap i va notar que els blens restants de la cabellera li picaven a la cara, lliures i salvatges.


  Sí, probablement es veia diferent. I es va adonar en aquell moment que també se sentia diferent. Una part d’ella es resistia a abandonar la melindrosa damisel·la que havia estat. Però una altra Viana, més forta i valenta, pugnava per obrir-se pas entre els esquinçalls d’aquell passat que no tornaria. La nova Viana havia nascut i crescut a l’ombra de la invasió bàrbara i de tot el que n’havia sorgit.


  La nova Viana, va comprendre de cop i volta, estava preparada per lluitar.


  Es va aixecar d’un bot. Va reprimir una ganyota de dolor i va mirar en Llop amb expressió decidida.


  —Bé, ja estic llesta —va anunciar—. Espero fer-ho més bé que ahir.


  En Llop li va dedicar un mig somriure.


  —No en tinc cap dubte —li va assegurar.


  La Viana també va somriure.
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  La Viana es va esmunyir en silenci per entre la vegetació frondosa i va parar l’orella. No se sentia res, llevat del murmuri de les fulles dels arbres. Va ensumar l’aire; la brisa li portava una aroma familiar. Va aclucar els ulls i va tornar a escoltar. Sí, allí el tenia. Era gairebé imperceptible: el so d’unes peülles menudes que grataven a terra. «Ja t’he pescat, amiguet», va pensar. Va obrir els ulls i va tensar la corda de l’arc, apuntant la fletxa en una direcció molt concreta. No li calia veure la presa per saber que era allí, malgrat que el moviment del fullam que havia detectat era tan lleu que podria haver estat el vent. Però ella ja sabia llegir els senyals ocults que el bosc revelava només als observadors més sagaços.


  Es va esperar, immòbil com una estàtua i sense fer remor. Llavors, quan els matolls van tornar a ondejar, va deixar anar la corda.


  La sageta va volar impecablement fins al seu objectiu i va fer blanc. La Viana va sentir el xisclet del porc senglar i es va afanyar a carregar altre cop l’arc. El va veure com sortia embalat d’entre els arbustos i carregava contra ella, enfurit i boig de dolor. No era un exemplar gaire gros, tot just un garrí, com la Viana havia deduït després de seguir-ne el rastre fins allà. La fletxa se li havia clavat en un dels quarters posteriors i amb allò no n’hi havia hagut prou per matar-lo, però la jove no es va acoquinar. Va disparar una segona fletxa, que el va encertar en un punt vital. El senglar encara va fer un parell de passos més abans de desplomar-se a terra, mort.


  La Viana va fer un xiulet de satisfacció. No acostumaven a tenir senglar per sopar; en Llop estaria content.


  Va procedir a passar una corda per les potes del darrere de l’animal per carregar-se’l a coll. Tot just si va exhalar una mica més d’aire quan el va alçar a pes de braços, i va somriure de pensar que uns mesos enrere hauria estat incapaç d’aixecar aquella presa tota sola, i molt menys de cobrar-la amb només dos tirs.


  Però havia canviat molt en tot aquell temps. S’havia tornat forta i musculosa, i la seva pell fina i blanca ara semblava la d’un xicot, colrada per la vida a l’aire lliure. Moltes vegades havia enyorat el seu passat a Rocagrisa, perquè l’entrenament amb en Llop havia estat dur i difícil, i l’hivern havia resultat especialment fred. Però ara arribava de nou la primavera i el Gran Bosc esclatava de vida. Era molt més senzill trobar preses per tirar a l’olla i la Viana gaudia caçant i fent excursions per la fronda.


  Malgrat tot, el senglar continuava resultant una càrrega feixuga, de manera que la noia es va aturar a la vora del rierol per reposar. Allà es va rentar la cara i va contemplar el seu reflex a l’aigua.


  Continuava duent els cabells curts com un home, i es trobava tan còmoda amb robes masculines que fins i tot se li feia estranya la idea d’haver portat alguna vegada aquells vestits engavanyadors de donzella. Va arrufar les celles en veure les pigues que li esquitxaven les galtes. Sí; sens dubte, semblava un xicotot.


  Però això ja no era cap novetat.


  Un matí, quan l’hivern ja estava tocant a la fi, la Viana s’havia atrevit a acostar-se a Campespina, la població més propera. S’havia tapat el cap amb una caputxa; com que aquell dia queia un plugim fi sobre la comarca, no havia resultat gens estrany que també anés embolcallada amb una capa de feltre càlida i resistent.


  S’havia acostat amb timidesa a la plaça del poble. Era dia de mercat, però no hi havia gaire gent, perquè el temps no acompanyava. Ella duia un parell de llebres per intercanviar, i va estar rondant per entre les parades, però tothom l’havia confós amb un noi i ningú no l’havia relacionat amb la jove dama que havia fugit del castell de Torrespina una nit de tempesta, uns quants mesos enrere. Ni tan sols els dos bàrbars que regatejaven a crits amb el ferrer no li havien dedicat altra cosa que una mirada indiferent.


  Tot amb tot, en Llop l’havia renyat per la seva gosadia.


  —Algú et podria haver reconegut! —va lladrar—. En què estaves pensant?


  Però la Viana no li va fer cas, perquè per dins se sentia exultant d’alegria. Li agradava viure al bosc; havia après a moure-s’hi com qualsevol dels animals que hi habitaven. Però sovint trobava a faltar la companyia d’altres éssers humans. No era que no se sentís a gust amb en Llop; aquest havia passat a ser un gran referent en la seva vida i, encara que no substituiria el pare que havia perdut, sí que era el més semblant a ell que podia haver aconseguit, ateses les circumstàncies. S’havia acostumat als seus renys i a les seves maneres brusques, i havia arribat a sentir per ell un afecte autèntic.


  Però necessitava alguna cosa més.


  I, ara que sabia que podia vagarejar pel poble sense perill, fins i tot xerrar amb els vilatans si dissimulava convenientment la veu, no pensava renunciar-hi, per molt que en Llop s’empipés.


  No obstant això, en el fons els seus consells calaven en ella, perquè no havia tornat a acostar-se al llogarret més que un parell de vegades des d’aleshores. Potser, al cap i a la fi, el seu lloc fos al bosc.


  Es va quedar contemplant el rierol, pensarosa. A l’altra riba, la forest es tornava més fosca. Era el límit que havia marcat en Llop al seu territori i que ni tan sols ell no s’atrevia a travessar. Més enllà, el bosc era espès i impredictible, i es deia que hi passaven coses molt estranyes. Més enllà, la gent s’hi perdia i no en tornava mai més.


  En certa ocasió, la Viana havia expressat els seus dubtes sobre aquelles històries. Li havia dit a en Llop que segurament algú prou preparat, com ell, per exemple, podria anar al cor del Gran Bosc i tornar-ne sense problemes. O fins i tot travessar-lo de banda a banda per esbrinar fins a on s’estenia.


  En Llop s’havia enfurismat tant com la vegada que ella s’havia acostat al poble pel seu compte i risc.


  De manera que la Viana no podia tornar a la civilització, però tampoc no se li permetia anar més enllà d’aquell rierol. El seu territori, que al principi li havia semblat esglaiadorament gran, se li començava a fer petit. Quan va arribar al bosc, cada dia havia comportat un nou repte. Li havia resultat molt difícil aprendre a caçar i a seguir rastres com en Llop volia i, per si fos poc, havia arribat l’hivern just quan l’entrenament començava a donar fruit. En Llop i la Viana havien lluitat per sobreviure a les fortes nevades i a l’escassetat de preses. La Viana s’havia passat nits senceres arrupida al costat de les brases de la llar, tremolant de fred i amb els peus plens de penellons per primera vegada a la vida. El vent gelat li havia clivellat els llavis, que ja no eren suaus i carnosos com antany.


  Però se n’havia sortit i n’estava molt orgullosa. Més, encara, que d’haver estat, en el passat, una de les donzelles més boniques de Nòrtia, si havia de fer cas dels poetes de la cort.


  Amb l’arribada de la primavera, les coses s’havien tornat sorprenentment fàcils. Tots els animals sortien dels caus i criaven com bojos. Era tan senzill seguir-los el rastre que la caça ja no tenia tanta emoció. La Viana no va trigar a comprendre que l’hivern l’havia endurit i es va sentir encara més satisfeta amb la seva evolució i el seu aprenentatge.


  Tanmateix, no podia evitar preguntar-se què faria a continuació. Necessitava nous desafiaments, altres horitzons per explorar. Ja coneixia el seu territori com el palmell de la mà, cada arbre, cada pedra, cada raconada i cada meandre del rierol, i somiava anar un xic més enllà. Tant Campespina com el cor del Gran Bosc l’atreien per igual. Qualsevol dels dos llocs hauria estat un destí acceptable per a ella, però es veia obligada a mantenir-se oculta, atrapada entre tots dos mons. Ben aviat va començar a sentir-se de nou empresonada, gairebé com quan vivia amb en Holdar.


  Va sospirar i va fer una ullada als rajos de sol que es filtraven pel tamís de fulles. Ja era hora de tornar a casa. Estava planejant una escapada al poble per gaudir de la festa de la Florida quan va sentir un soroll que la va fer posar en tensió. Eren petjades humanes, sense cap mena de dubte. I no eren d’en Llop: ell mai no feia gens de soroll quan s’esmunyia a través del bosc.


  La Viana es va carregar el senglar i es va emboscar rere uns arbustos. Res no indicava que tot just uns instants abans hagués estat allà asseguda.


  Al cap de poc va sentir veus; enraonaven en l’idioma aspre i gutural dels bàrbars, i la Viana no va poder evitar serrar les dents amb ràbia. Però va contenir la ira i va romandre a l’aguait, perquè estava intrigada. Què hi feien, els bàrbars, al Gran Bosc?


  No va trigar a clissar-los; eren tres i avançaven pesadament a través de la vegetació espessa. Van semblar alleujats en trobar aquella clariana a la vora del rierol, perquè es van deturar un moment per beure i descansar.


  La Viana sabia que a la terra d’on procedien hi havia pocs boscos, i que es componia sobretot de planures extenses i gelades que s’obrien entre cadenes muntanyoses. En el món dels bàrbars sempre era hivern, i feia massa fred perquè es pogués formar un bosc tan dens com aquell. No era d’estranyar, per tant, que ara avancessin per la forest amb la gràcia d’un bou atrapat a cal terrissaire.


  Però com havien arribat fins allí? Per què s’havien pres la molèstia de penetrar al Gran Bosc? La Viana es va estremir, perquè no eren gaire lluny de la cabana on vivien en Llop i ella.


  Va intentar entendre la conversa que tenien. Durant els llargs mesos que havia passat com a muller d’en Holdar havia après la llengua dels bàrbars prou bé per poder comprendre’ls quan parlaven, tot i que havia perdut molta pràctica. Per això, al començament només va poder captar algunes paraules soltes; però es va esforçar molt per esbrinar què estaven dient exactament, i no va trigar a descobrir, amb sorpresa i una mica d’aprensió, que parlaven d’ella.


  —No entenc per què continuem buscant aquella dona —es queixava un dels bàrbars—. A aquestes alçades ja deu ser morta.


  —En Harak diu que no la donarà per morta fins que algú dipositi el cadàver als seus peus —va contestar un altre.


  El primer va rebufar amb sorna.


  —Tothom diu que va fugir en direcció a aquest bosc. I ningú no l’ha vist sortir-ne. És impossible que hagi sobreviscut a l’hivern. No era més que una damisel·la feble com una flor de jardí.


  —Però hi ha qui diu que l’ha vist prop del poble —va fer notar el tercer bàrbar.


  El cor de la Viana li va deixar de bategar un instant.


  —No, no, només diuen que han vist algú que se li assembla. Potser un parent, un cosí o un germà… L’han descobert rondant algun cop els dies de mercat. Ningú no sap on viu i du bona caça, peces que només podria obtenir aquí.


  —Així doncs, qui estem buscant, aquest xicot o la noia que va matar en Holdar? Podria ser que hagués sobreviscut, si tenia un germà que en tingués cura.


  —Segur que no —va insistir el primer bàrbar—. Però potser aquest jove pretén venjar-la. En qualsevol cas, en Harak no vol que hi hagi gent deambulant pel bosc. Qui sap quants rebels s’amaguen entre aquests arbres.


  La Viana va parar atenció. Havia sentit parlar dels «rebels» que suposadament tenien la base al Gran Bosc, però no els havia vist mai, per la qual cosa sospitava que la seva existència no era més que un rumor… probablement propagat per en Llop, es va dir, somrient per sota el nas.


  —I ja estan bé aquí —va replicar un altre dels bàrbars—. Aquest indret em fa venir esgarrifances. Te’n recordes, del grup que en Harak va enviar per buscar la noia abans que arribés l’hivern? No van tornar mai.


  El primer bàrbar va grunyir alguna cosa que la Viana no va ser capaç de comprendre.


  —Anem-nos-en —va proposar el segon—. Direm que no hem trobat res i ja està. A més, si aquest xicot és un rebel, al poble ens ho diran.


  Però el tercer va semblar que vacil·lava.


  —Tu creus? Se senten dir coses… Alguns admiren aquesta estúpida damisel·la per haver matat en Holdar. Si algú en sap alguna cosa, no ens ho revelaran amb facilitat.


  El bàrbar es va arronsar d’espatlles.


  —Sabem que la seva vella criada s’amaga en una de les cases de Campespina —va contestar—. Ella ens ho dirà. No serà difícil trobar-la durant aquesta festa de les flors que estan preparant.


  La Viana va sufocar un crit d’angoixa. Estaven parlant de la Dorea!


  —És veritat —va concloure el segon bàrbar, visiblement alleujat—. Au, tornem al castell.


  Els tres homes es van allunyar de tornada a la vall, però la Viana es va quedar al seu amagatall una bona estona, barrinant.


  En Llop tenia raó. Algú l’havia vist al poble i havia informat els bàrbars. La Viana es pensava que en Harak ja hauria desistit de buscar-la, o que en Hundad, que havia estat la mà dreta d’en Holdar i que ara governava Torrespina després de la mort del primer, tenia coses millors per fer que atendre l’obsessió del rei… sobretot tenint en compte que gràcies a la Viana s’havia convertit en cap del clan.


  Era ben clar que els havia subestimat. I s’havia mostrat molt descuidada. Si era veritat que la Dorea encara rondava pel poble, i si la capturaven…


  La Viana es va posar dreta amb prestesa, va recollir el senglar i va tornar a casa tan de pressa com va poder. La va rebre el so rítmic d’uns cops de martell: en Llop feia uns quants dies que estava arreglant la cabana. La idea original havia estat reforçar-ne el teulat, que havia quedat molt malmès després de les nevades i les pluges de l’hivern, però ara estava aprofitant per ampliar-la perquè estava segur que podria afegir-hi una segona cambra per a la Viana.


  En Llop va deixar el martell tan bon punt la va veure.


  —Caram, porc senglar! —va exclamar—. Bona peça, menuda! Podem fer-lo a la brasa i… Què ha passat, Viana? Per què fas aquesta cara?


  La noia es va asseure a la mateixa soca on, mesos enrere, el seu mentor li havia tallat els cabells, i va procedir a contar-li atropelladament l’escena que havia presenciat al bosc. En Llop la va escoltar amb atenció i les celles arrufades.


  —… i he d’anar a la festa de la Florida per trobar la Dorea abans que ells —va concloure ella, molt nerviosa.


  Però en Llop va fer que no amb el cap.


  —Ni parlar-ne, Viana. Tu no aniràs enlloc.


  —Per què no? —va esclatar ella—. Si es troba en aquest embolic és només per culpa meva!


  —No t’ho negaré pas. Però ara no ho espatllis més, entesos? Ja ha quedat clar que jo tenia raó: no pots tornar al poble, és massa perillós. T’he explicat alguna vegada com vaig perdre l’orella esquerra? Va ser en una batalla de la qual no em vaig retirar a temps. Ens envoltaven pertot arreu i el rei va manar que retrocedíssim, però jo vaig pensar que encara podia abatre un parell d’enemics més… i em van tallar la retirada. En vaig sortir viu de miracle, però amb una orella menys. Aquell dia vaig aprendre dues coses: que un guerrer massa superb és un guerrer mort i que no tots els reis són tan capsigranys com semblen.


  La Viana es va preguntar si es referia al difunt rei Radis. En Llop semblava més gran que ell; potser havia combatut a les ordres del monarca anterior. Tanmateix, en aquell moment no tenia cap interès a preguntar-l’hi.


  —Però ja no es tracta només de mi —va insistir—. Què passarà si capturen la Dorea?


  —No passarà res, perquè ella no sap on ets i, per tant, no et pot delatar.


  La jove es va quedar amb la boca oberta.


  —Et penses que és això el que em preocupa? —va dir gairebé cridant—. El que vull és assegurar-me que aquests animalots no li posen les grapes al damunt!


  —Ja ho sé, menuda, però ja hauries d’haver après que no sempre obtenim el que volem.


  Ella va mig aclucar els ulls.


  —Què m’estàs dient? Que hauria de fer com si res i oblidar-me de la meva dida? M’és ben igual el que pensis; no penso abandonar-la a la seva sort!


  Tots dos s’estaven enfadant per moments. Es van fitar l’un a l’altre, a punt de treure foc pels queixals i, finalment, en Llop va respirar fondo i va grunyir:


  —Ets com un gra al cul, Viana. És molt difícil protegir-te si no pares de posar-te en perill una vegada i una altra.


  —Potser és que no necessito que em protegeixis tant —va protestar ella.


  —Et vaig salvar la vida la nit que vas matar en Holdar, per si no ho recordes. I, si no fos per mi, encara series una damisel·la tòtila i completament inútil.


  La Viana va passar per alt l’insult. Ja feia molt de temps que feia cas omís de les males maneres del seu mestre. Però hi havia una altra cosa que la molestava encara més que el que en Llop pogués dir d’ella.


  —I això et dóna dret a decidir sobre la meva vida? Sàpigues que estic farta que tothom es pensi que sap què és millor per a mi! M’han concertat ja matrimonis amb dos homes diferents i només tinc setze anys! Fins i tot les persones que m’han salvat d’un futur miserable ho han fet sense preguntar-m’ho primer!


  En Llop va alçar les mans, molt ofès.


  —D’acord, d’acord! És a dir, que hauria d’haver deixat que et podrissis sota la pluja i que et trobessin els bàrbars que et van venir a buscar, oi? És bo saber-ho!


  La Viana va obrir la boca per replicar quan, de cop i volta, va assimilar el que ell acabava de dir.


  —Els bàrbars van venir a buscar-me? Quan?


  —Un parell de dies després que t’escapessis —va grunyir ell, una mica més calmat—. Van pentinar el bosc buscant-te, però… bé, diguem que em vaig ocupar d’ells.


  La Viana es va imaginar de seguida en Llop amagat entre la malesa, disparant fletxes als bàrbars… fletxes precises i letals. Va recordar el que havien dit els tres homes que acabava de veure a la riba del rierol: que en Harak havia enviat un grup al bosc i que mai no van tornar. Va empassar saliva.


  —Així que ja veus tot el que he fet per tu —va concloure ell—. Em donaràs un vot de confiança? Fes-me cas, Viana. No vagis a la festa de la Florida. Serà el millor per a tu.


  De cop i volta, en Llop va semblar molt més vell i cansat. Va tornar a agafar el martell, però el va contemplar amb aire absent.


  La Viana també se sentia esgotada.


  —Deixa-ho estar per avui —li va aconsellar—. Potser aquells tres encara estant rondant per aquí, i estaves fent molt de soroll.


  —Tens raó —va convenir en Llop—. Aniré a fer els honors al porc senglar. Tot i que potser la flaire de porc rostit els atraurà fins aquí amb més rapidesa que qualsevol so.


  La Viana va deixar escapar una riallada i el va acompanyar a l’interior de la cabana.


  Aquell dia no van discutir més, ni van tornar a enraonar del tema. Aparentment, la noia havia acceptat el criteri d’en Llop i estava disposada a sotmetre’s a les seves indicacions.


  Aparentment.


  Perquè no pensava pas perdre’s la festa de la Florida per res del món. Els bàrbars tenien raó: tothom acudia a Campespina durant les celebracions, fins i tot gent d’en Hundad d’altres senyorius i fins i tot algun mercader de Normont. Si la Dorea encara era per aquells verals, aquell seria el millor moment per retrobar-se amb ella. No podia deixar passar aquella oportunitat.


  Però va fer veure que havia abandonat la idea de tornar al poble perquè en Llop no nodrís cap sospita sobre les seves intencions veritables.


  Per això es va endur una sorpresa desagradable el dia de la festa de la Florida en descobrir, tan bon punt es va llevar, que en Llop havia matinat més que ella i se n’havia anat al bosc, deixant-la tancada a la cabana. La Viana va llançar una sèrie de renecs molt impropis d’una dama, la va emprendre a cops de peu amb la porta i la va sacsejar amb ràbia, però la porta no es va obrir. En Llop mai no l’havia tancat, anteriorment, ni tan sols els primers dies, després de la seva fugida del castell. Així que la Viana va comprendre que ell li havia endevinat les intencions.


  Però no estava disposada a deixar que ell li guanyés aquella mà. Va examinar la porta amb atenció, provant de calmar-se i de pensar amb claredat. Estava ben assegurada, de manera que no podria escapar-se per allí. Es va girar, buscant una altra sortida.


  I va descobrir les finestres.


  La cabana en tenia dues; eren finestrelles molt estretes, però solien estar gairebé sempre obertes per facilitar la ventilació. En aquell moment, només una estava tancada. Però l’altra era massa enlaire perquè la Viana la pogués abastar amb facilitat.


  Amb tot, no es va rendir. Va arrossegar el jaç fins a la paret i s’hi va enfilar. Els peus se li van enfonsar una mica a la palla, però tot i això va reeixir a hissar-se fins a la finestra. Va llançar primer a fora l’arc, el buirac i el sarró, i després va serpentejar per introduir el cos a través de l’estreta obertura. Després d’un breu moment de pànic en què va arribar a pensar que havia quedat travada, va aconseguir alliberar-se i va caure a l’altra banda.


  La Viana va reprimir un gemec de dolor i es va posar dreta amb compte per assegurar-se que estava més o menys il·lesa. Va fer un parell de passes i, després de comprovar que les úniques seqüeles que li quedarien de l’evasió serien un parell de blaus, va recollir les seves pertinences i va arrencar a córrer pel bosc, sentint-se lleugera com una ploma.


  Havia guanyat la partida a en Llop! Apreciava molt el cavaller madur que li havia ensenyat tot el que sabia, però alhora se sentia molt satisfeta per haver-lo superat en enginy. A més, encara estava molesta amb ell per pretendre convertir-se en l’amo del seu destí. Després de passar gairebé mig any amb ell al bosc, la Viana havia après què significava l’autèntica llibertat. Podria sobreviure per si mateixa si es quedava sola i perduda; per primera vegada sentia que no depenia de ningú més, i no pensava renunciar a l’autonomia que havia conquerit deixant-se maneflejar pel seu mestre, per molt que estigués en deute amb ell.


  Quan va arribar al poble, la festa ja estava gairebé en el màxim apogeu. El mercat bullia de vida i hi havia un fotimer de joglars i saltimbanquis que actuaven a les places i les cantonades.


  La Viana va recordar l’Oki. Semblava que haguessin passat segles des que aquell home tan peculiar els havia contat la història del viatger que havia acampat al llindar del Gran Bosc. La noia va somriure per a si. En tot aquell temps, mai no havia ensopegat amb cap anciana estranya que després resultés ser una donzella de bellesa ultraterrenal. Mai no havia vist al bosc res que li semblés insòlit o sobrenatural, per la qual cosa havia arribat a creure que tot el que s’explicava sobre el bosc no eren més que rondalles per espantar la canalla.


  Va remenar el cap per apartar aquells pensaments de la ment i es va concentrar a intentar trobar la Dorea entre la gentada. Per si de cas, es va calar bé la caputxa i va procurar passar desapercebuda.


  No va trigar a deixar-se arrossegar per la marea multicolor que inundava el poble. La música s’elevava fins a un cel brillant i serè.


  També hi havia alguns bàrbars que gaudien de la festa. La Viana va haver de reconèixer que, per ser invasors, s’havien adaptat bastant bé als costums de Nòrtia… especialment si aquests costums incloïen ballaruga, beguda i dones.


  No va trigar a oblidar el propòsit de la seva excursió a Campespina. Hi havia moltes coses per veure i en els darrers temps no havia tingut ocasió de divertir-se, ni quan vivia amb en Holdar ni ara que s’havia convertit en una proscrita. Així doncs, va vagarejar d’una banda a l’altra, aturant-se a totes les parades i escoltant totes les cançons, encara que no va gosar participar en el ball de la plaça major. Allí, les pageses joves, amb els cabells guarnits amb garlandes de flors, temptaven els xicots del poble i els convidaven a unir-se a una enèrgica dansa.


  Tanmateix, hi havia força noies que ballaven soles i la Viana va esbrinar llavors que quedaven pocs nois a Campespina. Molts havien mort en la resistència contra els invasors. Altres havien emigrat als reialmes del sud, a la recerca d’un futur millor. En passejar la mirada per la plaça, la Viana va comprendre que, en realitat, aquella alegria generalitzada era només aparent. Els nortians no havien oblidat que celebraven la seva mil·lenària festa de la Florida només perquè els bàrbars els ho permetien. Hi havia un pòsit de tristesa sota aquelles rialles forçades.


  Així i tot, a la Viana li va agradar la dansa, tan animada i desenfrenada; li va fer recordar els balls als quals havia assistit quan encara era noble. En ells, tots els passos estaven perfectament mesurats, i de la mateixa manera estaven reglamentats altres detalls, com la distància que els joves havien de mantenir entre si, els gestos i les actituds que estaven permesos i els que faltaven a les normes del decòrum. El ball pagès li va semblar més autèntic, una veritable expressió dels sentiments dels balladors. La música era vivaç i enganxosa, i la Viana es va imaginar a si mateixa amb un vestit de vilatana i una corona de flors als cabells, i es va preguntar a qui hauria convidat a ballar.


  Va pensar en en Robian, i una fiblada de melangia li va traspassar el cor.


  Feia molt que no se’n recordava. Havia estat ocupada amb altres coses com, per exemple, sobreviure durant l’hivern al bosc, i no havia tingut temps de pensar què faria o què diria si el tornava a veure. La rancúnia que havia experimentat temps enrere semblava haver-se fos amb els primers raigs del sol de primavera.


  Es va preguntar si, ara que era gran i més sàvia, seria capaç d’entendre els motius de la seva traïció. N’hauria de parlar amb en Llop. Sabia que ell menyspreava profundament els traïdors, però era un cavaller que havia tingut un domini a càrrec seu. En Robian havia heretat Castellmar de la nit al dia, i probablement s’hauria considerat un fracassat si s’hagués vist incapaç de conservar les propietats de la família ni un sol dia. Potser per això havia optat per rendir-se als bàrbars.


  Però què hauria preferit el duc Landan? Perdre el seu domini amb honor o conservar-lo com a traïdor?


  La Viana era una donzella i no havia tingut cap opció. Amb tot, si hagués nascut noi… què hauria esperat el seu pare que fes?


  Amb un sospir de pena, la noia es va allunyar de la plaça on els joves continuaven dansant i es va ficar pels carrerons del poble. Va provar de centrar-se en el que havia anat a fer allí: buscar la Dorea. I llavors va saber per on havia de començar.


  Es va acostar a la parada del sabater i li va demanar:


  —Perdoneu, que em faríeu el favor d’indicar-me on puc trobar l’herbolari?


  L’home es va sobresaltar i la va mirar de manera estranya. La Viana es va preguntar què devia haver fet malament i llavors es va adonar que, perduda en els records del passat, havia recuperat part de les seves maneres cortesanes. I havia oblidat fingir una veu baronívola. De totes maneres, va decidir que seria millor mostrar seguretat en si mateixa, o sigui que va aguantar la mirada del sabater mentre esperava una resposta.


  Ell es va escurar la gola, ja recuperat de la sorpresa.


  —L’herbolari… —va murmurar—. És clar, l’herbolari… Gireu a mà esquerra a la propera cantonada i el trobareu al cap del carrer.


  La Viana va inclinar el cap.


  —Moltes gràcies —va contestar i es va allunyar d’allí, torbada per l’estranya actitud del sabater. Que potser l’havia reconegut?


  En aquell moment es va adonar que no s’havia endut el mantell. Ja feia temps que no se’l posava perquè el temps era més calorós, i havia oblidat que no el feia servir només per abrigar-se, sinó també per ocultar la seva identitat. El cas és que, amb el tràfec de la fugida, li havia passat per alt aquell detall, i les seves formes femenines s’endevinaven bastant fàcilment sota la roba que duia.


  Va reprimir una maledicció. Va haver de reconèixer que en Llop no anava gaire desencaminat quan li retreia que mostrar massa confiança en si mateixa la feia tornar descurada i la posava en perill.


  Per sort, hi havia molta gent pels carrers i moltes coses amb què distreure’s. Així i tot, es va calar bé la caputxa.


  No va trigar a veure la parada de l’herbolari. En fer-hi una llambregada des de la seva posició, el cor li va fer un salt: allí tenia la Dorea, regatejant amb l’amo per un manat de fulles seques. La Viana es va posar de puntetes per provar de veure-la per sobre dels caps de la multitud. Sí, era ella. Semblava una mica més envellida i cansada, però…


  Llavors, com si hagués notat la seva mirada, la Dorea va alçar el cap. I els seus ulls es van trobar amb els de la Viana.


  Ella la va voler cridar pel nom, però li va fallar la veu. En aquell moment, algú la va empènyer tot passant i la jove va perdre de vista la dida. Quan va tornar a mirar, la Dorea ja no hi era.


  La Viana va provar d’obrir-se pas entre la gent però, abans que pogués arribar a la parada de l’herbolari, va ensopegar de cop i volta amb un marrec d’uns onze o dotze anys. Va murmurar una disculpa i es va disposar a seguir el seu camí. Amb tot, el noi va llançar una exclamació ofegada i la Viana es va girar cap a ell per comprovar que no l’hagués trepitjat o alguna cosa per l’estil.


  Però no semblava pas adolorit. Només la mirava de fit a fit, com si hagués vist un fantasma.


  —Sou vós! —va xiuxiuejar—. Heu tornat!


  La Viana, incòmoda, no sabia què respondre.


  —Em confons amb algú altre, noi —va murmurar, tractant d’imprimir a la veu un to més greu.


  Però ell va fer que no amb el cap.


  —No aneu cap allà! —li va advertir, estirant-la de la màniga del gipó—. És una trampa!


  La Viana va tornar a alçar la vista per mirar la parada de l’herbolari. I va descobrir un parell de bàrbars que romancejaven per allí, aparentment ociosos. Aleshores va recordar l’expressió de la cara de la Dorea en aquell breu instant en què els seus ulls s’havien encreuat. Havia intentat advertir-la? Per això s’havia fet fonedissa d’aquella manera? Els bàrbars sabien que era allí? L’estaven fent servir com a esquer?


  Eren massa preguntes. Confosa, la Viana es va deixar arrossegar pel marrec fins a un carreró desert i silenciós. Però se’n va desempallegar quan es va adonar que insistia a conduir-la a dins d’una casa.


  —Espera un moment! On em portes? I per què m’estàs ajudant?


  El noi va alçar la mirada cap a ella. Era un vilatà com tants altres: duia robes de llana gastades, que ben aviat substituiria per robes de lli quan arribés l’estiu, i tenia els cabells bruts i esborrifats. La cara mostrava alguns rastres de brutícia, però els ulls negres li lluïen amb determinació.


  I, amb tot, a la Viana li resultava familiar.


  —Perquè sé qui sou —va dir ell, i la veu li vibrava d’emoció—. Us dec la vida.


  La Viana va inclinar el cap de costat i se’l va quedar mirant.


  Llavors el va reconèixer.


  Era un dels fills d’aquella pobra dona que havia acudit al castell a buscar un xic de menjar per a la seva família, una nit de tempesta, a principis de tardor.


  —Tu! —va exclamar—. Ara sí que et recordo. Com està la teva mare? I els teus germans?


  El noi va semblar que se sentia enormement orgullós que ella sabés qui era. Va parpellejar ràpidament i la Viana va endevinar que estava intentant retenir les llàgrimes.


  —Tots bé, gràcies, missenyora… bé, menys el petit, que va morir el darrer hivern.


  —Em sap molt de greu —va murmurar la Viana, entristida. Tot i això, ell es va arronsar d’espatlles.


  —Va fer molt de fred —va ser l’únic que va dir—. Però vós heu tornat a Campespina —va afegir, animat—. Sempre he dit que tornaríeu per destruir en Harak.


  La Viana estava desconcertada.


  —Destruir en Harak? —va repetir, com si no ho hagués sentit bé—. I com se suposa que ho faré?


  —No ho sé… vós vau matar aquella mala bèstia d’en Holdar i us vau amagar al Gran Bosc, i encara sou viva… Us vau atrevir a desafiar els bàrbars, jo vaig veure com us enfrontàveu al vostre marit sense cap temor, tot i que ell era molt més gran i fort que vós —i la va contemplar amb admiració total.


  La Viana va comprendre la lògica d’aquell marrec: ja que havia mort un cap bàrbar, no li resultaria difícil liquidar-ne un altre.


  Era cert, allò? Es podria enfrontar a en Harak, ella?


  Una allau de sentiments la va inundar per dins. Recordava molt bé el rei bàrbar i la prepotència amb què l’havia tractat, lliurant-la a un dels seus homes com si fos un bé material: un castell, un molí o un cavall de pura raça. Només un mitjà per donar a llum els fills dels invasors que heretarien els senyorius de Nòrtia. La Viana encara bullia d’ira en evocar la cerimònia humiliant en què les dames de paratge del reialme havien estat repartides entre els caps dels clans com en una subhasta de bestiar. Sí; no podia pas negar que havia somiat fer-l’hi pagar, a en Harak, enfilar-li el cos amb fletxes fins que els eriçons del Gran Bosc el confonguessin amb un dels seus parents.


  Es veuria amb cor de fer-ho? Precisament ella?


  Les seves cavil·lacions van ser interrompudes per les paraules del seu acompanyant:


  —Llavors, missenyora… no heu vingut a la festa per matar el rei Harak?


  La Viana es va girar cap a ell.


  —Què vols dir? En Harak és aquí?


  El marrec la va mirar amb certa desconfiança, com preguntant-se com era possible que la seva heroïna fos tan despistada.


  —És clar que sí; va arribar fa un parell dies i s’allotja a Torrespina, amb en Hundad. El successor d’en Holdar. El nou cap del clan —va afegir.


  —Ja sé qui és en Hundad —va replicar la Viana—. Així doncs, en Harak és aquí? Ha assistit a la festa de la Florida?


  El noi va assentir amb energia.


  —Diuen que ha vingut a inspeccionar el domini, però a mi em fa l’efecte que és una trampa, que el que vol és atrapar els rebels.


  La Viana sabia perfectament que no hi havia tals rebels, i es va dir a si mateixa que en Harak no semblava un home propens a creure en rumors i enraonies. Si era cert que havia parat una trampa, sens dubte estava destinada a ella.


  —Parlo seriosament —va insistir el noi—. Que no ho veieu? Fins i tot ha posat un esquer per atraure’ls!


  —Un esquer! —va repetir la Viana—. La Dorea!


  Però el seu informador va brandar el cap.


  —La Dorea? No sé pas qui és —va dir—. No, missenyora; l’esquer és el mateix rei Harak. O el cavaller que l’acompanya, no ho sé —va afegir després d’un instant de vacil·lació.


  La Viana acabava de descobrir que en Llop tenia raó: no hauria hagut d’acudir a la festa de la Florida, perquè l’estaven esperant. Què significava allò? Que en Harak la veia com una amenaça? «O tal vegada em considera una pobre il·lusa que apunta massa alt», va pensar, «i per això no tem exposar-se davant meu. Al capdavall, encara em deu voler castigar per la mort d’en Holdar».


  Però no hi havia temps per barrinar tot allò: tenia altres coses més urgents per fer.


  —Com et dius? —li va preguntar.


  —Airic, missenyora —va contestar ell, amb una reverència maldestra.


  —Bé, Airic…, saps on puc trobar en Harak?


  El marrec la va contemplar, radiant d’alegria i admiració.


  —És clar que sí, missenyora. Acudirà a la plaça amb en Hundad perquè els regidors dels pobles li retin homenatge. Això serà al migdia, si no m’erro.


  La Viana va mirar cap al sol, que estava gairebé al seu punt més alt. Després, dissimuladament, va fer un cop d’ull cap al carreró on havia vist la Dorea. Encara era una dona lliure? Que potser l’havien capturat els bàrbars i l’estaven fent servir com a esquer? On era la trampa: a la parada de l’herbolari, amb la Dorea, o a la plaça on aniria en Harak?


  La Viana va intentar lligar caps. Si la Dorea era un esquer, no li faria cap bé caient a la trampa. I si en Harak esperava que la Viana l’ataqués a ell directament… llavors la Dorea no corria perill, ni tenia res a veure amb la trampa que suposadament li havien parat els bàrbars.


  Va recordar el que en Llop li havia dit en alguna ocasió sobre els invasors: calia agafar-los per sorpresa, perquè sempre esperaven que els ataquessin de cara. Ja que era així com ells lluitaven.


  Potser encara tenia alguna oportunitat. Va aferrar l’Airic per l’espatlla.


  —He de trobar un punt elevat prop de la plaça —li va dir—. M’ajudaràs?


  El marrec va rumiar un instant, sens dubte estranyat per la petició de la Viana, i al capdavall va dir:


  —Hi ha el taller del ferrer. Viu en un casalot perquè té una família molt nombrosa i, bé, perquè s’ho pot permetre. Té dos pisos sobre la planta baixa. I és a la plaça mateix.


  —Serà perfecte! —va assentir la Viana—. Porta-m’hi!


  El noi, deixant-se contagiar pel seu entusiasme, la va guiar per carrerons estrets i foscos, tractant d’evitar la zona del mercat.


  —Hi entrarem per la porta del darrere —li va dir—. Sempre està oberta perquè passi l’aire perquè, si no, el ferrer passa molta calor.


  —Però no deu haver pas tancat la ferreria per ser dia de festa?


  L’Airic va riure.


  —Tancat la ferreria? Precisament avui, que hi ha tants guerrers al poble? Ja veig ben clar que no coneixeu en Gilrad.


  —Bé, doncs és evident que tu sí —va replicar la Viana, una mica mosca—. Ens deixarà entrar a casa seva, així, a les bones?


  —Sóc molt amic d’un dels seus fills —va contestar l’Airic com si això ho expliqués tot.


  Va resultar que el seu jove guia tenia raó. La porta del darrere del taller estava oberta i el ferrer feinejava sobre l’enclusa, aparentment aliè a les celebracions de la plaça.


  —Bon dia, Gilrad —el va saludar l’Airic—. Que és a casa, en Peitan?


  —No ho sé —va grunyir el ferrer sense parar de treballar, i sense ni molestar-se a mirar-lo; la seva veuarra era tan potent que ressonava per sobre dels cops del martell—. No ho crec, però puja a mirar-ho.


  —Gràcies!


  L’Airic es va afanyar a enfilar-se per l’escala i la Viana el va seguir en silenci, meravellada per l’astúcia i la barra del marrec.


  Van pujar fins al segon pis sense ensopegar amb ningú; segurament tothom estava gaudint de la festa. L’Airic va conduir la seva companya fins a l’habitació més alta, la que hi havia just sota la teulada. Tots dos van treure el cap pel finestró, que tenia una vista perfecta de la plaça.


  Ja feia estona que s’havia acabat la dansa. El fuster estava acabant de muntar una estrada sobre la qual s’havia col·locat el gran setial de fusta per al rei Harak. No gaire lluny d’allí, els regidors, nerviosos, esperaven el moment de retre homenatge al cabdill bàrbar.


  I llavors els vilatans van deixar pas a la comitiva reial. La Viana va fer un cop d’ull al cel: era gairebé migdia. Es va afanyar a muntar l’arc i treure un parell de fletxes del buirac.


  —Què feu, missenyora? —va preguntar l’Airic, inquiet.


  La Viana li va adreçar un somriure encantador.


  —Venjar un greuge —va contestar.


  Va tensar la corda de l’arc i va buscar el blanc adequat.


  Va veure que els bàrbars entraven a cavall a la plaça. En Hundad, el nou senyor de Torrespina, anava al capdavant de la comitiva, acompanyat d’un dels seus guerrers. Darrere seu hi anava el rei Harak. La Viana va apuntar a la seva figura i va esperar el moment oportú.


  Li va cridar l’atenció el jove que cavalcava al costat del rei: era un cavaller de Nòrtia, no un bàrbar. Duia una cota de malles i una sobrevesta amb els colors del seu escut d’armes: una espasa d’or que sorgia entre ones d’argent i atzur sobre camp de gules. Un distintiu que la Viana coneixia la mar de bé. L’escut de Castellmar.


  La Viana va abaixar l’arc amb el cor que li bategava amb força.


  No podia ser. Segurament devia ser una altra persona.


  Va tornar a examinar l’home que acompanyava en Harak i va confirmar les seves pitjors sospites. En efecte, era en Robian. Semblava més gran, més adult, potser, i també més seriós. Un rictus d’amargura li espatllava les faccions boniques, però era ell, sens dubte; el xicot que havia crescut amb la Viana i a qui ella havia jurat amor etern.


  Va inspirar profundament. Allò formava part d’un passat que ella havia considerat totalment superat i, tanmateix… allí tenia en Robian altre cop per turmentar-la amb la seva presència.


  —Que passa res, missenyora? —va voler saber l’Airic.


  La Viana es va esforçar per concentrar-se. El noi havia suggerit la possibilitat que en Robian fos l’esquer preparat per en Harak. Va envermellir. Tan coneguda era entre el poble la relació que els havia unit? Després va comprendre que, des del punt de vista d’una hipotètica força rebel nortiana, en Robian era un traïdor al qual, sens dubte, molts voldrien fer pagar cara la decisió de servir els bàrbars. No tot girava entorn d’ella, es va recordar a si mateixa.


  —No —va contestar—. Res de res.


  Va tornar a apuntar i, per un instant, va tenir en Robian a tret. Seria tan fàcil deixar anar la fletxa…


  Però no havia de permetre que les seves emocions interferissin en la tasca que pretenia dur a terme. D’altra banda, una part d’ella no desitjava veure mort en Robian. La idea que potser encara sentís alguna cosa per ell la inquietava, però la Viana no es va aturar a considerar-la i va apuntar amb molt de compte al cor del rei bàrbar.


  Va esperar, sense perdre el blanc, que ell entrés a la plaça. I, quan va decidir que era l’instant adient, va deixar anar la corda de l’arc.


  La fletxa va fendir l’aire amb un xiulet letal… i es va enfonsar al cor d’en Harak.


  —Ho heu aconseguit, missenyora! —va exclamar l’Airic joiós.


  La Viana va abaixar l’arc, molt orgullosa de si mateixa. A sota, a la plaça, regnava el caos. Mentre en Harak trontollava sobre el cavall, els seus homes, desconcertats, miraven amunt i avall en busca de l’autor del tir. A la Viana no li importava que la veiessin. No, ara que en Harak era mort…


  Però llavors…


  —Mireu… missenyora —va xiuxiuejar l’Airic, amb un to ple de temor reverencial.


  La Viana també ho estava veient, però no s’ho podia creure.


  En Harak no havia caigut del cavall. En comptes d’això, s’havia arrencat la fletxa del pit i l’alçava ben alt amb un rugit d’ira.


  —No pot ser —va murmurar la noia.


  Va buscar frenèticament alguna explicació al que acabava de contemplar. L’havia ferit de ple al cor, n’estava segura. I la fletxa li havia sortit del pit banyada en sang, la qual cosa indicava que no l’havia aturat cap mena d’armadura.


  En Harak havia de ser mort.


  Però era viu.


  —És el dimoni, missenyora, el dimoni… —va mussitar l’Airic.


  Però la Viana no l’escoltava.


  Perquè en Harak els havia descobert a la finestra i, amb un segon crit de ràbia, estava atiant els seus homes contra ells.
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  La Viana s’havia quedat palplantada al seu lloc. L’Airic la va estirar per posar-la a cobert just en el moment que una petita destral de mà s’enfonsava, amb una vibració mortífera, al marc de la finestra a què estaven abocats.


  —Ens n’hem d’anar d’aquí, missenyora! —va exclamar.


  Amb tot, la Viana continuava sense poder reaccionar.


  —Hauria de ser mort —va murmurar—. Per què no és mort?


  Van sentir un terrabastall a la planta baixa. Els homes d’en Harak s’havien precipitat a l’interior de la ferreria i allí havien topat amb en Gilrad, que intentava esbrinar el perquè de tanta agitació.


  —D’un en un, senyors! —bramava—. La botiga està oberta a tothom, però la meva casa, no!


  —No tenim gaire temps —va dir l’Airic.


  La Viana va buscar amb la mirada una via per escapar-se. No podien tornar per on havien vingut, perquè l’escala estreta no trigaria a estar ocupada per una tropa de bàrbars. Els seus ulls van localitzar llavors una altra finestra a la part oposada de l’habitació.


  L’Airic també l’havia vist. Tots dos es van abraonar cap allà i hi van treure el cap gairebé tots dos alhora.


  La finestra donava a un carreró tan estret que la part posterior de la ferreria gairebé tocava la façana del pis superior de la casa del davant, que s’alçava en un voladís sobre la planta baixa. Allí hi havia una altra finestra, però només un dels porticons estava obert.


  —Ja vénen! —va exclamar l’Airic.


  La jove va intentar mantenir la sang freda, tal com en Llop li havia ensenyat. Es va enfilar a l’obertura, aferrada al marc, i va calibrar les possibilitats que tenia de reeixir a saltar fins a la casa del davant i arribar a la finestra sense estimbar-se.


  —Som-hi —la va animar l’Airic en comprendre quines intencions tenia—. Si ens quedem aquí, ens mataran.


  La Viana va inspirar profundament i va saltar.


  Es va poder arrapar sense gaires problemes al porticó que estava obert; aquest es va plegar per l’impacte i la noia va topar contra el mur. Va aconseguir grimpar fins a la finestra abans que el porticó cedís del tot i la precipités a terra.


  Va caure dins de l’estança, panteixant, però no va perdre temps: es va posar dreta i va obrir del tot l’altre porticó perquè l’Airic pogués entrar amb més facilitat. Li va allargar les mans quan saltava i el va ajudar a entrar a l’habitació just quan els bàrbars irrompien com una tromba a les golfes que acabaven d’abandonar.


  —No podran saltar fins aquí —va dir la Viana—, però no trigaran a tallar-nos el pas per l’entrada principal. Corre!


  Els seus perseguidors van perdre un temps preciós mirant per la finestra per increpar-los des d’allí, de manera que, quan els dos joves van arribar a la planta baixa, el carrer encara estava lliure. Van travessar la sala principal de la casa com una exhalació, passant per davant d’una vella que estava filant a la vora de la finestra i que se’ls va quedar mirant tan perplexa com si acabés de veure un parell de fantasmes.


  L’Airic i la Viana van sortir al carrer i es van deturar només un moment per avaluar les opcions que tenien. Els brams dels bàrbars se sentien encara des de la plaça. No trigarien a atrapar-los.


  —Per aquí! —va dir el marrec.


  La Viana el va seguir a través d’un carreró encara més estret que el que acabaven d’abandonar. Van desembocar en un carrer una mica més ample, gairebé als afores del poble, però es van aturar en sec, perquè un cavall va estar a punt d’atropellar-los.


  —Mira que ets estúpida! —va etzibar el genet a la Viana sense cerimònies.


  Ella va alçar el cap i va veure que era en Llop, que l’observava traient foc pels queixals. Va obrir la boca per replicar, però ell no li va donar temps de fer-ho.


  —Puja! —va ordenar—. Potser encara aconseguirem arreglar aquesta atzagaiada!


  —Però… l’Airic… —va encertar a dir la Viana.


  El marrec va fer que no amb el cap.


  —Aneu-vos-en sense mi, missenyora! Ja m’espavilaré.


  La Viana anava a protestar, però l’Airic va recular un parell de passes i va desaparèixer en les ombres d’un passatge angost entre dos edificis. En Llop va ajudar la seva pupil·la a pujar a la gropa del cavall, i ambdós van sortir disparats al galop, just quan els homes d’en Harak tombaven la cantonada.


  Van deixar enrere Campespina, però la caça no es va acabar allà. Els havien vist marxar a cavall i no es van limitar a seguir-los el rastre. Poc abans d’arribar al pont que travessava el rierol, la Viana es va tombar a la gropa i va veure que una partida de bàrbars els seguia al galop.


  —Més de pressa, més de pressa! —va instar a en Llop—. Ens encalcen!


  En Llop va grunyir alguna cosa i va esperonar la muntura encara més.


  De mica en mica, i per a angoixa de la Viana, els bàrbars van anar escurçant distàncies. Després de tot, el cavall d’en Llop traginava dos genets, i els animals dels seus perseguidors eren forts i musculosos. La Viana sentia els crits dels bàrbars rere seu, i fins i tot el xiulet d’algun virató llançat des d’una ballesta que, per sort, no va arribar a tocar-los.


  Per fi, en Llop i la Viana van arribar al llindar del Gran Bosc. Com a bon coneixedor del terreny que era, en Llop va guiar el cavall a través de senders ocults entre les bardisses. Amb tot, no va reeixir a deixar enrere els seus perseguidors. Llavors va guiar la muntura fins al rierol i va galopar aigües amunt.


  —Què fas? —va protestar la Viana—. Així anem molt més lents!


  —Tanca la boca i salta quan jo t’ho digui!


  —Què?


  —Que saltis! Ara!


  La ment de la Viana tenia una pila d’objeccions respecte a allò, però el seu cos s’havia avesat a obeir totes les ordres d’en Llop, especialment quan les expressava en aquell to. De manera que, abans que pogués adonar-se’n, havia saltat del cavall i havia caigut a l’aigua. La Viana no va tenir temps de queixar-se, perquè en Llop la va arrossegar d’una estrebada fins a la riba. Tots dos es van amagar entre els arbustos mentre el cavall, lliure ja dels genets, galopava amb més lleugeresa riu amunt.


  En Llop i la Viana van aguantar la respiració i es van quedar totalment immòbils mentre la tropa de bàrbars passava davant seu sense veure’ls. Quan les veus ja sonaven lluny, en Llop es va posar dempeus i va fer una breu mirada a la seva companya.


  —Tornem a casa —li va dir amb duresa—. Tenim molta feina per fer.


  La Viana es va aixecar sense protestar i el va seguir, convençuda que s’havia guanyat una bona reprimenda. Tanmateix, el seu mestre va romandre en silenci fins que van arribar a la cabana.


  —Entra i recull les teves coses —li va ordenar llavors.


  —Perdó?


  —Que recullis les teves coses. És que t’has tornat sorda de cop i volta? No, espera… de cop i volta, no. Potser no em vas sentir quan et vaig dir que et quedessis a casa. Tot i que em pensava que captaries el missatge en trobar la porta de la cabana tancada i barrada. Ara de debò, Viana: quina part de «no vagis a la festa de la Florida» no has entès?


  La Viana va sospirar, alleujada en el fons. Era més fàcil bregar contra la ira d’en Llop que contra la seva indiferència.


  —Havia de trobar la Dorea —va intentar justificar-se—. I, de totes maneres, no tens cap dret a deixar-me tancada a casa.


  —Bé —va replicar ell—, doncs gràcies a tu i als teus «drets», ens hem quedat sense llar.


  La Viana estava disposada a respondre, però les darreres paraules d’en Llop van fer que s’aturés en sec al llindar.


  —Com? Per què?


  En Llop va llançar un sospir carregat d’impaciència i la va empènyer a l’interior.


  —Els bàrbars saben que estàs viva —li va explicar lentament, com si estigués parlant amb algú realment curt de gambals—. Acabes de clavar-li una fletxa al cor al seu rei i t’han vist entrar al galop al bosc. Creus que deixaran les coses així?


  La realitat va colpejar la Viana com una maça.


  —No…, és clar —va admetre—. Suposo que pentinaran tot el bosc buscant-nos.


  —Tot el bosc, no —va puntualitzar en Llop—. Però sí la franja més propera al llogarret. I la nostra cabana està situada en aquesta franja, així que no et quedis aquí com un estaquirot i recull les teves coses. Va, va, mou el cul. No tenim gaire temps.


  La Viana va obeir. La va sorprendre veure que sí que tenia coses que volia conservar. Havia arribat al bosc sense res, però en tot aquell temps havia reunit una sèrie d’objectes que li havien resultat molt més útils que les joies i els vestits que havia deixat a Rocagrisa: la capa de pell, el ganivet de caça, l’arc i el buirac, les botes de cuir flexible, l’escudella de fusta, esca i pedrenyal per encendre foc, corda per parar trampes… Quan va acabar de recollir-ho tot i es va tirar a l’esquena el carneral de lona, es va meravellar de comprovar que no pesava gairebé gens; i, malgrat tot, hauria pogut viatjar fins a la fi del món només amb el que contenia.


  Recordar el que havia perdut li va fer venir a la memòria l’estoig de vellut que havia amagat sota el seu llit, poc abans d’abandonar la seva llar per anar a trobar en Harak a Normont. Es va preguntar si algun dia arribaria a recuperar-lo. No necessitava aquelles joies, en realitat, però eren un record de la seva mare i no les volia perdre.


  Va provar d’apartar aquells pensaments de la ment i va sortir de la cabana per reunir-se amb en Llop, que ja estava a punt de marxa.


  —On anem? —li va preguntar, mentre ell feia una darrera mirada malenconiosa a la cabana.


  —Ja ho veuràs —va grunyir a tall de resposta.


  De manera que la Viana es va resignar a caminar a través del bosc seguint en Llop sense dir ni piu. Es notava que el seu mentor no estava de bon humor; abandonar casa seva li havia sabut molt més greu del que volia admetre i la Viana se sentia culpable per haver provocat aquella situació. Sí, en Llop li havia prohibit assistir a la festa i, a més, l’havia tancat a la cabana; però ella havia causat un gran rebombori al poble i s’havia posat en perill innecessàriament. Per segona vegada, en Llop l’havia hagut de salvar dels bàrbars. Per segona vegada també, la Viana s’havia escapat abandonant algú que podia pagar molt cara la seva relació amb ella. Amb una fiblada de remordiment, la Viana va pensar en l’Airic i la seva família. Els devia haver posat en perill novament? I què se n’havia fet, de la Dorea? «Sóc una estúpida», va pensar. «En Llop té raó: la meva supèrbia ha estat a punt de costar-nos la vida. En què devia estar pensant quan vaig llançar aquella fletxa? Em vaig deixar arrossegar per l’entusiasme de l’Airic. Com si una simple noia com jo pogués liquidar un rei dels bàrbars!».


  Llavors va recordar, de cop i volta, que no era una idea tan esbojarrada. El seu tir havia fet blanc. La fletxa s’havia enfonsat al cor d’en Harak. I ell se l’havia arrencat banyada en sang.


  Un milió de preguntes li van inundar la ment, i no va poder continuar callant més temps.


  —Mmmm… Llop?


  —Què vols? —va remugar ell.


  —Saps que he disparat a en Harak des d’una finestra, oi?


  —Això diu tothom. Ja que t’has arriscat d’una manera tan estúpida, si més no podries haver afinat la punteria.


  —Sí, bé… d’això volia parlar-te. L’he encertat.


  En Llop es va girar cap a ella de forma tan brusca que la Viana va estar a punt de topar contra ell.


  —Què dius?


  —Que l’he encertat al cor, n’estic segura. I la fletxa estava tacada de sang quan se la va treure del pit.


  En Llop va tornar a grunyir i va reprendre la marxa sense ni un sol comentari.


  —Has sentit el que t’acabo de dir? —va insistir ella.


  —T’he sentit. I ara muts i a la gàbia i camina, o no arribarem abans que es faci fosc.


  La Viana va reprimir l’impuls de preguntar sobre el seu destí, però es va estimar més no insistir-hi. El cert era que es continuava sentint molt culpable i el seu fracàs a la festa de la Florida li havia aportat una gran dosi d’humilitat. De manera que va seguir en Llop en silenci, a través de terrenys cada vegada més intricats, fins que el bosc es va fer tan espès que no hi havia senders per seguir. La Viana es va preguntar, inquieta i alhora emocionada, si arribarien fins al bosc profund, on, segons l’Oki i la saviesa popular, s’ocultaven grans perills i misteris indesxifrables. Però no va tenir ocasió de rumiar-hi gaire, perquè s’havia de concentrar a seguir el ritme d’en Llop. Malgrat tot el seu entrenament, li estava costant molt avançar a través de les bardisses.


  Quan ja començava a fer-se fosc, el bosc es va obrir per deixar pas a una àmplia clariana tatxonada de fogueres. La Viana va recular un parell de passes, recelosa; però llavors es va adonar que els homes que descansaven a la vora del foc no eren bàrbars. Semblaven una mica famèlics, duien robes gastades de cuir i pell i estaven bastant despentinats. Al peu dels arbres hi havia diverses cabanes i la Viana va veure al davant d’algunes d’elles diverses peces d’armament: cascos, gipons embuatats, escuts, llances, maces, guantellets, alguna cota de malla i alguna espasa.


  Resultava evident que en Llop els coneixia. Es va endinsar a la clariana sense cap temor i ells el van saludar sense mostrar cap mena de sorpresa per la seva presència, tot i que van observar la Viana amb certa curiositat.


  —Qui són aquests homes? —va preguntar a en Llop amb un xiuxiueig.


  —El que queda de l’exèrcit del rei Radis —va contestar ell.


  La Viana va ofegar una exclamació de sorpresa i va tornar a passejar la mirada pel lloc. No va reconèixer ningú; cap dels amics del seu pare no hi era. Semblava que només alguns soldats havien sobreviscut a la guerra contra els bàrbars. Els barons del rei s’havien vist obligats a triar entre servir en Harak o morir, però els soldats rasos no eren tan importants. Afortunadament per a ells.


  —Per què no han tornat a casa seva? —va voler saber la Viana.


  —Molts ja no tenien casa a la qual tornar. Alguns, tanmateix, s’han endut les famílies —va afegir en Llop, assenyalant al fons del campament.


  La Viana va descobrir algunes dones i un grup de criatures que jugaven en silenci davant d’una cabana una mica més gran. Va ser llavors quan li va arribar als narius l’olor de guisat de conill que estaven preparant en una caldera enorme.


  —No s’hi està tan malament, aquí —va dir en Llop—. T’hi acabaràs acostumant.


  La Viana volia formular milers de preguntes, però va restar en silenci, perquè un parell d’homes els havien sortit a rebre. El primer era alt, ros i desmanyotat; l’altre, més corpulent, duia una descuidada barba castanya.


  —Has tornat abans del que esperàvem, Llop —va dir-li aquest—. Qui ens has portat?


  —Hem vingut a unir-nos a vosaltres —va replicar ell—, si teniu lloc per a dues persones més. No serem una càrrega; tant la dama com jo mateix ens sabem guanyar el pa.


  Els dos homes van mirar la Viana amb curiositat renovada i ella va endevinar que fins llavors no s’havien adonat que era una dona.


  —Has vingut per quedar-te? —va repetir el ros amb sorpresa—. Per què?


  —Perquè em ve de gust —va grunyir en Llop—, i perquè la dama ens ha posat en perill a tots i m’he vist obligat a abandonar casa meva per culpa seva.


  La Viana va notar que es posava vermella. Va voler aclarir que ella havia estat a punt d’alliberar Nòrtia del rei opressor, però va romandre callada, entre altres coses perquè encara no comprenia el que havia passat allà al poble, ni per què en Harak encara era viu quan hauria hagut de caure fulminat del cavall.


  —Però seguem a la vora del foc —va concloure en Llop—, i ens ho explicarà amb més calma.


  La Viana no tenia gens de ganes de ser el centre d’atenció. Va llançar una mirada irritada a en Llop, però aquest li va contestar amb un mig somriure carregat d’ironia, i la noia va comprendre que era el seu càstig per haver-lo desobeït.


  Un cop es van haver assegut tots a la vora del foc, els amfitrions els van oferir un parell d’escudelles de guisat de conill i un parell de gots de cuir plens d’una cervesa forta i amarga. A la Viana, acostumada a beure aigua del rierol, no li va agradar, però es va humitejar els llavis per no semblar descortesa.


  Quan van haver sadollat la gana, en Llop va declarar:


  —Amics, aquesta noia és la filla del duc Corven de Rocagrisa, que, com molts de vosaltres sabeu, va caure en la batalla contra en Harak. Alguns deveu haver sentit parlar d’ella: la van casar, com a la resta de les dames de Nòrtia, amb el cap d’un dels clans bàrbars. Però ella va liquidar el seu marit, va fugir de Torrespina i es va refugiar al bosc, on ha estat vivint des de la tardor passada. Salta a la vista el resultat —va afegir, sorneguer.


  La Viana va envermellir en sentir que totes les mirades convergien sobre ella i es fixaven en la roba d’home que duia i en els cabells curts.


  —Vas ser tu qui va matar en Holdar? —va preguntar aleshores un dels presents.


  Ella va assentir, reticent a parlar del tema.


  —En realitat va ser un accident —va intentar explicar—. Vam forcejar, va caure enrere i…


  —El cas és que el va matar —la va interrompre en Llop— i ara se li ha ficat a la barretina que també pot liquidar el rei dels bàrbars.


  Hi va haver murmuris, rebufs d’escepticisme i rialles sufocades. En Llop va insistir que la seva pupil·la havia d’explicar a tothom, amb pèls i senyals, la seva experiència a la festa de la Florida; de manera que la Viana, titubejant i morta de vergonya, va relatar com s’havia escapat de la cabana, desobeint les instruccions d’en Llop, i com s’havia passejat pel poble gairebé sense ni amagar-se. Llavors va explicar la seva trobada amb l’Airic i la seva experiència a les golfes de cal ferrer: com havia vist arribar la comitiva del rei Harak (va ometre el detall que en Robian n’era un dels acompanyants) i com havia carregat l’arc i havia esperat el moment oportú.


  —I li he disparat una fletxa al cor —va concloure la Viana en veu baixa—. He encertat el blanc, n’estic convençuda. Però en Harak no ha mort. S’ha arrencat la fletxa del pit i m’ha atiat els seus homes.


  Va sobrevenir un silenci pesat. La jove es va penedir d’haver explicat allò, perquè en el fons estava segura que ningú no la creuria. Hauria d’haver confessat que havia fallat, que no havia encertat el rei al cor. Va alçar el cap i va mirar al seu voltant, provant d’interpretar l’expressió dels soldats. Per a sorpresa seva, no va detectar que hi hagués cap ombra de burla o incredulitat en les seves mirades. Al contrari, tots semblaven presos d’un estrany temor reverencial.


  —Us ho vaig dir —va dir llavors un dels guerrers—. Ja us vaig dir que era veritat.


  —Així doncs, els rumors eren certs? —va preguntar un altre amb un estremiment.


  En Llop va fer que no amb el cap.


  —Ja n’hi ha diversos testimonis —va dir—. Pot ser que sigui alguna cosa més que una simple superstició, i de totes maneres…


  —Per què no ho vols creure, Llop? —va saltar el soldat ros que els havia rebut quan havien arribat—. Tothom ho sap, però tu, vell caparrut, negues el que és evident!


  En Llop el va fer callar amb una sola mirada.


  —Encara no te n’has adonat, Garrid? —va grunyir—. Donar crèdit a rumors d’aquesta mena implica acceptar que hem perdut.


  Els soldats van acollir els seus mots amb un silenci pesarós.


  —Qui diu que hem perdut? —va intervenir llavors una dona amb desvergonyiment.


  La Viana es va sorprendre quan la va reconèixer: era l’Alda, la cuinera de Torrespina. Semblava més colrada pel sol i anava una mica despentinada, però era ella, sense cap dubte. Va somriure a la noia a tall de salutació, va apuntar en Llop amb un cullerot de fusta i li va retreure:


  —Tu, no vinguis a confondre els meus nois. Hi ha un terme mig entre no fer cas dels rumors i assumir que ja no hi ha esperança per a Nòrtia.


  —Tal vegada —va admetre en Llop acariciant-se la barbeta—. Però, si és així, jo encara no l’he trobat.


  —Ja em perdonareu —va intervenir llavors la Viana amb timidesa—. De quins rumors esteu parlant?


  Els presents es van mirar els uns als altres. Finalment, va ser en Garrid qui va contestar:


  —Diuen, missenyora, que aquest Harak està encantat.


  —I que va fer un pacte amb el diable —va afegir un altre dels soldats.


  —Jo he sentit a dir que és el diable en persona.


  —A mi m’han contat que és el fill d’una bruixa.


  —En qualsevol cas, ningú no el pot tocar.


  —Es diu, de fet, que ni tan sols no té cor.


  —Sí, perquè el va lliurar al diable perquè el fes invencible.


  —Què voleu dir amb això? —va preguntar la Viana, confosa.


  En Llop va llançar un sospir exasperat i va remenar el cap.


  —El que es conta ací i allà és que aquest malparit és invulnerable: les ferides se li guareixen de manera espontània, no l’afecten els verins i és immune a totes les malalties.


  La Viana va barrinar sobre aquella informació.


  —Així doncs, és per això que la meva fletxa no l’ha matat?


  —És possible, noia. Però no ho sabem amb certesa. Pot ser que sigui cert o pot ser que es tracti només d’una creença estúpida i sense fonament. Sigui com sigui, a en Harak li va la mar de bé que hi hagi qui es pensi que és indestructible. Això fa que augmenti el terror que li té la gent senzilla.


  —Però —va objectar la Viana, que continuava rumiant intensament—, encara que els rumors fossin certs… si, per exemple, algú li tallés el cap… no crec que pogués tornar a col·locar-se’l a lloc sense més ni més, no?


  Els soldats la van mirar amb sorpresa. Llavors l’Alda va llançar una riallada.


  —Què et deia, Llop? La dama pensa més i millor que tots vosaltres junts!


  La Viana va enrogir de plaer. Però el seu tutor no va trigar a fer que tornés a tocar de peus a terra.


  —Podria ser —va grunyir—, però primer caldrà veure si existeix algú capaç d’acostar-se prou a en Harak per tallar-li el coll.


  La jove va assentir, abatuda. En Llop la va mirar i va semblar que s’estovava una mica.


  —No hi pensis més —va concloure—. Has comès una imprudència, però has sobreviscut. No tothom pot dir el mateix, menuda. Sovint, la primera negligència acostuma a ser la darrera.


  La Viana va fer que no amb el cap.


  —Però vaig disparar bé, Llop. T’ho juro.


  —De vegades les fletxes fan coses rares. T’he contat alguna vegada com vaig perdre aquesta orella? Estàvem assetjant el castell d’un baró rebel. Hi havia arquers als merlets, però estaven entrenats per disparar les fletxes tots alhora, ja saps, llançar-les a l’aire perquè caiguessin sobre nosaltres com una pluja mortífera. Així que en teníem prou de cobrir-nos amb els escuts quan els vèiem venir. Bé, doncs, entre ells hi havia el fill petit del nostre enemic, un brivall que tenia una gran habilitat amb l’arc i moltes dificultats per obeir ordres. El rei estava dirigint la càrrega contra la portalada, però jo guiava un grup de soldats que intentava escalar un mur menys protegit. En el fragor de la batalla vaig perdre el casc i no em vaig preocupar d’arreplegar-ne un altre. I el noi es va adonar que estava a tret.


  »Després em van dir que m’havia apuntat entre els ulls. I que rarament fallava un blanc a aquella distància. En fi… podria haver mort aquella tarda, però alguna cosa, potser un fil de vent, potser una fletxa mal compensada… em va salvar vida. Tot i que em va arrabassar l’orella.


  »Aquell dia vaig aprendre dues coses: que l’atzar és capriciós i que sempre has de dur el casc ben lligat. Entens el que vull dir?


  La Viana va assentir sense dir ni piu, tot i que no hi estava del tot d’acord. Li hauria agradat creure que, en efecte, havia errat el tir; però estava convençuda que no era cert.


  En Llop li va donar un parell de manotades a l’espatlla i es va allunyar per saludar algú. La Viana es va quedar sola al costat de la foguera, pensant. El soldat a qui en Llop havia anomenat Garrid es va asseure a tocar d’ella.


  —No feu pas cas de tot el que diu, missenyora; és un tipus obstinat —la va consolar.


  —Digue’m Viana, sisplau —li va demanar ella; feia molt de temps que sentia que ja no mereixia aquell tractament.


  —Està bé…, Viana —va dir en Garrid amb cert esforç. La Viana va somriure per a si, i llavors va recordar que en Llop també havia estat un noble que havia caigut en desgràcia, segons li havia explicat la Belícia. De totes maneres, la gent que vivia en aquell campament el tractaven amb una familiaritat desconcertant.


  —Jo sí que crec la teva història —va continuar dient en Garrid—. Estic convençut que en Harak és invencible. Veus aquell d’allà? —va afegir, senyalant amb el mentó un soldat malagradós i emmurriat que esmolava el seu ganivet un tros més enllà—. Era el meu company a la batalla contra els bàrbars. És forçut, ja t’ho pots afigurar. Empunyava una destral de guerra i va tenir ocasió de llançar-la contra en Harak quan li va passar a la vora. Jo ho vaig veure, Viana: se li va clavar a l’esquena, a aquell maleït bàrbar, i ell va continuar cavalcant com si res. I ja saps que els bàrbars no fan servir armadures. En Harak, en realitat, ni tan sols no es protegia amb cap mena de gipó. Es va llançar a la batalla amb el pit descobert i tothom va pensar que s’havia tornat boig o que era molt arrogant. Bé… la destral del meu amic se li va enfonsar just aquí, i de tal manera que li hauria d’haver esberlat l’espinada. Però aquí ho tens. Aquell maleït dimoni va sobreviure sense seqüeles.


  —Però això és impossible —va murmurar la Viana, pàl·lida.


  —Impossible o no, és el que va passar. Jo mateix ho vaig veure. I trobaràs diverses persones aquí que et podrien contar històries semblants. Però en Llop mai de la vida no ho admetrà.


  —Per què no?


  En Garrid va canviar de posició, mentre buscava les paraules adients per continuar.


  —Bé —va dir per fi—. Veus tota aquesta gent que s’ha reunit aquí? Què diries que som?


  —Els soldats supervivents de la guerra —va contestar la Viana—. Això és el que en Llop m’ha dit.


  —Per a ell som més que això: som el germen d’un nou exèrcit que combatrà i derrotarà els bàrbars.


  La Viana va tornar a fer una ullada al campament i no va poder reprimir un somriure.


  —Ja sé el que sembla —va dir en Garrid sense sentir-se ofès—. I t’asseguro que la majoria de nosaltres no es tornaria a enfrontar als bàrbars per res del món. Però en Llop no es dóna per vençut i, d’altra banda, a poc a poc va arribant més gent i aviat podrem organitzar atacs més audaços.


  La Viana ho va entendre de cop:


  —Vosaltres sou els «rebels» dels quals tothom parla!


  En Garrid va somriure.


  —Això intentem —va contestar amb certa modèstia—. Fins ara hem emboscat alguns bàrbars al camí, hem assaltat algun post de guàrdia… Res important, de fet. Ni tan sols els hem fet pessigolles, als bàrbars. Però potser, amb el temps, serem prou forts per plantar-los cara de veritat. O, si més no, això espera en Llop.


  —Ja ho entenc —va assentir la Viana—. I no pot mantenir gaire alta la moral de la seva gent si circula la història que a en Harak no se’l pot matar.


  —Ja ho vas captant —va dir en Garrid—. Però no t’amoïnis per en Llop. Acabarà acceptant la realitat i assumint que hem perdut. Avui la idea li ha entrat una mica més a la closca —va afegir alegrement.


  La Viana va comprendre per què ho deia. Ella havia fracassat en l’atemptat contra la vida d’en Harak i insistia que no havia fallat el tir, amb la qual cosa reforçava les teories sobre la resistència sobrehumana del rei bàrbar. Si el poc que quedava de l’exèrcit de Nòrtia es convencia que era impossible derrotar-lo, haurien perdut abans d’intentar-ho.


  La jove no va fer més comentaris sobre el tema aquella nit. Però no va parar de pensar en aquell assumpte.


  En els dies següents es va anar adaptant a la que esdevindria la seva nova llar. Li van cedir un espai a la cabana més gran, on dormien les dones vídues o solteres amb els orfes més petits i, encara que era un allotjament encara més incòmode que el que havia compartit amb en Llop durant els mesos anteriors, la Viana va agrair el contacte amb altres persones. Es va fer molt amiga de l’Alda; ara que ja no eren senyora i criada, la confiança entre elles va créixer. La Viana li portava sovint conills o perdius per tirar a l’olla i ella l’hi agraïa ensenyant-li a preparar alguns dels seus guisats tan saborosos. Però, en realitat, la Viana no estava tan interessada en el menjar de l’Alda com en la seva companyia. Trobava a faltar la Dorea, i també pensava molt en l’Airic. Va parlar a en Llop del noi i de com l’havia abandonat dues vegades i el seu mentor no va fer cap comentari. Tanmateix, un matí va sortir ben d’hora i, quan va tornar, dies més tard, ho va fer acompanyat per un grup nombrós de persones.


  Els habitants del campament els van rebre amb curiositat. Ben aviat van descobrir que era gent de Campespina que havia decidit abandonar casa seva per fugir de l’opressió dels bàrbars. Hi havia homes, dones i infants; alguns eren pagesos i altres artesans. Amb gran alegria per la seva banda, la Viana va clissar entre ells l’Airic i la seva família i va córrer a saludar-los. A la mare del noi se li van omplir els ulls de llàgrimes quan la va reconèixer i li va voler besar les mans; però ella no l’hi va permetre.


  —No em deus res, bona dona —li va dir amb dolçor—. Us vaig posar en greu perill, a tu i a la teva família.


  —Ens vas oferir menjar quan estàvem famolencs, missenyora, i això mai no ho oblidaré —va replicar ella.


  Però la Viana no hi estava d’acord.


  —Només us vaig utilitzar per desafiar el meu marit. Però ara que sou aquí us podré oferir alguna cosa més que una cuixa de porc rostit: sé caçar i puc aconseguir menjar al bosc i cuinar-lo jo mateixa. I si no surt prou bo —va bromejar—, sempre podeu acudir a en Llop o a l’Alda, que cuinen molt més bé que jo.


  La mare de l’Airic se la va quedar mirant, una mica desconcertada per la familiaritat amb què la Viana els tractava. Ella va comprendre llavors que, malgrat el seu aspecte, per a molts dels presents encara era una dama, la filla d’un gran senyor. I, tot i que feia temps que no se sentia com a tal, no hi va voler insistir. Els vells costums trigaven a oblidar-se. Amb el temps, tots aprendrien a tractar-la com a una més. O, almenys, això esperava.


  Va buscar amb la mirada en Llop per donar-li les gràcies per haver posat fora de perill aquella família i el va trobar que enraonava amb una dona de mitjana edat a qui ella coneixia molt bé.


  Va sentir que es quedava sense aire per uns instants.


  —Dorea! —va aconseguir cridar finalment, emocionada.


  Va córrer cap a ella i gairebé la va asfixiar amb la seva abraçada. Ella va riure, contenta de veure-la.


  —Nena! Nena meva! —va murmurar, mentre llàgrimes d’alegria li solcaven les galtes.


  Totes dues van romandre així un instant, abraçades i plorant com bledes, fins que finalment la Dorea es va separar d’ella per contemplar-la amb afecte profund.


  —Que diferent que esteu, missenyora —va xiuxiuejar—. Ja sou tota una dona… encara que dugueu roba d’home —va afegir amb to de retret.


  —Ja no sóc la teva senyora —va dir la Viana—. Fa molt de temps que vaig deixar de ser una dama. Ara sóc només una noia.


  Però la Dorea va negar amb el cap, somrient amb tendresa mentre tornava a estrènyer-la contra el pit.


  —Per a mi, Viana, vós sempre sereu una dama.


  


  [image: ]


  Més tard, mentre sopaven al voltant de la foguera, en Llop els va parlar de les xafarderies que corrien pel poble.


  —Després del que va passar a la festa de la Florida —va dir—, tothom està buscant la Viana. En Harak considera que l’ha insultat greument i ha demanat el seu cap. I ofereix molt per ella. —Va passejar la vista pels presents, com si tractés d’endevinar si algun d’ells seria capaç de trair-la—. O encara pitjor: molts testimonis van veure com el rei sobrevivia a una ferida de fletxa al pit, per la qual cosa els rumors sobre la seva presumpta immortalitat han adquirit força. I això l’afavoreix. Si la gent pensa que no se’l pot matar, ningú no gosarà alçar-se contra ell.


  Va semblar que en Garrid tenia alguna cosa a dir sobre allò, però en Llop li va llançar una mirada tan terrible que el soldat va tornar a tancar la boca sense dir res.


  —Bé —va continuar dient en Llop—, les coses es tornaran difícils al domini, especialment ara que ha canviat de mans.


  —Que ha canviat de mans? —va repetir la Viana, alçant bruscament el cap—. Què vols dir?


  En Llop va deixar anar una riallada seca.


  —Evidentment, en Harak pensa que en Hundad no està fent la seva feina com cal —va contestar—. No ha estat capaç d’atrapar-te i, a més, ha permès que l’ataquis davant de tothom. Així que ha lliurat Torrespina a una altra persona.


  —I què passa a Rocagrisa, la llar de la meva família? —va preguntar la Viana—. Qui hi viu ara?


  En temps d’en Holdar, el castell del duc Corven havia quedat una mica oblidat. La Viana ja feia temps que desitjava tornar-hi, almenys per veure’l un altre cop, però temia el que trobaria. Potser, abandonat, Rocagrisa s’hauria convertit en un niu de corbs. O qui sap si en un antre atapeït de bàrbars.


  —És curiós que ho mencionis —va contestar en Llop—, perquè em consta que el nou senyor del domini volia instal·lar-se a l’antic castell del teu pare, però en Harak no l’hi ha permès. No fins que compleixi la missió que li ha encomanat.


  —I quina és? —va voler saber la Viana.


  —Capturar-te, naturalment. Viva o morta. I, com que sap que t’amagues aquí, al bosc, li resultarà més pràctic emplaçar-se a la base més propera. Quan compleixi la seva comesa, el seu rei li lliurarà tot el que era teu.


  La Viana va rebufar amb desdeny.


  —Això rai, que intenti atrapar-me, si pot. Ja tinc experiència a tractar amb bàrbars.


  —No és un bàrbar. En Harak ha concedit el domini del teu pare a un dels cavallers renegats. Jo diria que el coneixes: es diu Robian de Castellmar.


  A la Viana li va fer un salt el cor just abans que li comencés a bategar totalment desbocat. En Llop va observar la seva pal·lidesa.


  —Au, Viana, no em diràs pas que encara sents alguna cosa per aquesta rata traïdora. Supera-ho d’un cop, vols?


  —No sento res per ell —va replicar ella amb ferocitat; però li havia tremolat la veu lleument en parlar—. L’odio; em va deixar plantada i em va lliurar als bàrbars, i em nego a creure que a sobre tingui la barra de pretendre acaçar-me per quedar-se amb la hisenda de la meva família.


  En Llop es va arronsar d’espatlles.


  —Mira-ho per aquesta banda: si s’hagués casat amb tu, aquestes terres serien seves de totes maneres.


  —Però la qüestió és que no es va casar amb mi, de manera que no hi té dret —va discutir la Viana, cada vegada més enfurismada—. Au, vinga, és que a ningú més no li sembla absurd, tot això?


  Va mirar al seu voltant, però només va trobar-hi cares desconcertades. Amb un esbufec, es va posar dreta d’una revolada i se’n va anar a l’altre extrem del campament a rabejar-se en la seva indignació.


  No la va seguir ningú. Potser perquè, en el fons, entenien que rere les seves maneres airades s’hi ocultava una pena profunda.


  Ja feia molt de temps que havia deixat d’entendre les accions i decisions d’en Robian. Amb gran esforç havia arribat a perdonar-li la seva traïció, ja que suposava que ho havia fet perquè se sentia obligat a conservar les terres de la seva família. Però allò… no tenia sentit. La lliuraria a en Harak només per poder quedar-se Rocagrisa i la resta de les seves propietats?


  Potser s’hi havia vist forçat. O tal vegada només estava fingint, per guanyar-se la confiança del rei bàrbar i…


  Va remenar el cap. Havia decidit mesos enrere que no tornaria a intentar justificar en Robian ni continuaria veient-lo com un heroi que espiava l’enemic per ventar-li un cop mortal quan menys s’ho esperava. Amb tot, si pogués…


  —Ni se t’acudeixi —va dir de cop i volta la veu d’en Llop, sobresaltant-la.


  —De què parles?


  —Sé el que està passant ara mateix pel teu caparró, Viana. I no aniràs a veure’l. Et lligaré a un arbre, si cal, per evitar que cometis una estupidesa com aquesta.


  La Viana va envermellir, a desgrat seu.


  —No tenia intenció de fer-ho —va protestar.


  —Mentidera.


  —Mira, en Robian em va abandonar en mans d’en Harak i els seus i no va moure ni un dit per ajudar-me. Per què hauria de voler tornar-lo a veure?


  —Per demanar-li explicacions, per exemple. Cosa molt comprensible, d’altra banda. Però resulta que no sou simplement una parella de promesos que ha partit peres, Viana. Tu ets una proscrita i a ell li han encomanat la tasca de capturar-te.


  —Ja ho sé —va remugar ella, emmurriada—. Però per què en Harak l’ha triat precisament a ell? Els bàrbars, que jo sàpiga, no són tan recargolats.


  —Bé, potser pensa que ets responsabilitat d’en Robian, perquè estàveu promesos —va opinar en Llop—. I, com que el teu pare i el teu marit són morts, algú s’ha d’ocupar de tu i fermar-te curt. Encara que tampoc no descarto que, en efecte, en Harak tingui un cor maliciós i hagi triat en Robian només per fer-te mal.


  La Viana no va contestar. Seguia estant molesta.


  —Per aquest motiu —va continuar dient en Llop—, no has de permetre que això t’afecti. I no cometis la follia d’anar a trobar-lo o deixar-te veure pel poble aquests dies. Ja no tens cap motiu per anar-hi, o sigui que fes-me cas si més no una vegada.


  La Viana va respirar fondo, però no va contestar.


  Aquella nit va somiar en Robian, després de molt temps de no fer-ho, i l’endemà es va llevar malenconiosa i consirosa. Quan va sortir a caçar amb en Llop va col·locar malament una trampa i va fallar un tir destinat a un cérvol, amb la qual cosa es va guanyar una reprimenda que amb prou feines si va escoltar. Més tard es va deturar arran del rierol per beure aigua, com solia fer sovint, i es va mirar en un meandre cristal·lí. També per primera vegada en molts mesos va trobar a faltar el seu aspecte anterior i la seva vida com a donzella. Va recordar els somnis de la seva infantesa i primera adolescència, va aclucar els ulls i va imaginar com hauria estat el seu futur amb en Robian si els bàrbars no haguessin envaït Nòrtia. La seva part assenyada li deia que era bo que hagués descobert com era en realitat el seu promès abans de casar-s’hi, però en el fons del cor es resistia a fer-se’n a la idea. Era en Robian. En Robian. Havien crescut junts, s’havien jurat amor etern quan eren poc més que criatures. Hi havia d’haver una explicació.


  No obstant això, era molt conscient que en Llop tenia raó. No podia tornar a deixar-se veure pel poble, ara no.


  Durant els dies següents es va esforçar per concentrar-se en el que necessitaven d’ella els seus nous companys. Sortia a caçar i ajudava l’Alda a la cuina, i fins i tot va començar a prendre lliçons d’esgrima amb en Garrid, malgrat que en Llop opinava que no li faria falta i que era molt millor que s’entrenés amb l’arc. Però la Viana, en realitat, no ho feia perquè tingués un interès especial per aprendre una altra disciplina, sinó perquè necessitava mantenir-se ocupada.


  Tanmateix, i gairebé sense ni adonar-se’n, les seves excursions pel bosc la conduïen cada vegada més lluny, fins que un matí va ensopegar amb la cabana que en Llop i ella havien abandonat tan precipitadament unes quantes setmanes enrere.


  Va dubtar un moment abans d’acostar-s’hi, però el lloc semblava desert, de manera que no va veure motius per no fer-ho. S’hi va acostar lentament, gairebé com si tingués por que la cabana estigués a punt d’esvair-se en l’aire, igual que havia passat amb els seus somnis infantils. Però semblava sòlida i molt real, de manera que, abans de ser-ne conscient, es va trobar empenyent la porta per entrar-hi.


  Va ofegar una exclamació de sorpresa en veure que les coses no estaven com les havien deixat. Tot l’interior de la cabana estava esbarriat i desordenat, com si hi hagués passat un exèrcit camí de la batalla. La Viana va comprendre llavors que els bàrbars havien arribat fins allà tot buscant-la, i que en Llop havia fet molt ben fet d’obligar-la a abandonar el lloc després de l’atemptat fallit contra en Harak. Va acariciar amb suavitat la lleixa de la llar de foc, que ja havia acumulat una capa lleu de pols. Es trobava a gust al campament, però enyorava el temps que havia passat allí amb en Llop. De la mateixa manera, va comprendre que trobava a faltar la vida al castell del seu pare. I el seu pare, naturalment. I la Belícia.


  I en Robian.


  Va sospirar sense poder-ho evitar.


  De sobte, com portada pel vent, va sentir-ne la veu. Al començament no hi va parar atenció, convençuda que la seva memòria li havia jugat una mala passada. Però aleshores va sentir una segona veu i es va incorporar, alerta.


  —Ja hi hem vingut altres vegades, senyor, i els bàrbars han escorcollat la cabana minuciosament. Per què hi hem tornat?


  —Perquè no sabem on buscar-la —va contestar en Robian amb suavitat—. I perquè sempre hi ha la possibilitat que els hagi passat per alt alguna cosa.


  La Viana es va maleir a si mateixa per la seva estupidesa. No hauria d’haver abaixat la guàrdia. Mai no hauria d’haver abaixat la guàrdia. En Llop la renyaria per la seva inconsciència.


  Si arribava a assabentar-se’n, és clar. Perquè era ben possible que no sortís viva d’allí, o que la capturessin per lliurar-la a en Harak i no tingués l’oportunitat de tornar al bosc mai més.


  No ho podia permetre. Es va bellugar ràpida com el llamp i es va situar rere la porta just quan aquesta s’obria, de manera que hi va quedar oculta al darrere. Va contenir l’alè mentre un dels nouvinguts, només un, penetrava a l’interior.


  Era en Robian. El veia d’esquena, però n’hauria reconegut la figura a qualsevol lloc. Els cabells foscos encara se li encrespaven sobre el clatell d’aquella forma que la Viana havia trobat tan atractiva, i les espatlles amples li sostenien la capa de manera airosa i elegant.


  Però la Viana no podia permetre’s el luxe de quedar-se encantada contemplant el seu antic amor. En silenci, va fer lliscar el ganivet de caça fora de la funda i va esperar el moment adequat.


  La porta es va tancar rere en Robian, però ell no es va adonar de la presència de la Viana a la seva esquena. Semblava entotsolat contemplant l’interior de la cabana. Es va ajupir per recollir alguna cosa de terra. La Viana es va adonar que era una manta, la mateixa que ella havia fet servir per abrigar-se en les fredes nits d’hivern. Va contemplar, atònita, com en Robian se l’acostava a la cara per aspirar-ne l’aroma. Aquell moviment la va deixar desconcertada i sense saber què pensar.


  —Oh, Viana —va murmurar ell, i la jove es va quedar quieta, tement que l’hagués descobert; però en Robian va afegir-hi—: On te n’has anat?


  La Viana va deixar escapar un sospir gairebé imperceptible. I en aquell moment en Robian es va adonar que no estava sol; es va posar en tensió i amb la mà va cercar el pom de l’espasa, però ella va ser més ràpida: es va plantar al seu darrere amb dues gambades i va col·locar el tall de la daga contra el coll del seu antic promès.


  —Un sol moviment i moriràs —li va xiuxiuejar a cau d’orella.


  En Robian va empassar saliva.


  —Viana, ets tu? No tens ni idea de com…


  —Calla —el va tallar ella, i el ganivet es va enfonsar una mica més a la pell del jove—. No ho vull saber. Què dimonis hi fas, aquí? És que has vingut a caçar-me, ara que ets un dels gossos de presa d’en Harak?


  En Robian va tombar una mica el cap, amb precaució, probablement sorprès que ella fes servir la paraula «dimonis».


  —De manera que te n’has assabentat —va murmurar—. No és el que sembla, Viana. De debò.


  La Viana va afluixar un xic la pressió, però no va enretirar la daga.


  —Parla —va dir—. I espero, pel teu bé, que tinguis una bona explicació.


  —No pretenia capturar-te, en realitat —es va defensar ell—. Em van dir que abans vivies aquí, però que te n’havies anat, de manera que rondo pels voltants per fer temps i donar-te avantatge. No vull veure’m obligat a lliurar-te, però no he tingut elecció: en Harak m’ho ha encomanat com una missió especial. Què podia fer?


  La Viana va mig aclucar els ulls.


  —Et podries haver negat a acceptar-la, per exemple.


  —És el meu senyor natural. No el puc desobeir.


  —En primer lloc no li hauries d’haver jurat fidelitat. Ni tampoc haver-me abandonat com ho vas fer: «El cap Holdar serà un bon marit per a la Viana» —va repetir amb veu de falset—. Traïdor —va escopir.


  —Viana, no tenia elecció! —va insistir en Robian—. Si li hagués plantat cara, com va fer el meu pare, què tindria ara? Seria mort i les meves terres haurien acabat en mans dels bàrbars.


  —Val més ser un heroi mort que un covard viu —va opinar ella—. I pel que fa a les teves terres…, ja veig que tens interès per ampliar-les. És cert que en Harak t’ha promès el domini de la meva família si m’entregues a ell? Perquè no permetré que posis ni un sol peu a Rocagrisa. Abans hauràs de passar per damunt del meu cadàver.


  En Robian va passar per alt la pulla.


  —Hi havia una altra cosa —va continuar dient—. La meva mare i la meva germana… En conservar el meu títol, elles continuen estant sota la meva protecció. En Harak no les lliurarà en matrimoni a ningú sense el meu consentiment.


  La Viana va enretirar la daga una mica més mentre considerava aquell fet. Era cert que no havia vist la duquessa ni la seva filla, la petita Rínia, durant aquell ignominiós repartiment de donzelles.


  La Viana li tenia molt d’afecte, a la Rínia; era una nena alegre i encantadora, i de cap manera no volia veure-la caure a les urpes dels bàrbars.


  —Això ho puc entendre —va reconèixer a contracor—. Però jo… Podries haver lluitat una mica per mi, no? —va afegir amb amargor—. Si haguessis dit que volies casar-te amb mi… que estàvem promesos… potser en Harak…


  En Robian va fer que no lentament amb el cap.


  —No hi havia res a fer, Viana. Eres un bon partit; no t’haurien lliurat a un traïdor com jo. I no et pensis que no t’he trobat a faltar. Cada dia, a totes hores, pensava en tu. Mai no he deixat d’estimar-te, ni un sol moment.


  També hi havia tristesa, en aquelles paraules, i la jove es va commoure. No va fer res quan en Robian es va girar per mirar-la als ulls i després, a poc a poc, es va inclinar per besar-la.


  La Viana es va lliurar a aquell petó com si no hi hagués res més al món. Li va portar records de temps millors i, per un instant, li va fer creure que les coses podien tornar a ser com abans o, si més no, canviar una mica.


  —Robian, Robian —va sospirar, recolzant-li el cap al pit—. Per què ens ha passat això?


  —Sssst, tranquil·la —va contestar ell, acariciant-li els cabells—. Sé que ha estat molt dur per a tu. Per això em vaig alegrar molt quan vaig saber que t’havies escapat d’en Holdar; a més, es diu que no només no estaves embarassada, sinó que ell ni tan sols no va macular la teva virginitat. És cert, això?


  «Això és tot el que t’importa?», va pensar la Viana, que notava que la ira la tornava a omplir. Estava tan enfurismada que no va contestar la pregunta.


  —Bé, però això ja és aigua passada —va continuar dient en Robian, aliè a l’enfadament de la noia, pensant que ella callava per pudor—. De totes maneres, m’he adonat que vivies aquí amb un altre home —va concloure amb cert to de retret.


  L’antiga Viana li hauria respost, molt ofesa: «No és cosa teva» o alguna cosa per l’estil, i s’hauria posat vermella com un pebrot. Però la nova Viana havia après molt de la seva estada amb en Llop. Es va apartar d’ell i li va adreçar una mirada burleta que pretenia emmascarar la seva decepció.


  —Sí, fornicàvem cada dia —li va etzibar—. Diverses vegades. I per tot arreu —va especificar—. Llàstima que no fossis aquí per unir-te a la festa però, és clar, vas renunciar a totes les possibilitats que tenies quan vas decidir que un bàrbar brutal i pudent seria un bon marit per a mi.


  En Robian va obrir la boca per replicar, escandalitzat per les seves maneres, però no va ser capaç d’enraonar. La Viana va somriure per a si, contenta per haver-lo deixat sense paraules, tot i que en el fons se sentia molt incòmoda i molesta pel fet que ell fos capaç de considerar, ni tan sols per un moment, que podia haver tingut una relació amb en Llop. Abans que en Robian pogués reaccionar, la jove va tornar a recolzar-li la daga al coll i el va obligar a girar-se altre cop.


  —I ara, som-hi —va dir, empenyent-lo suaument cap a la porta—. M’haig d’escapar d’aquí i tu seràs el meu ostatge.


  —Viana, no vull lluitar contra tu.


  —Ja és massa tard, Robian —va contestar ella, tractant d’evitar que es filtrés a les seves paraules la pena que encara li bategava al cor.


  El jove va fer un breu moviment per abastar la seva espasa, però la Viana li va clavar la daga més profundament al coll, punxant-lo i fent que li brollés de la pell un filet de sang.


  —Et penses que estic de broma? —li va etzibar—. Et convindria prendre’m seriosament.


  —Però què t’ha passat? —va preguntar ell, i semblava realment horroritzat. Tot i això, va avançar cap a la porta, tal com ella li havia manat.


  —Que què m’ha passat? —va repetir ella—. Com goses preguntar-m’ho?


  —D’acord, ho entenc —es va afanyar a respondre en Robian—. Sé que ha estat molt dur per a tu i…


  —Tanca la boca —li va ordenar ella entre dents.


  Van sortir tots dos de la cabana, en Robian empès per la Viana, i es van aturar davant l’entrada. La noia va mirar al seu voltant per trobar el segon home, per assegurar-se que entenia quina era la situació i que el seu company corria perill si feia cap moviment sospitós. Tanmateix, tots dos es van sorprendre en veure que havia arribat una quarta persona a aquell indret: era en Llop i tenia l’arc carregat amb una fletxa que s’enfonsava perillosament entre les costelles de l’acompanyant d’en Robian, que havia tirat l’espasa a terra i tenia les mans enlaire, vençut.


  —Vaja, vaja —va dir en Llop—. Està bé saber que has après alguna cosa de les meves lliçons, Viana.


  —Vós! —va exclamar en Robian en reconèixe’l; va lligar caps i va afegir—. Viana, no em diguis que ell i tu…


  —No és assumpte teu —va grunyir la Viana, i aquesta vegada no va poder evitar posar-se vermella; potser perquè no li feia gràcia que en Robian recordés en públic que temps enrere sí que havia tingut dret a immiscir-se en la seva vida personal.


  Els ulls d’en Llop van brillar, divertits.


  —Bé, Robian, petita rata traïdora —va dir—. Vaig conèixer el teu pare, t’ho havien dit? Vam combatre junts en diverses batalles. En una d’elles, de fet, vaig perdre l’orella per salvar-li el cul. La qual cosa no significa que en Landan de Castellmar no fos un home valent: va lluitar contra els bàrbars fins al final. Quina llàstima que el seu fill no tingui el mateix coratge. No sé què diria si et veiés ara.


  Aquesta vegada li va tocar a en Robian enrogir.


  —Segur que estaria content de veure que he conservat el seu patrimoni —va encertar a dir.


  —Segur que sí —se’n va burlar en Llop—. O potser preferiria haver-se endut a la guerra la Viana en comptes de tu. Pel que sé, és molt més home que no pas tu.


  La Viana va reprimir una rialleta en veure que en Robian tremolava d’indignació.


  —De totes maneres —va continuar dient en Llop—, haig de dir que a ella també li falta una virtut que feia del seu pare un gran guerrer: el duc Corven era molt prudent. Mai no hauria deixat un adversari armat, per inofensiu que semblés.


  La Viana va captar la indirecta i va acceptar el retret amb un cop de cap. Llavors se li va ocórrer una idea i va somriure.


  Ràpida com el pensament, va abaixar el ganivet fins a la cintura d’en Robian i li va tallar el cinturó amb un sol tall. Quan l’espasa del jove va caure a terra, els pantalons també ho van fer.


  —Vaja, xicot —va fer en Llop, burleta—. Diria que això resumeix perfectament la teva actitud respecte a la invasió bàrbara.


  En Robian va intentar tornar-se a posar la peça de roba, profundament avergonyit. Va sentir al seu darrere la rialleta de la Viana però, quan es va girar, la noia ja se n’havia anat.


  Moments després, en Llop i la Viana s’endinsaven pel bosc, deixant enrere els seus rivals. En Robian encara trigaria una estona a recompondre la seva vestimenta, i aleshores ja no els podrien atrapar. Tot i això, es van afanyar tant com van poder.


  —Hauries d’haver matat aquella rata traïdora, Viana —va grunyir en Llop—. Tot i que, ja que has tingut l’ocasió d’acostar-hi tant la daga, de pas podries haver-li tallat els…


  —No fa falta ser tan explícit —el va interrompre ella.


  —Bé, no crec pas que els trobés a faltar, fet i fet —va continuar dient en Llop—. Al capdavall, ja els va perdre el dia de la invasió bàrbara.


  —No vull continuar parlant d’això, moltes gràcies.


  I, amb gran alleujament de la Viana, en Llop va parar de parlar de rates traïdores i d’atributs masculins. Tampoc no la va renyar per haver tornat a la cabana malgrat el risc. Pel que es veia, la manera com havia acabat la seva retrobada amb en Robian l’havia disculpat als seus ulls. La Viana va comprendre que estava convençut que amb la seva acció havia tallat tot vincle sentimental amb en Robian per sempre.


  Així i tot, ella no ho tenia tan clar. Era cert que encara estava enfurismada amb en Robian i que no es penedia d’haver-lo deixat en ridícul davant del seu servent però, d’altra banda, no podia evitar pensar en les seves raons i tractar de posar-se al seu lloc. «Si el meu pare s’hagués rendit als bàrbars, com va fer en Robian», cavil·lava, «jo no m’hauria hagut de casar amb en Holdar. I la seva mare i la seva germana estan més segures amb ell».


  Amb tot, va procurar que en Llop no s’adonés que encara se sentia confusa pel que feia a en Robian, de manera que es va centrar a seguir-lo i no va tornar a mencionar el tema.


  Es van escarrassar a no deixar rastre. De fet, i només per si de cas, van fer una gran marrada i van deixar petjades falses abans de dirigir-se al campament.


  Quan hi van arribar, ja gairebé s’havia fet de nit.


  —Amb tot aquest assumpte no hem portat res per sopar —va dir en Llop—. L’Alda farà que ens xiulin les orelles, ja ho veuràs.


  Però de fet ningú no els va reprotxar que apareguessin amb les mans buides. Tots estaven reunits a la vora del foc, tan concentrats escoltant algú que estava allí assegut que ni tan sols no es van adonar que en Llop i la Viana acabaven d’arribar.


  —Què passa aquí? —es va queixar en Llop—. Que ja no es rep com cal els caçadors?


  Va callar, tanmateix, en reconèixer la figura que estava encorbada a tocar de la foguera. I, quan ell va alçar el cap per mirar-los fixament, recolzat al seu bastó nuós, la Viana va notar com el cor se li accelerava.


  Era l’Oki, el joglar.


  No l’havia vist des de la nit del solstici, quan els havia relatat aquella estranya llegenda sobre el Gran Bosc. Ni sabia de ningú que hagués tingut notícies d’ell després d’aquell dia. Per això, veure’l aparèixer de cop i volta al campament la va omplir d’estranyesa.


  En Llop semblava que estigués pensant el mateix.


  —Com carat deu haver arribat fins aquí? —es va preguntar.


  La Viana no tenia cap resposta per a allò, de manera que va romandre en silenci.


  Tots dos es van acostar a la foguera, i la noia es va fixar, no sense sorpresa, que el seu company avançava amb certa timidesa. Perquè l’Oki estava relatant una història, i fins i tot en Llop sentia un gran respecte pel peculiar narrador de contes.


  Es van asseure amb els altres i es van deixar portar per la màgia de les paraules.


  Durant tota aquella nit, l’Oki va narrar històries, va recitar llargues cançons i va entonar belles balades d’amor. Ningú no es va recordar de menjar o de dormir durant tot aquest temps, encara que el vi i la cervesa van córrer en abundància i van refrescar la gola del vell joglar.


  I, quan els primers raigs de sol van obrir les entranyes de la nit en una albada de colors fantasmals, l’Oki es va alçar i va anunciar que se n’havia d’anar.


  Diverses veus li van suplicar que es quedés, però ell va declinar l’oferta.


  La Viana, tanmateix, va romandre asseguda un moment més, rumiant en les històries que havia explicat l’Oki aquella nit… i en la que no havia contat.


  Quan el joglar ja s’allunyava de la clariana, la Viana es va posar dreta d’un bot i li va córrer al darrere.


  —Mestre Oki —el va cridar, preguntant-se si era la forma més adequada d’adreçar-s’hi.


  El joglar es va girar cap a ella i la va mirar amb aquells ullets negres i penetrants; però no la va renyar, de manera que la Viana va deduir que estava disposat a escoltar-la.


  —M’estava preguntant… —va començar a dir, vacil·lant; va fer una pausa i va prosseguir—. Em preguntava sobre la llegenda que ens va explicar en el darrer banquet del solstici, a la cort del rei Radis.


  La Viana va callar, donant peu que l’Oki fes algun comentari sobre la invasió bàrbara o el final de la dinastia que l’havia acollit al seu castell any rere any. Però ell no va dir res. Només va esperar que ella continués parlant.


  —Era una història sobre la font de l’eterna joventut, o alguna cosa per l’estil —va dir la Viana—. Se suposa que s’amaga en algun lloc del Gran Bosc.


  —Això diu la història —va assentir l’Oki amb suavitat—. I bé?


  La Viana va empassar saliva.


  —Sé que semblarà una mica estúpid, però… voldria saber si hi ha una part de veritat en el vostre relat.


  L’Oki va sacsejar el cap, disgustat, i va reprendre la marxa sense respondre. La Viana va comprendre que l’havia ofès, tot i que no aconseguia endevinar per què.


  —Espereu! —el va cridar—. Perdoneu la meva ignorància. És només que… bé, corren rumors que en Harak, el rei dels bàrbars, és invulnerable. O tal vegada immortal —va afegir.


  —Aaah —va dir l’Oki. Es va tornar a aturar i li va dirigir un somriure misteriós—. Una associació interessant.


  Animada per aquelles paraules, la Viana va continuar dient:


  —Estava pensant que, si aquesta font existeix i les forces rebels en beguessin, potser ens podríem enfrontar a en Harak i alliberar el reialme.


  Es va sorprendre de la seva proposta tan bon punt la va formular, sobretot perquè continuava pensant que les «forces rebels» que acabava de mencionar eren poc més que un grapat de vagabunds espellifats.


  —I bé? —va preguntar l’Oki.


  —I bé, què? —va preguntar la Viana al seu torn, desconcertada per la reacció del joglar.


  —Quina era la pregunta?


  —Eeeh… bé, és evident… Desitjaria saber si això és possible.


  L’Oki li va dedicar una rialla estranya, com el cruixir de la bardissa amb el vent.


  —Què són les llegendes, sinó llegendes? —va contestar.


  —Així doncs, no és cert? —va insistir la Viana.


  L’Oki li va clavar una mirada severa.


  —Hauràs d’anar tu mateixa al cor del bosc per esbrinar-ho.


  La Viana es va estremir. Sabia, per les vegades que l’havia vist actuar, que l’Oki atorgava una condició especial als contes i les llegendes. Cada vegada que actuava, hi havia qui considerava que eren històries sense fonament i qui se les creia al peu de la lletra. I l’Oki no concedia la raó ni als uns ni als altres. No eren veritat, però tampoc no eren mentida. La Viana va cavil·lar sobre allò. Sempre l’havien apassionat les rondalles, i s’incloïa entre la gent que somiava amb fades formoses i follets trapelles, amb dracs ferotges i fetillers poderosos. Així i tot, mai no havia vist aquells éssers ni coneixia ningú que hagués ensopegat amb ells.


  L’Oki no li resoldria aquella qüestió. Potser perquè no en coneixia la resposta o tal vegada perquè no ho considerava necessari.


  —Es diuen moltes coses sobre el Gran Bosc —va xiuxiuejar la Viana.


  L’Oki va assentir; els ulls li brillaven, delatant la passió que sentia per tota classe d’històries. La noia va entendre que ara sí que estava parlant el seu idioma.


  —Me les podria creure o potser no —va afegir amb tacte—, però suposo que això no és el que importa, oi?


  —No és el que importa. —L’Oki va fer que no amb el cap i els cabells negres i hirsuts se li van agitar sota el barret—. L’essencial és la història en si.


  —Ja ho entenc —va assentir la Viana.


  I era cert que ho comprenia. De totes maneres, allò no solucionava el seu dubte, i no sabia com tornar-l’hi a plantejar a l’Oki sense que s’ofengués.


  —Desitges saber si val la pena, no és cert? —va dir llavors el joglar—. Si has d’assumir el risc i sortir a l’encontre de la llegenda.


  —Sí —va assentir la Viana agraïda—. Sí, això mateix.


  —Perquè pot ser que descobreixis el misteri o pot ser que t’enfrontis a una mort segura. Qui ho sap? Noia, t’explicaré una cosa: el món està ple d’històries. Totes les persones i tots els objectes tenen històries per contar. A algunes s’hi arriba a través de gent com jo, que les relata perquè no s’oblidin. Altres, en canvi… es viuen. Ho entens?


  La Viana va assentir, tot i que no estava ben segura d’haver-ho entès del tot.


  —Ara tu has de decidir —va concloure l’Oki— si continuaràs sent una oient o, per contra, si sortiràs a buscar la teva pròpia història.


  —Pot ser que tingui relació amb la font de l’eterna joventut?


  —Tindrà relació amb la recerca de la font de l’eterna joventut —la va corregir el joglar—. Però només si t’arrisques a viure aquesta història sabràs com acaba. Si no és, naturalment, que esperis que una altra persona la visqui per tu. Llavors és possible que d’aquí a un temps en coneguis el final en boca d’algú com jo.


  La Viana va tornar a assentir. I aquesta vegada sí que ho havia entès.


  —Puc ser una espectadora —va resumir— o puc ser la protagonista de la meva pròpia història. I això comporta riscos.


  L’Oki va somriure i centenars de petites arrugues li van contraure la cara.


  —Això mateix, noia. Això mateix —va dir.


  Va sacsejar el cap altre cop i va reprendre la marxa. La Viana el va seguir un parell de passes.


  —Mestre Oki! On aneu? Ens tornarem a veure?


  Ell li va contestar amb una rialla enigmàtica.


  —Qui ho sap? Jo vaig i vinc, d’ací d’allà, com el vent errant, amunt i avall, com les grans marees. Una vegada i una altra. Sense aturar-me mai. És així des que els teus avantpassats van arribar a aquestes terres, i així serà quan els teus descendents interpretin la seva pròpia llegenda. Però qui podria dir com acabarà la teva? Jo no, certament. Almenys, no encara. Però potser algun dia… potser algun dia…


  La veu es va perdre entre el murmuri dels arbres i la Viana no va arribar a sentir les darreres paraules. De totes maneres, no havia entès el que volia dir. Potser, es va dir, el mestre Oki començava a repapiejar a causa de l’edat.


  Va sospirar i es va trobar una mica millor. No havia obtingut d’ell la resposta que volia, però sí la que necessitava, i va ser capaç de comprendre-ho així.


  De manera que va mirar com s’allunyava, una figura menuda recolzada al seu bastó, i va romandre allí, dreta, fins que l’Oki es va fondre amb les ombres i el cascavellejar dels seus picarols va deixar de sentir-se entre les remors del bosc.
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  Tal com s’imaginava, a en Llop no li va semblar bona idea.


  —Una font de l’eterna joventut? —se’n va burlar—. Desperta, Viana. Tots els boscos tenen una llegenda d’aquesta mena. No són més que falòrnies.


  —Però l’Oki va dir…


  —L’Oki et va dir que, si viatjaves al cor del Gran Bosc, trobaries una font així?


  —No —va reconèixer la Viana de mala gana.


  —Perquè no existeix, ho veus? L’Oki no és més que un rondallaire, Viana. Saps què vol dir això? Que explica rondalles. Contes —va repetir—. És a dir, històries inventades.


  —Sé el que són els contes —va replicar ella, molesta—. Però així i tot… no t’intriga una mica el fet que en Harak…?


  —Ni una paraula més sobre el tema.


  I la Viana no hi va insistir. Però havia pres una decisió i en Llop no l’aturaria. Aquest cop no.


  Potser ell no va creure en cap moment que volgués realment dur a terme la seva idea. Ningú no s’endinsava al Gran Bosc, perquè ningú no havia tornat mai d’una expedició així. I això ho sabia tothom, deixant de banda relats i llegendes.


  Però la Viana se sentia capaç de sobreviure al bosc, a qualsevol bosc. Si les històries terrorífiques que explicaven sobre aquell lloc no eren reals, llavors no tenia res a témer. I si ho eren… bé, en aquell cas també existia la possibilitat de trobar la font de la qual havia parlat l’Oki la nit del solstici. I llavors…


  No es va aturar a rumiar-hi gaire perquè sabia que, si ho feia, canviaria de parer. De manera que, aquell matí, va aprofitar que tots dormien fins tard i va sortir del campament, aparentment per caçar. Però el que va fer en realitat va ser avituallar-se per a un llarg viatge a través del bosc. No sabia quant de temps trigaria a assolir aquella font mítica, si és que realment existia. Però no li importava. Ho havia d’intentar.


  Va lamentar no poder acomiadar-se d’en Llop, de la Dorea, de l’Alda, de l’Airic i de tots els altres. Però no es podia arriscar a esperar una mica més i que la dissuadissin del seu propòsit.


  D’altra banda, si s’allunyava de la civilització també trigaria molt a tornar a veure en Robian. I necessitava estar sola per pensar.


  Emocionada perquè sentia que, per primera vegada, estava a punt d’agafar les regnes del seu destí, de ser la protagonista de la seva pròpia història, la Viana va emprendre el viatge cap al cor del bosc. No tenia cap plànol, ni cap més indicació que les que havia donat l’Oki en el relat. No sabia del cert cap a on s’havia de dirigir, però confiava que, quan hi arribés, ho sabria.


  Perquè els arbres estarien cantant.
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  La Viana va caminar tot el dia, sense parar-se a pensar que s’estava endinsant més i més al Gran Bosc, el lloc on naixien totes les llegendes i contra el qual l’havien previngut des que era petita. Es va limitar a travessar el rierol amb tres salts i a tirar endavant, sempre endavant, com si allò no fos una recerca impossible, sinó una partida de caça com la de qualsevol altre dia.


  I, al començament, així l’hi va semblar. El bosc que s’estenia a l’altra banda del torrent no era gaire diferent del que havia deixat enrere. Potser una mica més espès i ombrívol… però aquí s’acabaven les diferències. Els mateixos ocells que ja coneixia refilaven entre les branques, els arbres no semblaven més foscos o amenaçadors ni tampoc no s’entreveien estranyes criatures a l’aguait entre la malesa: no hi havia fades, diablons, follets ni trols.


  Tot i això, la Viana no va abaixar la guàrdia. D’una banda, després del seu aprenentatge amb en Llop se sentia al bosc com peix a l’aigua i tenia molta confiança en si mateixa i en les seves capacitats. Però, de l’altra, s’havia passat la vida sentint històries terrorífiques sobre el Gran Bosc i mai no havia dubtat que fossin certes.


  Es va fer de nit i la jove no havia descobert res d’extraordinari. Almenys, no encara. Però, de totes maneres, va triar per acampar un indret arrecerat en un forat al tronc d’un arbre enorme, i va renunciar a encendre cap foguera que pogués delatar la seva posició. Ja no refrescava tant en caure la tarda, de manera que confiava que amb la capa en tindria prou per mantenir-se calenta i, a més, duia al sarró una mica de pa, formatge i carn en salaó, així que de moment no li calia foc per cuinar. Sabia, és clar, que tard o d’hora hauria de caçar, però ja s’ho plantejaria més endavant, quan no li quedés cap altra alternativa.


  Així doncs, es va arraulir al peu de l’arbre i es va embolcallar bé en el seu mantell, disposada a passar la nit allà. Donava per fet que seria incapaç d’adormir-se; però va sentir el cant dels grills, el remoreig de la brisa entre els arbres i l’udol d’un mussol, i res d’allò no li va semblar perillós. Al contrari: li recordava tant la seva llar al bosc que no va trigar a caure adormida com un soc pel cansament.


  Quan es va despertar, tot continuava igual. Cap fada no l’havia transformat en animal durant el son ni havia estat devorada per cap trol. I totes les seves pertinences encara hi eren: els gnoms no s’havien aventurat fins al seu refugi per endur-se-les, tot i que va descobrir que un ratolí havia furgat dins el sarró i havia fet un parell de queixalades al que quedava del formatge. I encara tenia sort que no li havia robat res més, va pensar la Viana, una mica avergonyida. Preocupada per si rebia visitants sobrenaturals, s’havia descuidat dels habitants habituals del bosc.


  Va esmorzar ràpidament i es va posar en marxa. A aquelles altures, segur que al campament ja la devien haver trobat a faltar. Es va preguntar si en Llop hauria endevinat cap a on es dirigia i si, en cas de ser així, la seguiria. La Viana no coneixia ningú que s’hagués endinsat tant al Gran Bosc com ella, i tampoc no estava segura de fins on arribava el respecte d’en Llop envers aquell lloc. Perquè ell es negava a creure en l’existència de coses com ara una font de l’eterna joventut, però, d’altra banda, també li havia repetit moltes vegades que endinsar-se al Gran Bosc era una autèntica follia.


  Per si de cas, va alleugerir el pas. Li duia avantatge, però el vell cavaller era molt destre seguint rastres i, a més, es desplaçava pel bosc amb més facilitat que ella.


  De totes maneres, al llarg de la jornada va començar a notar que tot al seu voltant es tornava diferent. Els arbres semblaven més alts, i el brancam, més atapeït. Es feia cada cop més difícil trobar pas franc entre la vegetació frondosa, i els sons del bosc se sentien amb més intensitat, com si els seus habitants fossin conscients que allí, en aquell reducte, no s’havien de preocupar de si els éssers humans els sentien o no. També va començar a veure espècies d’insectes i plantes que desconeixia, i una petita criatura peluda, d’enormes ulls rodons i llarga cua anellada, la va contemplar sense immutar-se des del capdamunt d’una branca. La Viana se la va quedar mirant, amb l’arc a punt, per si resultava ser alguna mena de follet. Però la bestiola es va enfilar àgilment fins a la capçada de l’arbre i es va perdre entre el fullam, i la Viana no se’n va preocupar més.


  La tarda va ser complicada. Cada vegada li resultava més difícil obrir-se pas per aquell intricat laberint vegetal, malgrat el seu entrenament amb en Llop. Quan es va pondre el sol, gairebé es va sentir alleujada perquè tenia un bon motiu per aturar-se i descansar.


  La segona nit al Gran Bosc, de totes maneres, va ser bastant pitjor que la primera. La humitat de l’ambient li traspassava la capa i feia que enyorés l’escalfor d’una bona foguera, però continuava sense gosar encendre’n una. De manera que va tornar a fer un sopar fred i a embolcallar-se en el seu mantell, tremolant. I en aquesta ocasió els sons nocturns, més estranys i inquietants que aquells als quals estava acostumada, la van mantenir alerta fins ben entrada la matinada.


  Es va despertar amb les primeres llums de l’alba, entumida, i agraint, en el fons, que per fi s’hagués fet de dia. El bosc no semblava tan amenaçador a la claror del matí, i es va renyar a si mateixa per ser tan poruga. Novament es va posar en marxa, però en aquesta ocasió es va preguntar per primera vegada si encara devia ser molt lluny del seu destí i si reconeixeria el lloc quan el veiés.


  No es va adonar que uns profunds ulls ametllats la contemplaven des de la fronda. Tampoc no va sentir els xiuxiuejos i les rialles contingudes que ocultava el bosc, ni va descobrir les petjades lleus d’uns peus diminuts sobre el fang ni els retalls de pell clapada que els qui sabien mirar podien clissar entre els arbres. Tot allò li va passar inadvertit, i no perquè no fos una rastrejadora experta sinó, simplement, perquè algunes de les criatures que vivien al bosc profund eren molt, moltíssim més velles que ella, i sabien molt bé com amagar-se als ulls dels mortals.


  Per sort per a la Viana, els éssers que la van veure obrir-se pas pel Gran Bosc van ser tots benèvols o, en el pitjor dels casos, indiferents. Fins i tot havia passat massa a la vora del cau d’una mantícora sense adonar-se’n. Només la sort va voler que la bèstia en aquell moment estigués dormint després d’un bon tiberi, i que la brisa no bufés en la seva direcció. Però la Viana mai no va saber que havia estat a punt a punt de no tornar mai més.


  Així, aquella tarda va arribar fins a una clariana del bosc amb certa sensació d’inquietud, però sense haver-se vist en perill en cap moment, i sense haver percebut res de sobrenatural o extraordinari en aquell lloc. No obstant això, quan els arbres es van obrir i van deixar pas a un espai més obert, la Viana ho va agrair profundament, sobretot perquè per aquell paratge hi discorria un riu i ella estava desitjant rentar-se i tornar a omplir la cantimplora d’aigua fresca.


  Així doncs, es va posar a la gatzoneta a la riba i va procedir a rentar-se. Es va aturar a pensar si valia la pena despullar-se per banyar-se una mica, però va rebutjar la idea, perquè l’aigua era molt freda.


  Va remuntar un tros el curs del riu, buscant un gual per travessar-lo, i va trobar un lloc on el cabal estava esquitxat de pedres que sobresortien de l’aigua. La Viana va saltar sobre la primera i va passejar la mirada pel riu, tractant d’elaborar mentalment un itinerari per creuar-lo.


  I aleshores va veure una cosa que li va cridar l’atenció.


  Al principi no va saber què era i s’ho va quedar mirant, desconcertada: una forma de color marró que cobria una de les roques per les quals tenia previst passar. Potser era brossa o molsa, però semblava massa sòlid.


  S’hi va atansar amb precaució, saltant de pedra en pedra. Quan ja hi era una mica més a la vora, va pensar que potser era el cos d’algun animal. Es va tornar a aturar, cautelosa, però allò no es bellugava. Potser era mort.


  I llavors es va adonar que era humà. O, si més no, ho semblava.


  La Viana es va ajupir a la roca en què es trobava i el va observar amb atenció.


  Era un noi. Jeia de bocaterrosa sobre la pedra coberta de molsa, amb la part inferior del cos submergida a l’aigua, els braços fluixos i els cabells li tapaven la cara. La Viana va reprimir l’impuls de córrer a ajudar-lo per dos motius: la pell del noi era d’un estrany color clapat, entre marró i verdós… i anava completament despullat.


  La jove va notar que li pujaven els colors a les galtes. Ni la convivència amb els rebels al campament ni les maneres grolleres d’en Llop no havien aconseguit esborrar el decòrum que li havien inculcat des de petita. Al capdavall, havia nascut filla d’un duc i no acostumava a veure nois nus. Per fortuna, aquell estava tombat de bocaterrosa sobre la roca. Tot i això, la visió li resultava pertorbadora, de manera que s’hi va acostar més i li va tirar la seva pròpia capa al damunt per tapar-li el cos. Un cop fet això, va poder pensar amb una mica més de claredat.


  Era evident que aquell no era un xicot corrent. Ningú no tenia una pell així, per no parlar dels cabells. La Viana el va estudiar amb curiositat. Semblava ros, però d’un to que no havia vist mai, com el del blat quan encara no és del tot madur. El cor de la Viana va començar a bategar més de pressa. Quina mena de criatura era aquella? Potser un follet? Havia sentit dir que els follets eren més aviat petits, i el noi de pell clapada semblava bastant alt. També contaven que les criatures feèriques tenien les orelles punxegudes. La Viana va observar el noi amb recel. No s’atrevia a apartar-li els cabells per veure’l amb més claredat, però hauria jurat que les seves orelles eren normals.


  Per la resta, semblava un xicot normal, d’uns quinze o setze anys. Excepte per aquella pell rara i aquells cabells tan estranys, i pel fet, és clar, d’estar nu al bell mig del bosc.


  Potser aquell noi sabria alguna cosa de la font de l’eterna joventut o com arribar-hi. Això, naturalment, en cas que fos viu.


  La Viana es va atrevir a tocar-lo amb la punta dels dits. La pell era càlida i, alhora, sorprenentment suau. La jove gairebé hauria esperat que fos aspra o rugosa, però semblava la d’un infant.


  El noi es va estremir sota aquell contacte i va deixar escapar una mena de grinyol.


  Era viu. La Viana va recular amb brusquedat i el va observar un moment més, dubtant entre sortir cames ajudeu-me o ajudar-lo. Finalment, la compassió va ser més forta i es va inclinar sobre ell, amb precaució, per comprovar el seu estat. El va girar —mantenint la capa situada estratègicament sobre el cos d’ell— i li va examinar la cara. No semblava que hagués sofert ferides ni cops, però tenia els llavis ressecs i clivellats. «Té set», va observar la Viana, estranyada. Com era possible que aquell noi hagués arribat assedegat fins al centre d’un riu sense haver-se aturat a beure? «Potser l’aigua no és bona», va pensar la noia amb una fiblada de temor. Va descartar aquella idea de la seva ment. No havia notat res anormal en el gust i, en tot cas, si estava contaminada ja era massa tard per a ella. Va decidir arriscar-se i va mullar els llavis del noi amb un raig d’aigua de la seva cantimplora.


  Ell es va estremir, sobresaltat. La Viana va contenir l’alè en veure els seus ulls, d’un verd tan profund com la molsa que cobria els arbres centenaris.


  —Tranquil, tranquil —va fer per provar de calmar-lo—. Estàs fora de perill. Beu, t’anirà bé.


  Però el noi no semblava que l’entengués. Va contemplar, espantat, la boca de la Viana, com si no comprengués per què en sortien tants sons, i després es va quedar mirant el bot que li allargava, pel que es veia sense saber què n’havia de fer. La Viana, entre desconcertada i exasperada, li va abocar un raig d’aigua als llavis…


  … i ell es va espantar tant que es va remoure entre els seus braços, va relliscar sobre la roca i va caure al riu amb un clapoteig sonor.


  La Viana no entenia per què el noi de pell clapada actuava d’una manera tan estranya. Que estava desorientat? O potser malalt? En qualsevol cas, l’havia de treure de l’aigua, perquè semblava evident que tampoc no sabia nedar.


  El va estirar fins que el va posar altre cop sa i estalvi sobre la roca i després va recuperar la capa, que estava totalment xopa. Era absurd tornar-l’hi a posar ara, de manera que la va apartar amb un sospir i va intentar no fixar-se en el cos nu del xicot. El va tornar a sostenir entre els braços i va intentar obligar-lo a beure aigua. Al començament, ell va mantenir els llavis obstinadament tancats, però la Viana el va forçar a obrir la boca i a empassar-se un parell de glops. El noi va estossegar, a punt d’ennuegar-se; llavors va semblar que comprenia que l’aigua li anava bé, perquè va deixar d’oposar-hi resistència. Finalment, sadollada la set, el jove va contemplar amb interès meravellat tot el que l’envoltava. Va ficar un peu a l’aigua i va esperar un moment. No va passar el que ell semblava estar esperant que passés, fos el que fos, de manera que va treure el peu amb les celles arrufades i va observar la cantimplora com si no n’acabés d’entendre del tot el funcionament. La va tombar per veure com en queia l’aigua i després se la posar a la boca. Però es va quedar molt desconcertat en veure que no en sortia més líquid.


  —Així, no —el va renyar la Viana, arrabassant-l’hi de les mans—. Mira, es fa servir així —va afegir, omplint-la al corrent i bevent-ne després per ensenyar-l’hi.


  El noi la va contemplar, fascinat, i després va tornar a agafar la cantimplora per mirar-la des de tots els angles. La Viana va sospirar, carregada de paciència.


  —Ets com un nen petit —li va dir—. I suposo que no m’entens quan parlo, oi? És que parles una altra llengua? La dels follets, potser? O la dels elfs? O no parles gens ni mica? —va endevinar en veure com ell l’observava amb astorament cada vegada que pronunciava alguna paraula—. Però no pots ser tan…


  «Babau», va estar a punt de dir. Es va contenir, de totes maneres, perquè no volia ser grollera amb un desconegut, tot i que es passegés a pèl pel bosc i no comprengués ni una sola paraula del que deia. «Potser ha perdut la memòria», se li va acudir. Sí, això semblava força probable. Quan la Viana era petita, un dels mossos de quadra del castell havia rebut una coça en plena cara. Havia estat inconscient durant uns dies i en despertar-se no recordava ni qui era. Van haver de passar diverses setmanes fins que va recuperar part dels seus records, però mai no va tornar a ser el mateix d’abans.


  La Viana va mirar el noi del riu, commoguda. Es va preguntar llavors quina mena de coses havia oblidat. Qui era? D’on venia? Era humà, com semblava? I, si era així, per què tenia un aspecte tan estrany?


  El noi, aliè a les cavil·lacions de la seva salvadora, continuava jugant amb la cantimplora. Es va sobresaltar quan, després de tombar-la per sobre del cap, li va caure un raig d’aigua a la cara, però va semblar que ho trobava divertit, perquè va deixar anar una riallada. També el va espantar el so de la seva pròpia rialla, com si fes molt de temps que no el sentia.


  La Viana va reaccionar. Era curiós veure com aquell noi desmemoriat semblava que estigués redescobrint el món, però ella tenia moltes coses per fer.


  El va treure del riu com va poder (el noi es va fer un embolic tan gran amb cames i braços que una mica més i acaben tots dos a l’aigua) i el va asseure al peu d’un arbre mentre rebuscava dins el sarró.


  —Tinc roba de recanvi —li va dir—. Estàs de sort que no siguin vestits de donzella.


  Tal com esperava, el noi no va fer senyal de comprendre-la, però va observar el que feia amb curiositat. Quan la Viana li va tirar una camisa i uns pantalons, es va espantar i es va treure la roba de sobre ràpidament.


  —Ei, no, ni parlar-ne —va replicar la Viana—. No m’importa si, en el teu món, els homes aneu conills per la vida; jo continuo sent una dama i no penso tenir tractes amb tu fins que no estiguis vestit amb decència.


  Era perfectament conscient que el seu company no l’entenia, però sentir-s’ho dir a si mateixa en veu alta la va tranquil·litzar una mica.


  Mentrestant, el noi de pell clapada havia estat examinant la roba amb interès. Va semblar que s’adonés que era semblant a la que duia la Viana. Va inclinar el cap i se la va quedar mirant com si la veiés per primera vegada.


  —Sí, això mateix —va assentir ella, incòmoda de cop i volta—. Mira, veus per a què serveix? —Li va ensenyar la seva pròpia roba i la va comparar amb la que ell tenia entre les mans—. Ara, tu. Ah, no, no, això sí que no —va protestar en veure que el noi semblava esperar que l’ajudés a vestir-se—. Aprèn-ne tu sol. Ja he estat més a prop teu del que hauria, i fins que no estiguis vestit… —Va agafar aire, conscient que s’havia posat vermella altre cop—. Doncs això —va concloure.


  Es va allunyar una mica i el va deixar contemplant les peces, molt confós. Va suposar que hauria de tenir paciència amb ell i donar-li una oportunitat. «No sembla babau», va reconèixer. «És simplement… com si tot això li passés per primera vegada». Continuava estant convençuda que havia perdut la memòria, però, a més d’això, també era possible que aquell noi procedís d’un lloc on els usos del món civilitzat fossin del tot desconeguts. La Viana havia sentit històries sobre les corts del reialme de les fades, sofisticades i resplendents, però també li havien explicat contes sobre un món subterrani, llar de follets i diablons, on aquelles criatures vivien gairebé com animals. Va esperar un temps prudencial i després va tornar a l’arbre per veure si el noi ja s’havia vestit. Feia l’efecte que havia captat bastant bé la idea general, perquè s’havia posat els pantalons més o menys correctament, tot i que s’havia fet un embolic amb les mànigues de la camisa. La Viana va riure, divertida, i el va ajudar a posar-se-la bé.


  —Ara —li va dir— ja sembles un noi decent.


  Però el cert era que el noi del riu estava bastant desconcertat. Així, vestit com una persona de veritat, els seus cabells estranys resultaven encara més salvatges i el color sorprenent de la pell li ressaltava contra la blancor de la roba.


  —Bé —va sospirar llavors la Viana—, em sembla que ha arribat el moment de parlar de coses importants. Vull dir… que jo enraonaré i tu m’escoltaràs, suposo. I espero fer-te entendre alguna cosa.


  Es va asseure al seu costat i el va obligar a mirar-la als ulls. Novament es va quedar sense paraules davant d’aquell verd fosc, tan profund com el cor del bosc, i va haver d’escurar-se la gola abans de continuar parlant:


  —Em dic Viana —es va presentar—. Vi-a-na. Que m’entens? Va, repeteix-ho: Vi-a-na.


  Però el noi es va limitar a contemplar-li la boca amb curiositat. Ni tan sols no va fer cap temptativa de repetir els sons i la noia va començar a plantejar-se si potser també era mut.


  —Com et dius, tu? —li va preguntar, col·locant l’índex sobre el pit del noi en pronunciar l’última paraula.


  Li ho va preguntar de totes les maneres possibles i gesticulant molt, però ell continuava sense parlar. Es limitava a observar-la, desconcertat, com si no entengués res del que estava fent.


  Finalment, la Viana es va donar per vençuda.


  —Entesos, no tens nom. I suposo que tampoc no em deus pas poder indicar per on es va a la font de l’eterna joventut o on és aquell indret on diuen que els arbres canten —va afegir, mirant-lo de reüll; però el noi va romandre inexpressiu—. Bé, això rai, però t’hauré d’anomenar d’alguna manera. I «noi» o «xicot» no em sembla adient, tenint en compte que ja t’he vist… eh… val més que ho deixem estar —va concloure precipitadament. Ell la va continuar mirant sense immutar-se i la Viana es va sentir commoguda per la seva innocència.


  Va callar un moment, preguntant-se com li hauria de dir. Perquè era ben clar que necessitava un nom.


  El va mirar altre cop. Era atractiu, a la seva manera, tot i que en contemplar la seva pell estranya (va desitjar acariciar-la, sense saber per què) va tornar a recordar els contes que li explicava la seva mare quan ella era petita. Alguns estaven protagonitzats per un follet trapella anomenat Uri. Aquells havien estat els seus predilectes.


  —Bé —va dir—, diria que ja ho tinc. Et diré Uri, si no et fa res.


  No va semblar pas que li importés. Estava molt entretingut jugant amb els seus propis dits. La Viana no va poder evitar somriure.


  Es va preguntar llavors què faria amb ell. Era ben clar que, si el deixava sol, no seria capaç de sobreviure al bosc, almenys mentre no recuperés la memòria. Però va decidir posposar la seva decisió fins l’endemà, perquè ja s’estava fent fosc.


  Va muntar un campament a la vora del riu. Per alguna raó, la presència de l’Uri la feia sentir-se segura i va pensar que no hi hauria res de mal a encendre un foc quan es fes de nit.


  —Però primer mengem —li va dir—. Deus tenir molta gana, oi?


  Li va allargar el poc que li quedava de la carn salada, però el noi la va agafar i la va fer girar entre les mans, desconcertat.


  —És menjar —li va explicar la Viana—. Men-jar.


  Hi va fer una queixalada i la va mastegar exageradament perquè ell entengués el que volia dir. L’Uri hi va fer una mossegadeta en una cantonada, dubitatiu. Però va bellugar el menjar dins la boca sense saber ben bé què fer-ne, i va posar tal cara de fàstic i desconsol que la Viana no va poder evitar posar-se a riure.


  —Bé, comprenc que no és cap gran banquet —li va dir—. Llença-ho si no t’agrada. Encara falta una mica per al capvespre; aniré a caçar alguna cosa més saborosa.


  Va deixar l’Uri que s’anava traient de la boca les restes de la carn salada i contemplant-los amb repugnància i es va endinsar al bosc.


  No va trigar a caçar un petit teixó que ni tan sols no va sortir corrent quan la va clissar. Era evident que l’animal no havia vist mai un ésser humà. La Viana gairebé va lamentar liquidar una presa tan confiada.


  Quan va tornar, va trobar l’Uri furgant el fang a la riba del riu. Tenia les mans molt brutes i la Viana el va apartar d’allí abans que també es taqués la roba, tot i que ja tenia els pantalons xops.


  —Què en faré, de tu? —el va renyar mentre li rentava les mans a l’aigua.


  El va tornar a asseure al peu d’un arbre mentre encenia el foc per rostir el teixó. Amb tot, la reacció del noi quan va saltar la primera espurna la va sorprendre. L’Uri va contemplar fascinat la flama que llepava la llenya però quan va veure que es transformava en un foc que cremava amb força, va proferir un crit i va retrocedir, aterrit. La Viana va provar de calmar-lo, però només va aconseguir espantar-lo més. L’Uri es va desempallegar de la seva abraçada i va arrencar a córrer cap a les profunditats del bosc, tot ensopegant amb branques i arrels. La Viana el va cridar i va voler perseguir-lo, però ja s’havia fet fosc i no es va atrevir a allunyar-se del campament.


  L’Uri no va tornar. Abatuda, la Viana va rostir el teixó al foc. Va sopar sense esma, malgrat la gana. El cert era que trobava a faltar aquell noi tan estrany i sospitava que no el tornaria a veure més. «I potser és millor així», es va dir. «Què se suposa que podria fer, amb ell?». Però quan es va ajaure per dormir a la vora de les últimes brases del foc, li va costar arrencar-se del cor aquella sensació d’enyorança.


  El matí li va portar una sorpresa. En incorporar-se, badallant i fregant-se els ulls, va descobrir que l’Uri havia tornat durant la nit, havia excavat un forat a terra, a una distància prudent de les brases de la foguera, i s’havia fet un bolic a dins, com una bestiola al seu cau. Tenia la pell i la roba tacades de fang, però no semblava que li importés. Dormia tan profundament com un nadó.


  La Viana es va sentir alhora molesta i alleujada. Molesta perquè l’Uri havia fet tot allò sense que ella se n’adonés (què diria en Llop si sabés que havia estat tan descurada?), i alleujada perquè, després de tot, ell hi tornava a ser. El cert era que la Viana temia per ell. En el seu estat, no semblava gaire probable que fos capaç de sobreviure al bosc. Però el seu retorn li plantejava un altre inconvenient.


  —I ara, què? —va murmurar.


  Tenia tres opcions: o bé l’abandonava allà mateix, o prosseguia el viatge amb ell, o se’n tornava a casa per deixar-lo en bones mans. Va comprendre de seguida que seria incapaç de deixar-lo enrere. I tanmateix… com podia continuar cap al cor del bosc si havia que fer-se càrrec d’ell? No obstant, la tercera possibilitat també tenia els seus desavantatges. Per exemple, si tornava a casa no tindria cap altra oportunitat de sortir a cercar la font encantada. En Llop la vigilaria de tal manera que no seria capaç d’escapar-se una altra vegada.


  En aquell moment, l’Uri va obrir els ulls. Va parpellejar, una mica desconcertat, i llavors la va veure. Li va dedicar un somriure ample, tan càlid que va commoure profundament la Viana.


  —Entesos —va decidir—. Serà difícil, però no impossible. Som-hi, Uri: ens n’anem.


  Després de recollir el campament i rentar-se, la Viana va reprendre la marxa. De totes maneres, li va costar una mica aconseguir que el noi la seguís. Semblava indecís i, per un moment, es va quedar aturat a la riba del riu, mirant-la desconsolat.


  —Jo he de continuar el meu viatge —li va intentar explicar ella—. Si vols venir amb mi, fantàstic. Si no… t’hauré de deixar enrere.


  Com que sabia que ell no la comprenia, es va posar a caminar, sense més ni més, cap a les profunditats del Gran Bosc. Ho va fer sense pressa, però sense mirar enrere, esperant que ell captés la idea.


  Tot just uns instants després, l’Uri li va arrencar a córrer al darrere, amb aquell trot desmanegat que el caracteritzava. Va ensopegar amb un parell d’arrels i va estar a punt de caure a terra, però se les va enginyar per atrapar-la. Quan ho va fer, li va dedicar un somriure que la Viana va interpretar com un «vinc amb tu».


  —Bé —va assentir ella, que també somreia.


  La lògica li deia que l’Uri li complicaria el viatge. Però una part d’ella s’alegrava de poder tenir la seva companyia.


  El matí va resultar esgotador. L’Uri era decididament maldestre i, a més, feia molt de soroll. La Viana es va preguntar si tots els follets devien ser així. Ella tenia entès que els éssers feèrics es desplaçaven pel bosc amb tan de sigil com ombres, fins al punt que gairebé arribaven a fondre’s amb la vegetació. La pell clapada de l’Uri recolzava aquella creença. Però llavors… per què avançava per la fronda com un noi de ciutat?


  Van tenir sort, perquè res no els va atacar, però, al mateix temps, la Viana va tenir problemes per sorprendre les seves preses. Es va alegrar d’haver guardat part del teixó del dia abans. Aquell matí va poder dinar sense necessitat de sortir a caçar, perquè, entre altres coses, l’Uri continuava sense menjar.


  La Viana va pensar que potser tenia algun tipus de problema amb la carn, de manera que va seleccionar algunes baies per a ell. Però aquesta opció tampoc no va resultar senzilla. A mesura que s’endinsaven més i més al Gran Bosc, la vegetació es tornava més estranya. Va trobar aranyons i groselles, però també altres fruites que creixien en arbustos l’aspecte dels quals li resultava totalment desconegut, i que va decidir no tocar per si eren verinoses.


  Va semblar que les baies tampoc no entusiasmaven l’Uri. Tanmateix, era evident que tenia gana.


  Per fi, quan van acampar en caure la tarda, la Viana va encendre una foguera per rostir el sopar: una tórtora que havia aconseguit enfilar amb una fletxa només perquè tenia problemes per volar. L’Uri es va tornar a mostrar aterrit davant la visió del foc, tot i que en aquesta ocasió no va sortir corrent. Es va allunyar de les flames per contemplar, des de lluny, com la Viana cuinava la presa, amb una barreja de terror, fascinació i desconfiança. Quan la Viana va començar a menjar, es va apropar una mica, gairebé amb timidesa. La noia li va oferir un grapat de groselles amb un somriure, i l’Uri se les va ficar a la boca, les va mastegar i després se les va empassar amb dificultat. Havia estat observant la Viana fixament mentre ella devorava el sopar i finalment s’havia decidit a imitar-la.


  I li devien agradar, perquè es va acabar totes les baies i va mirar la Viana com demanant-ne més.


  La jove li va oferir, dubitativa, una de les cuixes de la tórtora. L’Uri la va mossegar, al principi vacil·lant i després amb més entusiasme.


  —M’alegro que per fi t’hagis decidit a menjar —li va dir ella.


  El noi li va tornar un somriure radiant, sense parar de mastegar. Feia l’efecte que, ara que s’hi havia animat, estava gaudint de l’àpat; però la Viana va apartar la vista i es va preguntar com li podria fer entendre que havia de menjar amb la boca tancada.


  La resta de la nit va transcórrer sense incidents, tot i que la Viana es va despertar de matinada, sobresaltada, en sentir un udol en la llunyania. L’Uri, tanmateix, continuava dormint plàcidament. La jove, amb el cor que encara li bategava amb força, va decidir fer guàrdia fins a la matinada.


  Quan es van posar altre cop en marxa, a trenc d’alba, la Viana tornava a estar inquieta. Certament, l’Uri li feia companyia, però no seria de gran ajuda en cas que alguna fera els ataqués, i ni tan sols no sabia fer una guàrdia en condicions, perquè tan bon punt li agafava son s’ajeia a dormir, i no entenia que s’havia de mantenir despert per vigilar. La seva presència l’obligava a estar sempre pendent d’ell i això podia fer-li passar per alt algun perill potencial. I ara havia d’estar especialment alerta. El bosc es tornava cada cop més estrany a mesura que avançaven: hi havia moltes plantes i arbres que desconeixia i els sons que sorgien de la vegetació espessa resultaven molt inquietants.


  A mig matí, la Viana va muntar un campament i va deixar allí l’Uri mentre se n’anava a caçar, perquè necessitava pensar.


  Va aconseguir atrapar una guatlla, però això no la va animar, perquè a cada pas que feia era més conscient que el seu viatge era una bogeria absoluta. Ja feia uns quants dies que avançava a través del Gran Bosc, cada cop amb més dificultat, i no tenia ni la més remota idea de per on havia de continuar, ni de si anava en la direcció correcta. Certament, allò era immens. Va sacsejar el cap; no podia continuar així, avançant a cegues, i encara menys si havia de tenir cura de l’Uri. Necessitava un pla.


  Llavors se li va acudir una idea. Va buscar un arbre prou alt i esponerós i va intentar enfilar-s’hi. Al principi li va resultar relativament fàcil, perquè hi havia moltes branques en les quals recolzar-se, i el tronc nuós també li oferia múltiples agafalls. De totes maneres, la Viana aviat es va adonar que era molt més alt del que havia calculat: pujava i pujava, però continuava estant envoltada de branques i fulles per tot arreu. Va empassar saliva i es va obligar a no mirar avall.


  Després d’una estona eterna i anguniosa, va arribar fins al capdamunt de la capçada i va estirar el coll per veure-hi més enllà.


  Es va quedar sense alè.


  El bosc semblava que no tingués límits: els arbres s’estenien fins on arribava la vista, en totes direccions excepte en una. Allà, al fons, es veien camps llaurats i l’horitzó estava tallat per una cadena muntanyosa que la Viana va reconèixer immediatament. Allò era Nòrtia, la seva llar. I semblava ridículament a prop en comparació amb el camí que tenia per davant fins arribar al cor del bosc. Va tornar a escodrinyar la vegetació buscant algun espai que pogués semblar diferent —arbres més alts, o d’una coloració diversa, o que estiguessin fent alguna cosa que s’assemblés a cantar—, però no va tenir sort.


  Llavors una cosa li va cridar l’atenció a la llunyania: una fina columna de fum que s’elevava fins a les altures i que semblava sorgir de les mateixes entranyes del Gran Bosc. Què devia ser, allò? Hauria jurat que era una foguera, o una cosa semblant, però no podia creure que hi hagués assentaments humans en un lloc tan apartat. Tal vegada, va pensar, allà hi havia la llar de l’Uri. De seguida va imaginar un poblet primitiu habitat per gent de pell clapada.


  En qualsevol cas, era una cosa que valia la pena investigar, tot i que va calcular que li caldrien diversos dies més de viatge per arribar-hi.


  Va decidir que ho intentaria, si més no, i va iniciar el descens.


  I llavors, quan ja tot just li faltaven uns metres per arribar a terra, la branca a la qual acabava d’agafar-se es va partir amb un cruixit, i la noia es va precipitar a terra.


  Va caure de bocaterrosa i va aconseguir amortir la trompada amb les mans, però va notar un dolor agut en un canell, va sentir un espetec desagradable i va saber que se l’havia torçat. Renegant entre dents, es va asseure com va poder al terra ple de molsa i se’l va fregar amb energia. Li feia molt de mal. Va procedir a embenar-se’l tal com en Llop li havia ensenyat, lamentant que no hi hagués a la vora un rierol on submergir la mà per reduir la inflamació amb l’aigua freda.


  I va ser llavors quan es va adonar que en aquelles circumstàncies no podria caçar.


  Es va alçar, coixejant —sentia que totes les parts toves del seu cos tenien macadures— i va agafar l’arc. Va provar de tensar la corda i la va deixar anar amb un gemec. No; definitivament, no podia fer servir el canell. I estava per veure si seria capaç de manipular cordes per parar trampes.


  Va palpar les dues preses que encara duia penjades al cinturó, per assegurar-se que encara hi eren, i va respirar fondo. Va pensar que era una sort que les hagués caçat abans de tenir l’ocurrència d’enfilar-se a l’arbre. Perquè seria l’únic que menjaria en força temps.


  Quan va tornar al lloc on havia deixat l’Uri, la cara li reflectia la decisió que acabava de prendre. Tot i això, li va costar verbalitzar-la.


  —Som-hi, amunt —li va dir al noi a mitja veu—. Tornem a casa.
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  L’arribada de la Viana al campament, deu dies després d’haver-ne marxat, va suposar una gran alegria per a tothom. L’havien buscat pel bosc, però evidentment ningú, ni tan sols en Llop, no havia gosat endinsar-se tant com per trobar-la. Molts ja la donaven per morta; altres tenien l’esperança que tornaria, i alguns especulaven amb la possibilitat que no se n’hagués anat al Gran Bosc, sinó a qualsevol altra banda, i en aquest cas potser tornaria tard o d’hora. L’Airic repetia a tothom qui el volia escoltar que la Viana havia estat segrestada pels bàrbars, tot i que en Llop havia afirmat que allò era poc probable. Recordava molt bé que la Viana havia parlat de la font de l’eterna joventut just abans de desaparèixer sense dir ase ni bèstia.


  —Aquell maleït joglar li va omplir el cap de pardals —grunyia.


  Però ni tan sols aquells que no havien perdut l’esperança no van poder amagar la sorpresa en veure-la aparèixer, famolenca, descurada i acompanyada d’un noi molt estrany. Al principi, tot van ser salutacions, rialles, abraçades i moltes preguntes. La Viana no sabia per on començar a relatar la seva aventura, i l’Uri estava tan espantat que no es desenganxava del seu costat. Però llavors hi va intervenir l’Alda, va fer que tothom escampés la boira, va conduir els nouvinguts al costat del foc i els va servir un parell de plats de sopa. L’Uri va ficar el dit al brou, amb curiositat; però es va cremar, va llançar una exclamació de dolor i sorpresa i va llençar l’escudella ben lluny. Tots se’l van quedar mirant amb estranyesa. La Viana va sospirar.


  —És una llarga història —va dir—. Que teniu per aquí un tros de pa? Em sembla que li agradarà més que la sopa. Encara no li he ensenyat a fer servir la cullera.


  —No sap fer servir una cullera? —va dir l’Airic, mirant-lo amb desconfiança—. Per què no parla? I per què té els cabells verds?


  —No té els cabells verds… —va començar a dir la Viana; però llavors es va adonar que, efectivament, a l’escassa claror del capvespre els cabells rossos de l’Uri tenien un cert to verdós—. Bé, potser una mica. Jo diria… diria que ha perdut la memòria, o una cosa per l’estil. El vaig trobar tot sol al bosc i l’he portat fins aquí perquè… bé, perquè s’hauria mort si no l’hagués rescatat.


  Hi va haver un cor de murmuris i d’exclamacions ofegades. Tothom va mirar l’Uri amb curiositat i una mica de compassió, tot i que el recel no havia desaparegut del tot dels seus ulls. La Viana no els ho podia retreure: l’Uri era massa estrany, i ara, a la claror de la foguera, les seves diferències es feien encara més paleses. La noia havia acabat per acostumar-se a l’aspecte que tenia, amb aquella pell clapada i aquells cabells salvatges, i també a les seves extravagàncies. Però els seus amics estaven contemplant el noi del bosc per primer cop. Com ella mateixa quan l’havia trobat al riu.


  Una de les nenes, de totes maneres, l’observava amb fascinació. La Viana la coneixia: es deia Levina i era la filla de l’Alda.


  —Parla’ns d’ell, Viana! —li va demanar—. Explica’ns què has vist al Gran Bosc!


  —Això pot esperar —va dir una veu amb gravetat, i la Viana va alçar el cap del plat de sopa per mirar amb expressió culpable en Llop, que acabava d’arribar; era ell qui havia parlat.


  —Em sap greu —va dir immediatament.


  —Ja te’n pot saber —va grunyir en Llop—. És que no m’escoltes quan parlo? Et vaig dir que endinsar-te al bosc era una mala idea. Saps com vaig perdre aquesta orella? Quan era un marrec, jo també vaig voler esbrinar què hi havia més enllà. No vaig fer cas de les advertències del meu pare i em vaig escapar al Gran Bosc, i saps què? Em va sortir al pas un ós que era el doble de gros que jo. Vaig tenir sort de sortir-ne viu, però em va arrencar l’orella d’una urpada. Aquell dia vaig aprendre dues coses: que un sempre ha d’escoltar els grans i que fer emprenyar un ós no és bona idea. I pel que fa a tu…


  La Viana va acotar el cap perquè sabia el que venia a continuació. I no es va equivocar.


  En Llop la va continuar esbroncant davant de tothom. Va començar per dir que era una inconscient i una cap buit, i que si s’hagués mort al bosc s’ho hauria ben merescut, per irresponsable. La Viana va aguantar el xàfec tan bé com va poder, amb les galtes enceses. Sabia que la cosa anava per llarg, de manera que va provar de prendre-s’ho amb calma.


  Tot amb tot, la reprimenda va durar menys del que havia imaginat. De cop i volta, un so va interrompre la invectiva d’en Llop: una espècie de crit estrany que els va sorprendre a tots… fins i tot a la persona que l’havia llançat.


  Era l’Uri. No entenia el que estava passant entre en Llop i la Viana, però semblava incòmode i molest per la situació. Quan en Llop es va girar cap al noi, atònit, aquest es va plantar davant la Viana com si la volgués defensar. No va fer, tanmateix, cap gest agressiu o desafiant. Es va limitar a quedar-se dret davant d’ella, sense més ni més.


  —Ja n’hi ha prou, Uri —el va tranquil·litzar ella—. Tot va bé, d’acord? Calma’t.


  A contracor, el noi es va tornar a asseure al seu costat, sense deixar de llançar mirades de reüll a en Llop. Aquest el va contemplar, desconcertat.


  —D’on has tret aquest bordegàs, Viana?


  —Estava a punt d’explicar-nos-ho quan has vingut tu a aigualir la festa, Llop —va intervenir en Garrid—. No siguis tan dur amb la noia: ha estat més d’una setmana al Gran Bosc i ha tornat per explicar-ho. No sé vosaltres, però jo em moro per saber què hi ha vist.


  —Arbres —va contestar la Viana, després d’una pausa en què va xarrupar lentament la sopa, pensarosa—. Però no cantaven —va afegir amb un somriure; de totes maneres, ningú no va entendre el comentari, perquè cap d’ells no havia estat present en aquella celebració del solstici en què l’Oki havia parlat de la font de l’eterna joventut—. Bé, en realitat no he trobat res extraordinari al Gran Bosc. És molt espès i més enllà dels seus límits he descobert plantes i animals que mai no havia vist abans. Però res d’éssers màgics ni sobrenaturals. Si no és que ell en sigui un, és clar… de fet d’això encara no n’estic gens segura —va concloure, assenyalant l’Uri amb el mentó.


  El noi estava rosegant un tros de pa, assegut a tocar de la Viana, sense percebre, aparentment, que estaven enraonant d’ell.


  —Però qui és? —va insistir l’Airic—. No m’agrada; té un aspecte molt estrany.


  —No sé qui és, ni què és —va contestar la Viana; tothom, fins i tot en Llop, l’escoltava atentament—. El vaig trobar mig mort en un rierol. No parla la nostra llengua… i jo diria que no sap enraonar. En realitat, hi ha tantes coses que desconeix… que pràcticament cal ensenyar-l’hi tot, com si fos un nen petit.


  —Pobret, és retardat —va dir l’Alda, compadida.


  —No ho crec —la va contradir la Viana—, perquè aprèn molt de pressa. És molt espavilat, de debò. És només que… no ho sé. És com si totes les coses li passessin per primera vegada. Jo diria —va afegir, abaixant la veu— que ha perdut la memòria. Ha oblidat com comportar-se i ho està aprenent tot de cap i de nou. Els seus oients es van mirar els uns als altres, incrèduls.


  —Ah, sí —va dir llavors la Dorea—, això pot passar. Recordo el cas d’un mosso de quadra que va rebre un bon cop al cap i es va oblidar fins i tot de com es deia.


  —Exacte —va assentir la Viana, agraïda que la seva dida mencionés l’incident.


  —També pot passar una cosa així quan algú rep una impressió molt forta —va intervenir un dels soldats—. Una vegada vaig conèixer una noia que s’havia quedat muda després de veure com uns bandits assassinaven salvatgement la seva família. Va passar tanta por que es va oblidar de gairebé tot, com si en el fons no volgués recordar uns fets tan terribles.


  La Viana va contemplar l’Uri, intrigada. Per què devia haver perdut la memòria? Havia estat un cop o una experiència traumàtica? O alguna cosa més?


  —Al final, vaig decidir emportar-me’l —va concloure—, perquè no hauria estat capaç de sobreviure sol al bosc. Com que no sé com es diu, li dic Uri.


  —Com el follet dels contes —va dir la Levina.


  —Sí, això mateix —va somriure la Viana—. L’he anomenat així perquè em recorda un follet. Per aquesta pell i aquests cabells. Però és massa gran per ser un follet i, a més, té les orelles normals. Per no parlar del fet que es mou pel bosc com si anés xafant ous.


  Tots van riure; l’Uri va alçar el cap i va somriure, i les flames van arrencar reflexos verds dels seus estranys ulls. Però en Llop no semblava convençut.


  —I què en faràs? —va voler saber.


  —Fer? —va repetir la Viana sense entendre’l.


  —Quan recuperi la memòria… el tornaràs al lloc d’on ha vingut?


  La noia va parpellejar, desconcertada.


  —No ho havia pensat —va admetre—. En realitat, al lloc del qual va venir no hi ha res. Estava sol al bosc, Llop. Ja t’ho he dit.


  —I no t’has preguntat com va arribar fins allà?


  —És clar que m’ho he preguntat —va replicar la Viana, empipada—. Però ell no està en condicions de respondre, em temo.


  En Llop va sacsejar el cap, no gaire convençut.


  —I no creus que potser algú el trobarà a faltar? Tal vegada n’hi ha més, com ell.


  La Viana va reflexionar.


  —Si és així, jo no els he vist. De manera que no sabria on tornar-lo. —Va recordar la columna de fum que havia vist elevar-se des del cor del bosc, però no va mencionar aquell detall—. A més —va afegir—, tinc la sensació que ell volia venir aquí.


  —Com ho saps? —va dir en Llop—. Que potser t’ho ha dit, ell?


  La Viana va negar amb el cap, però no va contestar. Va rememorar el moment en què havia reprès el viatge cap al cor del bosc, i l’Uri havia reaccionat com si no volgués tornar-hi. Per contra, s’havia mostrat bastant animat quan la Viana havia canviat el rumb per dirigir-se cap a la part civilitzada de Nòrtia.


  —Quan recuperi la memòria —va dir—, tal vegada pugui tornar a casa per si sol o, si més no, dir-nos qui és i d’on ve.


  «I potser em podrà guiar fins a la font de l’eterna joventut», va pensar, però no ho va dir en veu alta.


  —I si no recupera la memòria? —va preguntar l’Alda, contemplant-lo amb preocupació.


  —Almenys li ensenyaré a comportar-se com una persona. Ja sé que amb aquest aspecte és difícil que pugui viure al poble, però potser aquí, al bosc, no cridarà tant l’atenció.


  En Llop havia deixat d’inspeccionar l’Uri per tornar-se a girar cap a la Viana.


  —I tu? —va preguntar, com si li hagués llegit la ment—. Vas trobar el que havies anat a buscar?


  La Viana es va posar vermella. Li feia vergonya confessar en públic que creia en la història de l’Oki.


  —No vaig arribar prou lluny —es va limitar a contestar—. Vaig haver de tornar abans d’hora per culpa d’un imprevist —va afegir, i li va ensenyar la mà lesionada.


  La bena li havia caigut i tenia el canell bastant inflat. En veure’l, la Dorea va llançar una exclamació i va córrer a examinar-lo. La Viana es va deixar fer, contenta d’estar altre cop a casa. Viure al seu aire havia estat una experiència interessant, però allí, al campament, se sentia més segura. I era una sensació agradable.


  No van xerrar més aquella nit, perquè l’Uri s’havia quedat adormit al costat de la Viana. Va costar moltíssim despertar-lo per portar-lo fins a una de les cabanes i, a més, quan es va adonar que el separarien de la noia, es va debatre amb tanta fúria que no va quedar més remei que permetre-li dormir a l’entrada de la cabana de les dones.


  —No us preocupeu —els va dir Viana—. És com un nen petit. No té malícia ni sent atracció per les dones, si més no per ara.


  —Vaja —va dir la Levina, decebuda—. Jo em pensava que estava enamorat de tu.


  La Viana va contestar amb una riallada.


  —No, bufona. És que sóc l’única persona que coneix aquí. Està una mica espantat; és natural.


  Aquella primera nit, tanmateix, tots van dormir inquiets al campament. Tots excepte l’Uri, que va caure en un son profund del qual només va ser capaç de despertar-lo la llum del matí.


  Els dies següents van transcórrer amb una tranquil·litat que a la Viana li resultava enutjosa. Mentre no se li curés el canell, no podria anar a caçar, de manera que es veia obligada a quedar-se al campament tot el dia. Mentrestant, els homes d’en Llop continuaven lluitant contra l’autoritat d’en Harak, assaltant carros de menjar destinats a les cases senyorials, atacant les forges que els reparaven les armes i que ferraven els seus cavalls o fustigant els destacaments de bàrbars que patrullaven els camins i custodiaven els ponts. Com a nou senyor de Torrespina, en Robian s’esforçava per atrapar-los; però la gent d’en Llop sempre resultava més ràpida, més astuta i més audaç. Tot allò estava minant la poca confiança que en Harak pogués haver dipositat en el jove duc de Castellmar. I la Viana se n’alegrava. S’ho tenia ben merescut, pensava.


  La jove sabia que no li estava permès unir-se a aquelles expedicions, la qual cosa l’omplia de frustració. Però la seva inactivitat forçada, que al començament li havia semblat un inconvenient fastiguejador, va acabar per resultar-li agradable. Es passava el dia ensenyant a l’Uri com havia de comportar-se. Li va trobar una vestimenta més apropiada i li va indicar com vestir-se, com menjar i com fer servir la major part dels estris quotidians que tenien al campament. De totes maneres, i encara que el noi seguia les seves lliçons amb gran interès, res no el fascinava tant com el llenguatge. Podia passar-se hores senceres mirant com enraonaven altres persones i provant d’imitar-les. Al començament deixava escapar sons, refilets i exclamacions variades, però de cop una tarda va dir:


  —Daaaa.


  Es va sorprendre del que havia fet, va riure i va tornar a dir:


  —Daaaa. Dadadaaaa.


  I es va passar la resta del dia practicant la seva nova troballa. A la nit ja havia aconseguit dir «tatata» i després va passar a «bababa» i «papapa». La Dorea no donava crèdit al que sentia.


  —És com un bebè que estigués aprenent a parlar —va dir—. Exactament igual. Només que ell avança molt més de pressa que qualsevol criatura que hagi vist abans.


  —Potser és perquè no està aprenent de veritat —va aventurar la Viana—, sinó només recordant una cosa que ja sabia i que havia oblidat del tot.


  —Podria ser, missenyora. En qualsevol cas, sento curiositat per esbrinar què ens dirà quan pugui comunicar-se en la nostra llengua.


  La Dorea també s’havia afeccionat a l’estrany noi del bosc. Era difícil no fer-ho, es va dir la Viana una nit mentre l’observava adormit a la vora del foc. Sempre estava rient, tot li semblava nou i meravellós i era, al mateix temps, impulsiu, entusiasta i entendridorament vulnerable.


  I adorava la Viana. Anava amb ella a tot arreu, tot i que havia deixat de seguir-la com un gosset falder. Simplement l’acompanyava com si fos el seu amic més lleial… com el que havia estat en Robian… o el que hauria d’haver estat.


  Però era diferent, és clar. Perquè l’Uri no era com en Robian. La Dorea tenia raó en dir que, en molts aspectes, es comportava com un bebè que estigués descobrint el món.


  De totes maneres, la primera paraula amb sentit que va dir va fer que el cor de la noia comencés a bategar més de pressa mentre un rubor inoportú li cobria les galtes.


  Va passar uns dies després que l’Uri iniciés els seus balbucejos. Tots dos havien anat al riu per omplir una galleda d’aigua per a l’olla. La Viana es va inclinar a la riba i va recordar el dia que havia trobat el noi mig mort al bosc. Estava tan sumida en els seus pensaments que el corrent una mica més i li arrabassa el cubell de les mans. L’Uri el va atrapar abans que se li escapés i els dits de tots dos es van trobar dins l’aigua. La Viana va voler enretirar les mans, però ell les hi va estrènyer amb força i va riure, encantat, com si allò fos un joc nou i meravellós.


  I llavors va dir:


  —Viaaana.


  I va tornar a riure.


  La noia, emocionada, no va reaccionar de seguida. L’Uri va arrufar el front, sens dubte pensava que no ho havia fet bé, i va repetir:


  —Viaaana.


  Ella va comprendre que li havia de respondre.


  —Sí —va assentir, parpellejant per retenir les llàgrimes—. Sí, Uri. Sóc la Viana.


  L’Uri va tornar a riure, entusiasmat, i la va abraçar, agafant-la totalment per sorpresa. El primer impuls de la Viana va ser treure-se’l de sobre, però es va contenir, perquè entenia que el gest no era més que una demostració d’afecte que no tenia segones intencions.


  —Viaaana —va dir l’Uri per tercera vegada i ella per fi es va relaxar entre els seus braços, sentint la fresca suavitat que emanava de la seva pell i la intensa flaire de bosc que desprenia.


  «Qui ets?», va pensar per enèsima vegada. «D’on has sortit?».


  Però no va dir res, perquè sabia que ell no l’entendria. Amb tot, va tenir la sensació que potser no trigaria gaire a ser capaç de contestar-li.


  Així, abraçats, els va trobar l’Airic, que acabava de tornar del poble. La cara se li va enfosquir en veure’ls.


  —Viana, què feu? —va preguntar amb certa brusquedat.


  Ella es va separar de l’Uri amb les galtes enceses.


  —Ha après a dir el meu nom! —va exclamar, entusiasmada.


  —Vaja, sí, és una gran notícia —va remugar l’Airic—. Però hauríeu de tornar al campament, missenyora. En Llop i jo portem notícies.


  —Sobre els bàrbars? Sobre en Robian? —va inquirir ella, posant-se dreta amb la galleda plena d’aigua. L’Uri es va afanyar a agafar-la en lloc d’ella perquè no forcés el canell ferit.


  L’Airic va negar amb el cap.


  —Valdrà més que us ho expliqui ell.


  Intrigada, la Viana va tornar al campament, acompanyada de l’Uri. L’Airic els mirava de reüll i amb cara de pomes agres. La noia sabia que ell mai no havia confiat en el noi del bosc, però era la primera vegada que semblava que mostrés obertament la seva hostilitat cap a ell.


  —Airic, què et passa? —va preguntar per fi ella, cansada del seu silenci sorrut—. L’Uri és inofensiu, saps?


  El noi va fer que no amb el cap.


  —Potser —va dir—, però vós us mereixeu algú millor.


  La Viana es va aturar, perplexa.


  —Algú millor? —va repetir.


  —Sou una dama —va explicar l’Airic—, i ell és un… és un salvatge.


  Ella el va contemplar un moment. Després es va posar a riure.


  —Airic, només som amics.


  —Com vós digueu —va replicar el noi—, però es pren massa confiances, em sembla. Cap home no s’hauria d’atrevir a acostar-se a vós amb tant desvergonyiment.


  —No sap el que fa… —va provar d’explicar-li la Viana amb paciència.


  —Perquè és un salvatge —va reiterar el noi, tossut.


  La Viana no hi va insistir.


  Van trobar en Llop desplomant una perdiu davant la porta de la seva cabana. La Viana se li va asseure al costat i el va contemplar amb expectació.


  —L’Airic diu que hi ha novetats —li va etzibar.


  —L’Airic podria haver mantingut la boca tancada —va replicar en Llop.


  —Té dret a saber-ho —es va defensar el noi.


  —A saber què? —va insistir ella.


  —Han ocupat la casa de la vostra família, missenyora —li va engaltar l’Airic.


  —Què? Hi ha bàrbars vivint a Rocagrisa? —va saltar la Viana.


  —No t’escandalitzis —va dir en Llop—. Ja sabíem que això passaria més tard o més d’hora. I tanca la boca, que t’hi entraran mosques.


  La Viana va intentar calmar-se. El seu mentor tenia raó: des del dia que el rei Harak havia repartit entre els seus homes els senyorius de Nòrtia, la noia havia suposat que tard o d’hora arribaria aquell moment. Amb tot, Rocagrisa havia romàs abandonat des de la seva partença i en el fons del seu cor havia covat l’esperança que continués així fins que ella estigués en situació de reclamar-lo de nou… per quimèric que pogués semblar.


  Però la mort d’en Holdar i l’arribada d’en Robian a Torrespina havien precipitat les coses.


  Va respirar fondo.


  —I qui hi viu ara? És en Robian, oi?


  En Llop va deixar anar una riallada seca.


  —Et refereixes al teu amoret, en Robian Cul-a-la-Fresca? Et penses de debò que en Harak li lliuraria un castell com aquell a un home amb un malnom així?


  La Viana va enrogir mentre l’Airic reia dissimuladament.


  —De veritat li diuen així?


  —Oh, sí —va contestar en Llop amb fruïció—. A aquestes altures no hi ha ningú a Nòrtia que no conegui la seva desafortunada trobada amb la noia a qui va ofendre al davant de tota la cort bàrbara.


  —Però com és possible? —va xiuxiuejar la Viana—. En Robian no l’hi hauria mencionat a ningú, i el seu servent tampoc, si sap el que li convé.


  En Llop va llançar una riallada.


  —I digue’m, que potser jo m’havia de guardar aquesta informació per alguna raó en particular?


  —Llop! —va exclamar ella, escandalitzada—. No em diguis que ho has anat explicant per tot arreu!


  —I per què no?


  La Viana va obrir la boca per replicar, però va comprendre que no tenia arguments per rebatre’l. Encara no estava segura de si li agradava o no la idea que en Robian fos ridiculitzat a tot Nòrtia, de manera que va optar per tornar al tema principal.


  —Així doncs —va dir—, si no és en Robian, qui està vivint a casa meva?


  —Un altre dels caps bàrbars, amb la seva família —va contestar en Llop—. Però això no és important, Viana. Fes-te a la idea que no recuperaràs Rocagrisa llevat que en Harak i els seus se’n tornin a l’infern de gel al qual pertanyen.


  La Viana no va contestar de seguida. Semblava que estigués molt entretinguda dibuixant cercles a terra amb un bastonet, com si fos molt lluny d’allí. De totes maneres, qualsevol que la conegués bé podia endevinar que estava maquinant alguna cosa.


  —Bé —va dir per fi—. Llavors, si no se’n van per voluntat pròpia, caldria convidar-los a anar-se’n, no?


  En Llop va deixar de desplomar la perdiu i la va mirar de fit a fit.


  —I com penses fer-ho?


  La Viana va alçar la vista per fi i va clavar en ell la mirada dels seus ulls grisos.


  —Digues-m’ho tu —va replicar—. Tu ets el qui fa mesos que està preparant una revolta, no és així?


  Aquesta vegada li va tocar a en Llop sorprendre’s. La Viana va somriure.


  —Et penses que no me n’he adonat? Sé que no et continuaràs conformant amb emboscades i petites incursions. Aquesta mena d’accions poden molestar en Harak, però no li faran mal de veritat. Al campament hi ha cada cop més gent i tothom està entrenant molt durament; fins i tot aquells que mai no havien empunyat una arma estan aprenent a lluitar. A més, uns quants dels teus homes de confiança se n’han anat sense donar explicacions, i corre el rumor que els has enviat al sud com a missatgers. M’imagino que vols demanar suport als sobirans dels reialmes meridionals, i no sóc ximple, Llop; no necessites tants guerrers per liquidar una patrulla o robar un carregament de cervesa. Tothom sembla estar al cas d’un secret que jo he hagut que deduir tota sola. Per què em vols mantenir apartada de tot això?


  —Me n’he d’anar a… —va intervenir l’Airic, incòmode—. Bé, me n’he d’anar —va concloure de forma abrupta.


  Ni en Llop ni la Viana no li van respondre, tot i que l’Uri el va acomiadar amb la mà.


  En Llop va sospirar.


  —No crec que estiguis preparada per a això, res més.


  —Per què? —es va indignar ella—. Sóc bona amb l’arc i amb el ganivet, tu ho saps.


  —No es tracta d’això. Ets desobedient i indisciplinada, i et prens la guerra contra els bàrbars com si fos un assumpte personal.


  —I no ho és?


  —Si vols unir-te a nosaltres, no. Veuràs, és extremadament difícil convertir en un exèrcit una colla d’inútils com la que mandreja per aquest campament. I ja que ets tan llesta i observadora et deus haver adonat que, en efecte, això és justament el que estic intentant fer aquí. Una cosa així, Viana, només funciona quan tots els homes treballen a l’uníson i obeeixen ordres sense qüestionar-les. I tu ja has actuat pel teu compte massa vegades. No em puc arriscar que tinguis una altra de les teves idees brillants i ens posis a tots en perill. Així que queda’t aquí i tingues cura de la teva mascota del bosc; jo tinc coses importants per fer i no puc permetre que em distreguis amb les teves rondalles per a infants.


  Aquelles paraules van caure sobre la Viana com una gerra d’aigua freda, però en Llop no les va suavitzar. Amb un rebuf, es va alçar i va anar a portar-li la perdiu a l’Alda, sense acomiadar-se. La Viana tampoc no va fer el menor comentari, tot i que parpellejava per contenir llàgrimes de ràbia i indignació.


  L’Uri, en canvi, va dir adéu a en Llop amb la mà. La Viana se’l quedar mirant i ell li va dedicar un somriure radiant.


  —Sembla que ets l’únic que no està enfadat amb mi —va comentar amb un sospir—. Potser en Llop té raó i m’hauria de quedar aquí, ocupant-me de tu, mentre els altres van a la guerra. Però això ja ho vaig fer una vegada i no em va agradar el que va passar després.


  De totes maneres, havia d’admetre que en Llop la coneixia molt bé. Era cert que els seus motius per unir-se a la lluita contra els bàrbars eren fonamentalment de caire personal. Volia recuperar el seu patrimoni però, sobretot, es volia venjar dels bàrbars per com l’havien fet sofrir. Potser s’hauria de començar a comportar d’una altra manera perquè en Llop s’adonés que estava disposada a canviar per tal d’unir-se als rebels.


  I ho va intentar. Fins i tot en Llop se’n va adonar. Va començar a entrenar-se amb els soldats per aprendre a fer servir una espasa i va asseure’s a les nits amb ells a escoltar relats de batalles. Obeïa fins a la mínima ordre del seu mentor i ja no va tornar a mencionar la font de l’eterna joventut ni a escapar-se al poble pel seu compte.


  No obstant això, hi havia dos assumptes que continuaven requerint part de la seva atenció i que l’apartaven dels altres i impedien que s’integrés completament al grup.


  El primer era, naturalment, l’Uri. Ara que havia començat a aprendre alguns mots, la Viana, entusiasmada pels seus progressos, passava molt de temps amb ell, ensenyant-lo a comportar-se però, sobretot, a parlar. I de mica en mica el jove va començar a fer-se entendre. Va aprendre termes d’ús quotidià i va començar a construir frases senzilles. La Viana li va preguntar com es deia de veritat i d’on procedia. A la segona pregunta, l’Uri responia que havia vingut del bosc, però es mostrava incapaç de ser més precís. A l’altra, de totes maneres, contestava desconcertat, que ell, naturalment, es deia Uri.


  —Tu ja ho saps —li deia, dolgut, com si no entengués per què la seva amiga semblava haver oblidat de cop el seu nom.


  —No, no —responia la Viana—. Uri és el nom que jo et vaig posar. Però tu en devies tenir un de propi… abans de conèixer-me a mi.


  El noi la mirava sense comprendre-ho, i la Viana conservava l’esperança que quan sabés parlar millor podria contestar-li.


  També li preguntava pel seu passat i la gent que havia deixat enrere, però l’Uri tampoc no semblava que tingués res per explicar-li.


  —Jo al bosc —li explicava pacientment.


  —Sí, però… no tens amics? I família?


  —Família al bosc —insistia l’Uri—. Amics tu —concloïa amb un somriure radiant.


  La Viana estava cada vegada més convençuda que el pobre Uri havia perdut completament la memòria. Els seus primers records es remuntaven al moment en què ella l’havia trobat al bosc. Tot l’anterior s’havia esborrat de la seva ment, potser per sempre.


  Tanmateix, la noia no deixava d’intentar esbrinar més coses. Així, una nit, mentre contemplaven les flames, asseguts a la vora del foc, li va preguntar entre murmuris:


  —Uri, per què ets aquí?


  —Amb tu —va contestar ell, com si fos evident.


  —No, vull dir… on anaves quan et vaig trobar? Per què estaves enmig del riu?


  Els ulls verds de l’Uri van semblar desenfocar-se un moment, com si estigués recordant una cosa llunyana.


  —Jo… —va començar; però li faltaven les paraules—. Vaig lluny —va dir per fi.


  —A on? —va insistir la Viana—. Ho recordes?


  —Aquí —va concloure ell. Semblava que li volia explicar més coses, però no sabia com.


  —No t’hi amoïnis —el va tranquil·litzar ella—. Ja m’ho explicaràs més endavant, quan puguis. Si és que pots —va afegir en veu baixa.


  Els progressos amb l’Uri, tot i això, no acabaven de fer-li oblidar el segon assumpte que li mantenia la ment ocupada i que sospitava que acabaria per engegar a pastar els seus esforços per ser acceptada com a membre del grup de rebels.


  No podia deixar de pensar en Rocagrisa, ara en mans dels bàrbars, i en totes les coses que havia abandonat. Ja feia molt que no trobava a faltar els vestits, el llaüt o les labors i brodar. Ni tan sols la comoditat de la seva habitació o els àpats suculents de què acostumaven a gaudir el seu pare i ella en temps millors. Fins i tot semblava que hagués oblidat l’època en què llegia aquelles novel·les romàntiques i de cavalleria que tant li agradaven.


  De totes maneres, si hagués pogut rescatar alguna cosa de tot el que havia perdut, sens dubte hauria triat les joies de la seva mare, l’únic record que li quedava d’ella. Pensava molt en aquell estoig de vellut que havia amagat sota una llosa davall el seu llit. Es preguntava si els bàrbars el devien haver trobat i, en aquest cas, què se’n devia haver fet d’aquells joiells que tenien tant valor per a ella. I s’imaginava, una vegada i una altra, que entrava furtivament al seu antic dormitori per recuperar-les.


  Tantes vegades s’ho va imaginar que va arribar un moment que va saber que no trigaria a fer-ho de debò. I quan va arribar a aquesta conclusió va sospirar, apesarada.


  Perquè sabia perfectament que, si duia a terme el seu pla, en Llop mai no l’admetria a les files dels rebels.


  De manera que encara va dubtar un parell de dies més abans de prendre la decisió definitiva. Sí, tornaria a casa a buscar les joies de la seva mare. I ho hauria de fer d’amagatotis perquè, si en Llop descobria els seus plans, no li ho permetria. Com tantes altres coses, va reconèixer amb amargor. «És cert que es tracta d’una empresa perillosa», va pensar, «i que ell té raó en dir que tot el que planejo comporta riscos… igual que anar a la festa de la Florida o buscar la font de l’eterna joventut. Però són coses que vull fer i que ningú no farà per mi». Era molt conscient que, si ella no tornava a casa a buscar les joies de la família, ningú més no ho faria. I no podia permetre que es perdessin per sempre. La simple idea que una dona bàrbara lluís sobre el pit el collaret de maragdes de la seva mare li feia posar els pèls de punta; a més, sabia que aquelles peces podien tenir un destí pitjor: les podrien desmuntar, fondre’n l’or i la plata i vendre les pedres a qualsevol mercader. I això la Viana no pensava permetre-ho. Segles d’història de la seva família havien passat per aquelles joies.


  «Aniré a buscar-les», va decidir. «Encara que després en Llop em prohibeixi unir-me a l’exèrcit rebel».


  Un cop ho va haver decidit, es va sentir molt millor, i va començar a planejar la seva escapada. Li semblava massa arriscat viatjar sola fins a Rocagrisa, però tampoc no sabia a qui demanar que l’acompanyés. En Llop, és clar, quedava descartat. La Dorea no li seria de gaire utilitat; a més, tot i que la vella dida coneixia molt bé el valor que aquelles joies tenien per a ella, trobaria el seu pla massa perillós. En Garrid era una bona opció, però estava massa embrancat en l’organització de l’exèrcit rebel i no ajornaria aquella tasca sense una bona raó.


  Per un moment, la Viana va acariciar la idea d’anar-hi amb l’Uri. Se sentia a gust amb ell i sabia que, si abandonava el campament i el deixava enrere, encara que fossin pocs dies, el trobaria molt a faltar. Però el seny es va imposar i la noia va comprendre que, fora dels límits del bosc, l’Uri cridaria molt l’atenció. A més, sabia que la Dorea el cuidaria bé.


  De manera que la Viana va optar per parlar amb l’Airic. Va dubtar molt abans de prendre aquesta decisió, perquè el xicot encara era molt jove i, si acceptava, probablement haurien d’anar-se’n sense demanar permís a la seva mare. Amb tot, l’Airic havia demostrat tenir enginy i molts recursos, i això era el que la Viana necessitava. No pensava prendre el castell per la força de les armes, sinó entrar-hi mitjançant algun tipus d’ardit. I un noi com l’Airic despertaria menys sospites que un adult.


  Així doncs, una tarda, la Viana i l’Uri es van acostar al noi, que estava tallant fletxes.


  —Airic, que tens un moment? M’agradaria proposar-te una cosa.


  Ell va deixar immediatament el que estava fent.


  —És clar, missenyora, només faltaria.


  —No, no, pots continuar treballant —el va tranquil·litzar ella—. Només necessito que m’escoltis i que em donis una resposta, d’acord?


  L’Airic va fer que sí, intrigat.


  —No sé si saps que vaig haver de marxar de casa meva de manera una mica precipitada —va començar a dir la Viana—. No em refereixo a Torrespina, sinó a la casa del meu pare, el duc Corven de Rocagrisa, que va caure en la batalla contra els bàrbars. Doncs bé… En Harak ha lliurat la propietat de la meva família a un dels seus i jo vull tornar-hi per recuperar una cosa que hi vaig deixar amagada.


  Malgrat les indicacions de la Viana, l’Airic no va poder evitar deixar les fletxes de banda per mirar-la amb ulls brillants.


  —Tornar a Rocagrisa, missenyora? De quina manera? I què és el que voleu anar a buscar? Si es pot preguntar —va afegir ràpidament, tement haver estat massa indiscret.


  La Viana va somriure.


  —Es tracta de les joies de la meva mare, que en pau descansi —va contestar—. Signifiquen molt per a mi i no vull que caiguin en mans dels bàrbars.


  —És clar que no —va coincidir l’Airic, escandalitzat per aquella idea—. Les anirem a buscar, missenyora. Atacarem el castell?


  —Em temo que no, Airic. En Llop no voldrà descobrir les nostres forces tan aviat, ni estarà d’acord que vagi a recuperar el que és meu, de manera que ho hauré de fet tota sola. Conec bé el castell on em vaig criar. Trobaré una manera d’entrar-hi, recuperar les joies i sortir-ne sense que ningú no m’enxampi. Però necessitaré que algú m’hi acompanyi. Voldries fer-ho tu?


  —És clar que sí, missenyora! —va contestar el noi, fent un bot—. Ja sabeu que podeu comptar amb mi per al que faci falta! Sóc el vostre servent més lleial i sincer.


  —No en tinc cap dubte —va somriure la Viana, commoguda—. Però serà perillós. I em pregunto què li diria a la teva mare si et passés alguna cosa.


  —Ja gairebé sóc un home —va replicar ell, una mica ofès—. Sé tenir cura de mi mateix i la meva mare ho ha d’acceptar.


  La Viana tenia alguns dubtes pel que feia a allò, però els va descartar ràpidament en veure el seu entusiasme. Va fer una pausa per rumiar els detalls del seu pla. La mirada de la noia es va aturar en un extrem del campament, on pasturaven diversos cavalls que els rebels havien robat de les quadres d’en Robian. Els havien fet servir en una incursió recent i, pel que la Viana sabia, no tenien intenció d’organitzar-ne cap altra fins al cap d’uns dies. Una idea va creuar-li la ment.


  —Saps muntar a cavall? —va preguntar a l’Airic.


  Ell va vacil·lar.


  —No gaire bé, però en puc aprendre sobre la marxa.


  La Viana va sospitar que, en realitat, no sabia muntar en absolut. No era estrany, tractant-se d’un noi d’origen humil.


  —Amb això n’hi haurà d’haver prou —va fer la Viana, sospirant—. Si anem a peu, trigarem molt més. Però Rocagrisa és a dos dies a cavall. Necessitarem, doncs, queviures i muntures per al viatge. Agafarem en préstec un parell de cavalls —va afegir en veu baixa.


  Es va estremir en dir-ho. No podia creure que estigués a punt de tornar, per fi.


  L’Airic va seguir la direcció de la seva mirada i va entendre de seguida quins plans tenia. Va assentir.


  —Per tant, ell no ve amb nosaltres? —va preguntar, assenyalant l’Uri.


  —No, ell no ve. La gent es fixaria massa en el seu aspecte i ens convé passar desapercebuts.


  —Millor —va opinar el noi, satisfet.


  L’Uri els mirava ara a l’un ara l’altra, tractant de comprendre la conversa. Quan es van allunyar de l’Airic, amb la promesa de tornar a reunir-se a la nit per enllestir els preparatius, l’Uri se li va adreçar, vacil·lant.


  —Tu… viatge? —va inquirir—. On?


  —A casa —va contestar ella, somrient.


  —Casa? —va repetir l’Uri, senyalant al seu voltant.


  —No, Uri, aquí no és casa meva. Unes persones em van fer fora de la meva llar i ara hi vull tornar.


  —Jo… no vinc amb tu?


  —No, Uri, aquesta vegada no. Però no et preocupis; tornaré aviat. No me’n vaig per sempre.


  —Per sempre —va repetir l’Uri, assaborint l’expressió—. Per què… jo no vinc amb tu?


  La Viana es va aturar per provar d’organitzar les seves idees. Era llarg d’explicar.


  —Perquè ets diferent —va dir, acariciant-li els cabells estranys—. I jo vaig a un lloc on hi ha moltes persones. Persones com jo i com l’Airic. Però no com tu.


  L’Uri va mig aclucar els ulls i va meditar aquella informació.


  —Persones… com tu? Moltes? —va voler saber. Passejava la mirada pel campament i semblava astorat de descobrir que hi havia més gent en alguna banda. Més persones, a més d’aquelles que coneixia.


  —Moltes més —li va confirmar la Viana.


  L’Uri va alçar el cap amb decisió.


  —Jo vinc amb tu —va afirmar.


  —No, Uri, no pots. En aquest viatge necessito que ningú no es fixi en mi. Que ningú em miri —va provar d’explicar-li—. I tu ets diferent. La gent et mirarà. I jo no em podré amagar dels meus enemics.


  —Enemics? —va repetir l’Uri.


  —Gent dolenta —va definir-li la Viana; va pensar que també li hauria d’explicar allò però, per a la seva sorpresa, l’Uri va assentir lentament i amb serietat, com si comprengués el concepte fins i tot millor que ella.


  —Gent dolenta —va repetir.


  Va agafar la mà de la Viana i la va alçar per mirar-la en contrast amb la seva. Solia fer-ho sovint: unir pell amb pell per observar les diferències entre la seva, marró i clapada, i la d’ella, que havia estat blanca i fina, però que la vida a l’aire lliure havia emmorenit.


  —Gent dolenta… no ha de mirar.


  —M’alegro que ho entenguis —va dir ella amb sinceritat.


  Però ell semblava angoixat i la Viana no sabia si es devia a la seva separació imminent o al fet que existissin persones malvades de les quals calia amagar-se.


  —Tornaré, de debò —li va prometre—. Seran només uns quants dies.


  L’Uri li va agafar les mans i la va instar a mirar-lo als ulls.


  —Jo… haig de veure.


  —Què és el que has de veure?


  —Gent dolenta —va contestar ell.


  —A la gent dolenta? —va repetir ella amb sorpresa—. A què et refereixes? Als meus enemics, els bàrbars? O és que tu també tens els teus propis enemics?


  L’Uri va semblar confós, i la Viana es va adonar que no havia entès del tot la pregunta.


  —Jo… viatge. A casa de moltes persones. Dels enemics.


  —Vols anar fora del bosc —va comprendre la Viana—. On hi ha més gent. On són els bàrbars. Per què? Per fer què?


  Però la resposta del noi va ser tan estranya que no va saber interpretar-la: va aixecar les mans i va fer una volta sobre sí mateix, perquè ella el veiés bé.


  —No ho entenc, Uri.


  Ell va sacsejar el cap, com si desistís d’intentar explicar-l’hi. I la Viana no hi va insistir.


  L’Airic i ella van organitzar el viatge ràpidament i discreta i, tot just tres dies més tard, quan despuntava l’alba, van sortir amb tot sigil del campament, enduent-se dos dels cavalls dels rebels. La Viana sabia que en Llop els trobaria a faltar, però esperava que no endevinés el que es proposava fins que fossin ben lluny. Es va preguntar, una vegada més, si no era un pla esbojarrat. Però no semblava gaire més perillós que endinsar-se al Gran Bosc i, al capdavall, la jugada no havia sortit tan malament.


  Just al llindar del bosc van ensopegar amb l’Uri, que els estava esperant.


  —Què hi fas, aquí? —va inquirir la Viana, una mica desconcertada, tement que el jove els volgués acompanyar.


  —Jo… dic adéu —va contestar l’Uri, bellugant una mà en senyal de comiat.


  —Entenc —va assentir ella, emocionada pel seu gest.


  —Missenyora, no tenim gaire temps —va protestar l’Airic.


  —Serà només un moment.


  Es va acostar a l’Uri i, tot empassant saliva, li va apartar els cabells de la cara amb una carícia.


  —No et preocupis per mi, Uri. Tornaré, t’ho prometo. Sigues bon minyó i tingues cura de tothom, entesos?


  —Tu… tornes. I ensenyes. Jo parlo millor. I puc parlar amb tu.


  —Vols parlar amb mi? Què em vols explicar?


  —Molt —va dir ell amb fervor i la Viana va entendre que se sentia frustrat i limitat pel seu escàs coneixement del llenguatge.


  El cor li va bategar una mica més de pressa. Potser allò volia dir que l’Uri estava començant a recordar retalls del seu passat perdut? Va acariciar la idea d’endarrerir el viatge, però va comprendre que no podia deixar passar l’oportunitat d’anar-se’n ara que ho tenia tot a punt.


  —És clar que sí, Uri —li va dir—. Tornaré i continuarem practicant, i m’explicaràs moltes coses.


  —Després —va continuar dient ell—, anem a la casa de molta gent.


  La Viana no tenia temps de discutir amb ell ni de dir-li que, amb el seu aspecte, el més probable és que mai no pogués sortir del bosc.


  —És clar, Uri. Quan torni.


  —Tu tornes —va repetir ell, i la va abraçar amb força.


  La Viana li va enfonsar el cap a l’espatlla, davant la mirada desaprovadora de l’Airic, i va permetre que ell l’estrenyés un breu instant.


  —Jo torno —li va prometre.


  Després, es van separar —les mans van quedar agafades un moment abans de deslligar-se del tot— i la noia va girar l’esquena al bosc i al noi que hi havia trobat, per dirigir-se a la llar familiar, sense estar segura de si podria complir la seva promesa.
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  Així l’Airic i la Viana van tornar a la civilització, tot i que viatjaven amb cautela, procurant no deixar-se veure gaire; al cap i a la fi, la Viana continuava sent una proscrita. Però tot i això podia fer-se passar per un brivall qualsevol i viatjar lliurement pels camins, fins i tot saludar els pagesos que passaven amb els seus carros. Anava sempre amb la caputxa calada fins als ulls i va tenir la sort que el temps fos força desavinent, amb núvols i plugims, ja que hauria semblat estrany que anés tan tapada sota un sol radiant.


  Malgrat tot allò, la Viana enyorava l’Uri i els seus amics del bosc, fins i tot en Llop. Sí, era fantàstic poder cavalcar a cel obert, però de vegades també trobava a faltar la protecció i la seguretat que li donava el laberint d’arbres en què havia après a viure.


  El viatge es va desenvolupar sense incidents. En una ocasió es van haver d’emboscar en un paller perquè no els descobrís una patrulla de bàrbars i en una altra van optar per vorejar una població important per evitar que algú pogués reconèixer la jove que havia desafiat el gran rei Harak. La Viana sabia que molta gent la recolzava en secret, però també hi havia altres persones que no dubtarien a delatar-la als bàrbars a canvi de la sucosa recompensa que oferien pel seu cap.


  Per fi, una tarda, van arribar fins a les envistes de Rocagrisa. Van descavalcar en un bosquet de bedolls i van treure el nas a un revolt del camí des del qual s’entreveia el seu destí.


  La Viana va parpellejar per contenir les llàgrimes. Havia abandonat aquell lloc feia un any i mig. Li semblava que feia una eternitat d’allò i, tanmateix, semblava que res no havia canviat. Si de cas, l’heura dels murs havia crescut i ningú no s’havia ocupat d’arreglar els desperfectes que s’observaven a la teulada de la torrassa, probablement causats per les neus de l’hivern. La noia va sospirar. Era conscient que molts servents devien haver abandonat el castell en saber la sort dels amos. Però altres s’hi havien quedat i la Viana esperava que ho haguessin fet per fidelitat a la seva família. Ara obeïen els bàrbars que havien ocupat el lloc dels absents, però podia ser que en ells romangués un pessic de lleialtat cap a la memòria del duc. En un moment de destret, la complicitat d’un criat podria ser clau per a l’èxit de la seva empresa.


  —Què fem ara, missenyora? —va preguntar l’Airic.


  La Viana va trigar una mica a contestar. Continuava contemplant el castell, provant de no deixar-se endur per la malenconia. La portalada encara era oberta; no la tancarien fins que es fes de nit. Tot i això, hi havia un guàrdia apostat a l’entrada, que es gratava la barba indolentment.


  La Viana es va mossegar el llavi inferior, pensarosa.


  —Ja se m’acudirà alguna cosa —va dir per fi—. L’important és no despertar sospites. Si hi poguéssim entrar al capvespre, quan els bàrbars estiguin sopant, podria arribar fins a la meva antiga habitació sense que ningú ho notés. Però per reeixir-hi he de ser a dins abans que tanquin les portes.


  L’Airic no va contestar, però se la va quedar mirant, amb una fe cega en ella. La Viana es va sentir un xic incòmoda, tot i que va procurar no deixar-ho traslluir. Era cert que havia arribat fins allí sense tenir un pla; de totes maneres, confiava que trobaria la manera de dur a terme els seus propòsits. El que sí que tenia clar era que no posaria l’Airic en perill; l’havia portat només com a suport i no tenia la menor intenció de fer-lo entrar en una fortalesa curulla de bàrbars.


  En aquell moment va ressonar pel bosc el so d’un corn que va portar a la Viana multitud de records: tardes d’hivern a la vora del foc, tardes d’estiu al jardí del darrere, tardes de tardor arran de finestra, contemplant la posta del sol. Aquell corn sonava només a la tarda. Què era?


  Es va girar, disposada a descobrir el misteri, i es va ficar entre els bedolls.


  No va trigar a tornar a sentir el mateix so i ara el va reconèixer tot just un instant abans que una manada de formes fosques s’escampés per la falda d’un petit turó.


  —Només són porcs —va dir l’Airic, decebut.


  Però la Viana va somriure. Rere la porcada va aparèixer un gos mestís que no parava de bordar, i darrere d’ell, xiulant, encara amb el corn penjant del cinturó, caminava el porquerol, un marrec pèl-roig, alt i desmanyotat.


  —Són molt més que porcs —va dir la jove—. Són el nostre passatge a l’interior del castell.


  Es va acostar al brivall que tenia cura dels animals. Entre l’ombra dels arbres i a la tènue claror de la tarda resultava fàcil confondre l’hereva de Rocagrisa amb un pagès qualsevol.


  —A qui pertanyen aquests porcs, noi? —li va preguntar, dissimulant la veu.


  El porquerol la va mirar amb certa desconfiança.


  —Abans eren del duc Corven, però ara pertanyen als bàrbars. Qui ho vol saber?


  —I com és que n’hi ha tan pocs? —va continuar preguntant la Viana, ignorant la seva demanda—. Recordo una baconada de més de tres dotzenes d’animals. Has estat negligent en la teva tasca, galifardeu?


  —No sé què significa «negligent» —va contestar ell amb to rude—, però si el que vols saber és si he perdut els porcs, no, no és culpa meva. Aquests maleïts bàrbars mengen porc rostit per sopar una nit sí i l’altra també. He intentat explicar-los que els porcs no creixen als arbres, però no m’han escoltat —va fer, amb un sospir de mal humor—. Aviat ja no tindré baconada per cuidar i llavors, què faré? Però això, a tu què t’importa?


  La Viana va sortir llavors d’entre les ombres i es va mostrar obertament davant del mosso.


  —És natural que tingui interès a preservar el que és meu —va contestar amb orgull.


  El porquerol la va mirar un moment sense comprendre res. Aleshores, per fi, va reconèixer la seva mestressa sota aquell aspecte tan masculí i es va ajupir davant d’ella.


  —Perdoneu-me, missenyora! —va suplicar—. No sabia qui éreu.


  La Viana va riure.


  —I val més així —va dir—. No hauria dit gaire a favor de la meva disfressa si m’haguessis reconegut. —Va fer una pausa per recordar el nom del noi—. Tu ets en Vauc, oi?


  —Sí, missenyora —va contestar ell, posant-se vermell—. M’honra que us recordeu de mi.


  La Viana va pensar que allò no tenia res de particular. Havia jugat a perseguir els porcs infinitat de vegades quan era petita. Amb tot, per a en Vauc aquella mocosa trapella s’havia convertit, malgrat les seves humils vestidures, en una dona inabastable.


  —Com és que heu tornat? —va dir el porquerol—. Si us descobreixen, us mataran!


  —No ens vols pas delatar, oi que no?


  —Jo? Ni per tot l’or del món! Així morin tots els bàrbars escaldats en oli bullent i els arrenquin les parts vergonyoses amb tenalles roents! —va maleir i va escopir per reforçar les seves paraules. Després va semblar que es penedia d’haver estat tan groller i va mirar la Viana de cua d’ull. Però ella somreia.


  —Bé —va dir—, perquè necessitaré l’ajuda d’algú molt lleial. Estàs disposat a donar-me un cop de mà?


  En Vauc la va mirar amb cert temor. La Viana va endevinar que, tot i que continuava sent fidel a la seva família, tampoc no estava gaire disposat a jugar-s’hi la pell. Era lògic. Si fos així, no s’hauria quedat a treballar per als bàrbars. Però ella no li ho podia pas reprotxar.


  —No t’hauries d’enfrontar a ells —el va tranquil·litzar—. Només m’has de deixar la baconada una estona. Si ho fem bé, ningú no s’assabentarà que he estat aquí.
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  De manera que, quan el sol ja es ponia a l’horitzó, la baconada de porcs va avançar amb cert desordre fins a la portalada del castell. El guàrdia es va enravenar en veure el noi que els guiava.


  —Ei, tu! —el va cridar—. On és el porquerol?


  —El meu cosí Vauc ha hagut de tornar al poble de sob… de cop i volta —es va corregir la Viana—. La seva mare, o sigui, la meva tieta, s’ha posat malalta, sabeu? Així que m’ha demanat que portés els porcs de tornada en lloc seu.


  El guàrdia la va mirar de dalt a baix. La Viana va intentar mantenir la calma, procurant posar-se a contrallum. Duia la caputxa posada, però tampoc no se la volia calar massa, per si el bàrbar es malfiava d’ella.


  —No deus pas haver perdut cap porc, no?


  La Viana va provar de mostrar-se convenientment atemorida.


  —Espero que no, senyor —va contestar.


  —Bé, perquè respondràs amb deu fuetades per cada animal perdut. I digues-li al teu cosí que a ell li reservo deu fuetades més per abandonar el seu lloc.


  —És clar, senyor —va assentir la Viana, aquesta vegada preocupada de veritat; quan el duc Corven governava el domini, cap criat no havia estat assotat per atendre la seva mare malalta. Va desitjar que fos senzillament una amenaça i que en Vauc no tingués problemes per haver-la ajudat.


  Va entrar al castell amb la baconada —va haver de sortir corrent rere un porc esgarriat, però va aconseguir tornar-lo al seu lloc— i, sense aturar-se a mirar al seu voltant, va conduir els porcs cap a la cort i en va tancar la porta, desitjant que no se li hagués despistat cap animal pel camí. Diversos criats se la van quedar mirant però, per sort per a ella, tots eren nous i cap no la coneixia. Es va calar bé la caputxa i va entrar a la cuina.


  Havia comptat que hi hauria molt de tràfec, ja que era hora de preparar el sopar; i no anava errada. Es va quedar en un racó fosc, com si no gosés entrar, i la cuinera amb prou feines li va dedicar una llambregada.


  —Qui ets, mocós?


  —Un amic d’en Vauc, el porquerol —va contestar ella—. He portat els porcs en lloc seu. Ell se n’ha hagut d’anar al poble.


  —Un altre cop! —va fer la cuinera, riallera—. L’amo s’enfadarà molt quan se n’assabenti. Bé, xicot, seu a taula i no destorbis. Et donaré alguna cosa per sopar quan hagi acabat.


  La Viana va obeir. Es va dedicar a observar durant un instant els criats que es bellugaven per allà. Només li sonaven dues o tres cares, i la cuinera també era nova. Va respirar fondo i va procurar no cridar l’atenció. Era habitual reservar un lloc a taula a mossos i repartidors si arribaven al castell massa tard per tornar a menjar a casa seva. La Viana ho sabia i esperava, per tant, que a ningú no li estranyés veure per allí un noi desconegut. De totes maneres, i encara que era poc probable que algú la reconegués, havia d’anar amb compte.


  Va menjar ràpidament la minestra que li van servir i es va acomiadar de seguida. Ningú no li va fer cas: estaven acabant de preparar el sopar i tenien coses més importants en què pensar.


  De manera que es va esmunyir ràpidament fora de la cuina, sense que ningú no se n’adonés, i va enfilar discretament el passadís que duia a les escales. Sabia que tots els bàrbars s’havien reunit al saló i esperava poder arribar fins a la seva antiga habitació, al pis de dalt, sense ensopegar amb ningú. En això confiava; en cas contrari, li hauria resultat molt complicat explicar què feia el cosí del porquerol a les estances dels senyors.


  Es va deturar només un moment al peu de l’escala per escoltar el que deien les veuarres provinents del saló i va provar d’entendre les paraules. Semblava que celebressin la notícia que aviat hi hauria una altra guerra. La Viana es va arriscar a quedar-se allí una estona més per recaptar informació. Els bàrbars parlaven d’una nova campanya que començaria cap al final de l’estiu, quan tornés a bufar el fred vent del nord. Era ben sabut que les guerres s’havien d’iniciar a la primavera, però els bàrbars lluitaven millor a l’hivern; així, mentre les primeres gelades temperaven els ànims de l’exèrcit meridional, els homes d’en Harak combatrien amb forces renovades.


  La Viana es va escapar escales amunt, pensant en el que acabava de sentir. Sabia que els reis del sud havien pactat amb en Harak per evitar una guerra. Amb tot, aquella pau era només aparent. Si s’assabentessin del que els bàrbars planejaven, va cavil·lar la Viana, segurament s’unirien a l’exèrcit rebel. Hauria de recordar-se de transmetre a en Llop aquella informació.


  Però això s’hauria d’esperar. De moment, la Viana tenia davant seu una tasca delicada, i calia que s’hi concentrés.


  No li va resultar difícil arribar a la planta superior. Com sospitava, tant els amos del castell com els criats estaven al saló i els voltants.


  Els records la van assaltar dolorosament mentre recorria les estances de la que havia estat la seva llar. Per un moment va desitjar arrencar-se aquelles robes masculines, posar-se un dels seus antics vestits i córrer a la seva habitació a deixar-se caure sobre el llit de cobricel. Després es mudaria per sopar i baixaria al saló, on el seu pare l’estaria esperant i trobaria un deliciós rostit de cigne a taula. I enraonarien de coses intranscendents i al final, com sempre, comentarien que poc que faltava per al casament de la Viana amb en Robian.


  En Robian. En pensar-hi, la noia va tornar a la realitat, va serrar les dents i va remenar el cap. No. Res no tornaria a ser com abans. Els vells temps havien quedat enrere.


  Mentre recorria la galeria, on hi havia penjats els retrats dels membres més il·lustres del seu llinatge, els ulls se li van clavar a l’escut d’armes de Rocagrisa que adornava el mantell d’un d’ells. Tot i que el seu pare l’havia exhibit amb orgull, a la Viana sempre li havia semblat massa sobri: no contenia res més que una roca d’or en camp d’argent. Malgrat tot, en aquell moment va comprendre que ella, com a supervivent de l’estirp de Rocagrisa, era l’única que tenia el dret d’ostentar aquell distintiu. Es va jurar a si mateixa que el recuperaria d’alguna manera, juntament amb el castell i el domini sencer.


  D’alguna manera.


  Reprimint un sospir, va empènyer la porta de la seva antiga habitació i s’hi va esmunyir a dins…


  … i va descobrir que ja estava ocupada.


  La Viana es va aturar en sec al costat de l’entrada, paralitzada pel pànic; a dins de l’estança, una noia en camisa de dormir va llançar un crit ofegat mentre la contemplava amb horror.


  —Qui ets, noi, i com goses irrompre així en el meu dormitori? —va exigir saber la noia amb veu aguda, tapant-se pudorosament amb tots dos braços.


  —Jo… jo… —va encertar a dir la Viana—. Buscava les cuines i… —es va aturar un moment per observar la dama—. No pot ser. Belícia? —va preguntar, incrèdula.


  Ella va deixar escapar una exclamació enutjada.


  —Encara ets aquí? Fora del meu dormitori, murri insolent, o cridaré el meu marit perquè es faci un abric amb la teva pell!


  —Això deu fer mal —va murmurar la Viana, desconcertada i divertida a parts iguals.


  Era la Belícia de Vallnevada, naturalment. Tot i que estava més prima i desmillorada en general. Les ulleres que subratllaven els seus ulls destacaven contra la pal·lidesa marmòria de la cara. Els cabells, que la Viana recordava com una massa vivaç i rebel de rínxols castanys, se li encrespaven ara sobre les espatlles, sense brillantor, sense gràcia. El somriure que ja aflorava als llavis de la intrusa es va esborrar ràpidament en veure que l’adversitat havia deixat una petja profunda en la seva amiga.


  —Belícia, què t’ha passat? —va preguntar.


  Llavors, ella li va reconèixer la veu i es va quedar mirant-la com si hagués vist un fantasma.


  —Però, tu… tu… —va balbucejar.


  —Sóc jo, Belícia. La Viana. Te’n recordes, de mi, veritat?


  La Belícia va esclatar en una rialla histèrica regada amb llàgrimes d’alegria i nerviosisme.


  —Com no m’hauria de recordar de tu, pallussa?


  Les dues amigues es van fondre en una abraçada.


  —Fas pudor de quadra —va dir la Belícia arrufant el nas.


  —De cort de porcs, més aviat —va puntualitzar la Viana—. Però sóc una proscrita; no em puc permetre banys calents ni vestits bonics.


  La Belícia va sospirar. Es va separar d’ella i la va observar amb aire crític.


  —Mare meva, Viana, si sembles un mosso qualsevol —li va dir—. Amb aquesta roba… si és que se’n pot dir roba… i què li ha passat, a la teva preciosa cabellera?


  La Viana va fer una ganyota.


  —En vaig haver de prescindir —va contestar—. Però, per estrany que et sembli, no la trobo a faltar. Els cabells curts són molt més pràctics.


  —Pot ser, però no resulta gens atractiu.


  —I per què hauria de voler ser atractiva? —va riure la Viana—. Per alegrar-li la vista a algú com en Robian?


  Va sobrevenir un silenci entre les dues.


  —Aquell miserable —va remugar llavors la Belícia—. No m’explico com et va poder deixar plantada d’aquella manera. Però explica’m les teves aventures, per favor —va afegir, més animada; la va agafar de les mans i la va fer seure al llit, al seu costat—. Tothom parla de tu. És veritat que vas intentar abatre el rei Harak tu sola?


  —Va ser una mala idea —va replicar la Viana, incòmoda—. No estic segura de què és el que es diu de mi, però gairebé preferiria no saber-ho. I tu? Què estàs fent aquí?


  Una ombra va creuar l’expressiva cara de la Belícia.


  —No te’n recordes? Ens van casar a ambdues amb dos horribles guerrers bàrbars. Tu et vas escapar del teu marit. Jo no ho he aconseguit. Ni tan sols no m’he atrevit a intentar-ho.


  Dues llàgrimes ardents i solitàries li van rodolar per les galtes.


  I llavors la Viana va comprendre, de cop, què hi feia la Belícia allí, a la seva antiga habitació, a la casa de la seva família.


  —Ets la nova senyora de Rocagrisa? —va murmurar—. El teu marit… és el bàrbar a qui en Harak ha regalat part del domini del meu pare?


  La Belícia va assentir.


  —Fins fa poc vivíem a Vallnevada —va sospirar—. No estava tan malament perquè almenys no vaig haver de marxar de casa meva, com tu… Però, amb el temps, la meva antiga llar es va omplir de mals records —va dir provant de retenir les llàgrimes—, i quan vam arribar aquí… bé, les coses no van millorar, però en cert sentit va ser un alleujament. Espero que no et sàpiga greu que m’hagi quedat la teva habitació —va afegir amb timidesa—. Em recordava tant els vells temps… Quants moments feliços vam passar aquí, te’n recordes? Entre bromes i rialles, somiant amb un futur brillant…


  Se li va trencar la veu i no va ser capaç de continuar parlant. La Viana, consternada, la va abraçar perquè plorés sobre la seva espatlla. En aquesta ocasió, a la Belícia no li van importar ni la pudor ni la brutícia que impregnaven la roba de la seva amiga. Va sanglotar una bona estona, agraïda de tenir, per fi, algú en qui confiar en un entorn tan hostil.


  —Belícia, ho sento… em sap molt de greu —va murmurar la Viana.


  —Ha estat horrible —es va desfogar ella—. Al principi, en Heinat visitava el meu llit cada nit… cada nit —va repetir, redoblant el plor—. Però jo no li volia donar un hereu… així que em vaig escapar i vaig anar a ca l’herbolari a buscar arrel de donzella…


  —Arrel de donzella?


  —Saps el que és, no? Si en prens regularment, impedeix que et quedis en estat. Sé que altres dames de Nòrtia també n’estan prenent —va afegir la Belícia, amb una lluïssor febril als ulls cansats—. És la nostra petita rebel·lió, saps? No podem lluitar contra els bàrbars en una batalla, però sí que és a les nostres mans evitar que els nostres ventres engendrin els seus bastards.


  La Viana es va estremir. Ella havia aconseguit mantenir-se verge gràcies als ardits de la Dorea, però la pobre Belícia no havia tingut tanta sort. Havia evitat quedar-se embarassada, sí, però a quin preu? La Viana coneixia els efectes de l’arrel de donzella. Les qui n’abusaven corrien el risc de quedar-se estèrils de per vida. Fins i tot se sabia de dones que havien mort, enverinades lentament per la mateixa planta que matava tota possibilitat que germinés una nova vida dins seu. El que estava fent la Belícia era molt valent… però molt arriscat.


  Malgrat tot, en el fons entenia la seva amiga i tantes altres dames que compartien la mateixa pràctica. La major part dels homes de Nòrtia havia mort a la guerra. Moltes preferien que el seu llinatge s’extingís amb elles a contaminar-lo amb sang bàrbara.


  —I què va passar? —va preguntar en veu baixa, amb un estremiment.


  —Bé, naturalment, el meu marit em va donar una pallissa per escapar-me —va contestar la Belícia, rient sense alegria—. Però no va trobar la bosseta d’arrel de donzella. Així que encara no li he donat l’hereu que tant desitja. Ni l’hi donaré mai —va concloure amb feresa.


  La Viana va sentir un nou calfred. Allí tenia l’exemple del que hauria estat la seva vida si no s’hagués escapat d’en Holdar… o si no hagués tingut l’ajuda de la Dorea en els moments més difícils.


  —I la teva mare, Belícia? —li va preguntar amb suavitat—. Viu aquí, amb vosaltres, o l’han obligat a quedar-se a Vallnevada?


  Els ulls de la noia es van omplir altre cop de llàgrimes. La Viana no recordava haver-la vist plorar mai tant.


  —La meva mare va morir l’hivern passat —va contestar la Belícia en veu baixa—. Ara estic sola… amb els bàrbars.


  —Oh, Belícia, ho sento moltíssim —va xiuxiuejar la Viana, abraçant-la amb força—. De veritat que em sap greu. Si hagués sabut que ho estaves passant tan malament…


  —Però tot això s’ha acabat, oi? —va contestar la Belícia, separant-se d’ella per mirar-la amb els ulls brillants—. Perquè has vingut a rescatar-me.


  —Què? —va deixar anar la Viana—. Belícia, jo ni tan sols no sabia que eres aquí. En realitat he vingut… —es va aturar. De cop i volta, li semblava indecent revelar que havia tornat per recollir unes joies, per molt valor sentimental que tinguessin per a ella. I es va avergonyir d’haver-se recordat d’anar a buscar-les, en comptes de preocupar-se per esbrinar què se n’havia fet, de la seva millor amiga.


  —És veritat, tu no sabies que jo estava vivint a casa teva i ocupant la teva habitació —la Belícia va deixar escapar una rialleta nerviosa—. Però, així doncs, per què has vingut?


  La Viana va sospirar i li ho va explicar, suposant que la Belícia s’empiparia amb ella. Malgrat tot, el seu relat va aconseguir arrencar-li un somriure il·lusionat.


  —Que emocionant! De manera que t’has fet passar per un porquerol per entrar al castell de la teva família, que et va ser injustament arrabassat, i així poder recuperar les joies de la teva mare, que vas amagar abans de ser conduïda a un terrible destí! És tan romàntic…! Au, Viana, a què esperes? Hem de comprovar si encara són on les vas deixar!


  Deixant-se contagiar pel seu entusiasme, la Viana va procedir a moure el llit a un costat. Totes dues es van ajupir sobre la llosa solta i la van enretirar amb emoció continguda. La Viana va introduir la mà al forat i la va treure amb l’estoig de vellut que hi havia amagat feia un any i mig.


  —Viana, ho has aconseguit! —va exclamar la Belícia—. Has preservat el llegat de la teva mare de la cobdícia dels bàrbars! Que les puc veure?


  —És clar que sí —va accedir-hi ella.


  Va obrir l’estoig amb compte i ambdues van contemplar les joies, extasiades davant els esclats que desprenien sota la llum de les espelmes. Els ulls de la Viana es van omplir de llàgrimes en contemplar el collaret de maragdes que la seva mare solia portar en les ocasions especials.


  —A la duquessa li agradava molt aquest collaret —va dir la Belícia, endevinant el que pensava—. Li vaig veure que el duia alguna vegada, a Normont, durant la celebració del solstici. Estava molt guapa. Bé, sempre estava molt guapa, portés el que portés.


  La Viana es va esforçar per tornar al present. Va contemplar la Belícia un moment i va notar un nus a la gola i una fiblada al cor. La seva amiga no era més que l’ombra de la jove inquieta, alegre i desvergonyida que havia estat. La va abraçar amb força. L’estimava com una germana. No la deixaria allí, a mercè dels bàrbars. No; ara que l’havia vist, no podia continuar amb la seva vida com si res, fent veure que no sabia res d’ella, girant l’esquena al fet que li esperava un futur ple de desgràcia.


  —Belícia —va dir llavors, triant les paraules amb compte—, és veritat que no havia vingut aquí a buscar-te. El cert és que no sabia res de tu, però, la veritat, he estat tan ocupada salvant la meva pròpia pell que no em vaig parar a preguntar-me què t’havia passat. Però, ja que he vingut… —va respirar fondo—, em sembla que podria intentar rescatar-te. Què hi dius? Vindràs amb mi?


  La Belícia la va mirar amb els ulls molt oberts.


  —Parles seriosament?


  —Bé —va provar de puntualitzar la Viana—, nosaltres vivim al bosc, saps? No al bosc profund, és clar, sinó al límit… Tot i així, no es poden comparar les nostres cabanes amb la comoditat d’un castell com Rocagrisa…


  —Tot això no m’importa —la va interrompre la Belícia—. Faria el que fos per sortir d’aquí i per escapar-me d’en Heinat… Moltes vegades he somiat matar-lo a sang freda, com vas fer tu… però no m’hi he atrevit…


  —Espera, jo no el vaig matar a sang freda; va ser un accident…


  —… Fins i tot vaig aconseguir una fiola de verí —va continuar dient la Belícia sense fer-li cas—, però mai no l’he fet servir. Tenia por que sospitessin de mi…


  Es va posar a plorar altre cop.


  —Va, calma’t —la va consolar la Viana—. Et trauré d’aquí. No permetré que aquest bàrbar llardós et torni a posar les grapes a sobre.


  —Ai, gràcies, Viana —va sospirar la Belícia—. No saps com he desitjat que arribés aquest moment… però no tenia ningú que vingués a rescatar-me. Tots els homes de la meva família van morir a la guerra i, d’altra banda… jo no tenia cap enamorat que em trobés a faltar.


  La Viana va recordar llavors que la Belícia s’havia sentit atreta pel príncep Beriac des que era molt petita. Naturalment, l’hereu de Nòrtia havia estat un dels primers a sucumbir sota la destral del rei Harak.


  —Estic segura que a ell li agradaves —li va dir amb afecte.


  —Viana, tu saps que això no és veritat.


  —Sí que ho és. El que passa és que no t’ho podia demostrar perquè, com a príncep, estava destinat a un casament pactat amb alguna princesa del sud. Totes dues ho sabíem.


  —Sí, però…


  —Estic convençuda que, si les coses haguessin estat diferents… si els bàrbars s’haguessin quedat a la seva terra… la, la vostra hauria estat una bella i tràgica història d’amor impossible. I que l’Oki l’hauria relatat als nostres descendents durant la nit del solstici.


  —Ai, Viana, això és molt bonic…–És molt menys del que mereixes. I ara, eixuga’t aquestes llàgrimes: ens n’anem.


  Un somriure va il·luminar la cara pàl·lida de la Belícia com un raig de sol fendint un tou de núvols. Tractant de dominar la seva excitació, com quan eren petites i tramaven una nova entremaliadura, es van posar dretes i van enganxar una orella a la porta per esbrinar si rondava per allí a prop algú que les pogués escoltar. Els van arribar les veuarres d’en Heinat i els seus homes des del pis de sota, cantant i rient a riallades, com si estiguessin en una taverna.


  —Encara tenim temps —va xiuxiuejar la Belícia—, però no ens n’hem de refiar. Com més aviat sortim d’aquí, millor.


  La Viana es va incorporar, pensant amb rapidesa. Havia planejat tornar a sortir per la porta principal, igual que havia entrat. Però ara, amb la Belícia, no li seria possible. Va treure el nas per la finestra. La nit ja havia caigut sobre Nòrtia, negra com la gola d’un llop.


  —Tens un pla per fugir, oi? —va sentir que li deia la Belícia a l’esquena, amb una nota d’histerisme a la veu—. Digue’m que tens un pla!


  —No et preocupis —va murmurar la Viana; però el cert era que no tenia ni idea de com treure la seva amiga d’allí.


  La finestra era massa alta per saltar al buit sense més ni més. Pel mur, tanmateix, s’enfilava una espessa mata de plantes enfiladisses. En temps del duc Corven solia retallar-se cada any, quan arribava la tardor; però Rocagrisa havia quedat abandonat durant molt de temps, i ningú no s’havia preocupat de podar les plantes des de llavors. La Viana es va quedar mirant l’enfiladissa, preguntant-se si podrien baixar per allí. Probablement ella sí que en seria capaç, però la Belícia ho tindria més difícil. Potser per això el seu marit no havia considerat que aquelles plantes li poguessin facilitar la fugida; la jove no només no estava acostumada a aquells equilibris sinó que, a més, era una dama nortiana: els bàrbars pensaven que cap d’elles no tenia el coratge necessari per intentar una aventura com aquella.


  Tanmateix, i encara que aconseguissin arribar a terra sense trencar-se cap os, encara caldria sortir del recinte. La Viana es va preguntar com podrien salvar la muralla.


  «Ja hi pensaré quan hi arribem», va decidir.


  —Belícia, mira: diries que podràs baixar per aquí?


  A ella ni tan sols no li va caldre abocar-se a la finestra per entendre el que volia dir la seva amiga.


  —No saps quantes vegades ho he pensat! —va sospirar—. És massa alt, Viana. Ens trencarem la closca.


  —No si tenim més punts de suport. Vinga, anem a mirar què tens al teu bagul.


  Davant la mirada perplexa de la Belícia, la Viana va arrencar els llençols del llit i va treure diversos vestits del bagul de la seva companya. Aquesta, amb tot, no va dir res quan la jove va començar a esparracar les peces i lligar-les les unes amb les altres. Tot just va trigar uns minuts a confeccionar el tosc enfilall de roba que els serviria de corda. Va lligar un extrem al mainell de la finestra i va llançar l’altre cap al buit. La Belícia la va mirar amb aprensió.


  —No sé si en seré capaç.


  —És clar que en seràs capaç —va replicar la Viana—. Fes servir l’enfiladissa per a subjectar-te i serà més fàcil. O és que vols ser la muller d’en Heinat tota la vida?


  La Belícia va negar enèrgicament amb el cap. Després, traient forces de flaquesa, es va recollir les faldilles i es va enfilar a l’ampit de la finestra. Es va aferrar amb força al bolic de roba i es va despenjar amb una petita exclamació de pànic.


  La Viana la va sostenir pel canell fins que va aconseguir estabilitzar-se.


  —Molt bé; i ara, vés baixant a poc a poc —li va indicar.


  La Belícia la va obeir i, després d’uns minuts anguniosos, va aconseguir despenjar-se prou amb la soga per poder saltar a terra sense fer-se mal.


  La Viana sabia que no disposaven de gaire temps. Es va ficar l’estoig de les joies al sarró i va baixar per l’enfilall de roba fins a reunir-se amb la Belícia al pati.


  —No m’ho puc creure! —va murmurar ella estremint-se, en part de fred, en part d’emoció—. Estem fugint! I ara, què fem?


  La Viana la va guiar fins a un racó ombrívol al peu de la muralla. Des d’allí va treure el cap amb precaució per estudiar el terreny.


  Tal com havia suposat, la portalada d’entrada ja estava tancada. Asseguts al costat de la porta hi havia dos guàrdies que jugaven a daus a la claror de les torxes. Per fortuna, la finestra per la que acabaven de despenjar-se no estava en el seu angle de visió. I l’escala per pujar a la muralla, tampoc.


  Va continuar observant el que passava al seu voltant. No hi havia ningú vigilant als merlets. Amb tot, tan bon punt pugessin fins allà serien visibles per als guàrdies de la porta. Haurien d’actuar amb molta cautela.


  Així doncs, es va dirigir a la graderia que conduïa al baluard, indicant a la Belícia que la seguís. Les dues noies es van esmunyir en silenci seguint l’ombra de la muralla i es van enfilar per les escales.


  —Ajup-te! —va xiuxiuejar la Viana quan van arribar als merlets.


  Es van quedar un moment arrupides arran del mur, tremolant. La Viana es va atrevir a aixecar el cap, però els guàrdies continuaven immersos en la partida i no es van adonar de la seva presència.


  —I ara, què? —va mussitar la Belícia.


  —Queda’t aquí i no facis soroll —va contestar la Viana en el mateix to.


  Es va arriscar a treure el cap entre els merlets i va udolar com un mussol una, dues, tres vegades. Als seus peus, la Belícia es va estremir. La Viana es va ajupir ràpidament al seu costat abans que els guàrdies miressin cap allà.


  —Què fas? —va murmurar la seva amiga, aterrida.


  —Doncs demanar reforços —va contestar la Viana en el mateix to.


  El crit del mussol, llançat per triplicat, era la senyal d’avís que solien fer servir els proscrits del Gran Bosc. La noia esperava que l’Airic l’escoltés des del lloc on havia acampat, dins el bosquet de bedolls, i hi reconegués una petició d’auxili.


  Tot i això, de moment la preocupaven més els guàrdies. Un d’ells havia alçat la mirada per observar amb curiositat el lloc des d’on havia sonat el cant del mussol. Les dues amigues van romandre molt quietes, a l’ombra dels merlets, fins que el bàrbar va deixar de parar atenció al que passava a la muralla.


  Llavors la Viana es va tornar a incorporar i va udolar amb força altre cop. En aquesta ocasió, el guàrdia ni es va molestar a aixecar el cap.


  Les dues noies van esperar, tremolant de nerviosisme i impaciència. La Viana, que treia el nas a l’exterior entre dos merlets, esperava l’arribada de l’Airic. Si el noi no havia sentit la seva crida, estaven perdudes.


  Tanmateix, els seus temors no tenien fonament: moments després, una ombra ràpida i vivaç va lliscar per l’exterior del castell, arrambada a la muralla. Per fortuna, Rocagrisa no tenia fossat.


  —Airic! —el va cridar la Viana; es va quedar un moment quieta, tement que els guàrdies l’haguessin sentit. Però ells seguien centrats en la seva partida. Parlaven tan alt, a més, que la seva veu tapava les de les fugitives.


  —Missenyora! —va contestar l’Airic des de sota—. Què hi feu, aquí? No havíeu d’esperar fins que es fes de dia?


  Aquell havia estat el pla inicial, en efecte: quedar-se a dormir amb els altres criats i sortir de bon matí per la porta principal.


  —He canviat d’idea! —va replicar la Viana entre murmuris—. Hem de sortir d’aquí ara mateix! Vés a buscar una corda i llança-me-la! I porta també els cavalls!


  L’Airic va assentir i va desaparèixer entre les ombres de la nit. La Belícia i la Viana es van arrupir al baluard, a recer dels merlets, i van esperar, tremolant, fins que, una estona més tard, van sentir udolar tres vegades el mussol.


  —Ja està —va dir la Viana, alleujada.


  Va respondre amb la mateixa senyal, sense perdre de vista ni un moment els guàrdies. Però semblava que ells s’haguessin acostumat a la presència del mussol que, pel que es veia, havia visitat el castell aquella nit, perquè no es van molestar a alçar la vista.


  Tot just un instant més tard, una corda lligada a un contrapès es va elevar per sobre de la muralla. La Viana la va atrapar abans que caigués a terra i va procedir a amarrar-la a un merlet. Es va assegurar que estigués ben lligada i es va girar cap a la Belícia.


  —Hauràs de baixar per aquí. Creus que podràs?


  —Ja no puc fer-me enrere —va contestar ella.


  La Viana va assentir.


  —Té —li va dir, allargant-li els guants de cuir que duia al sarró—. Posa-te’ls; així no et faràs mal a les mans.


  La Belícia va obeir. Després va respirar fondo i es va penjar de la corda.


  El seu cos es va balancejar perillosament sobre el buit i la noia no va poder evitar llançar un crit de por.


  La Viana es va ajupir immediatament. Un dels guàrdies estava mirant cap a la seva posició. Per sort, des d’allí no podia veure la jove que penjava de la corda, per la part exterior de la muralla.


  El bàrbar va mantenir la vista fita en el baluard durant un instant etern. Després va tornar a la partida de daus.


  La Viana va respirar fondo i va treure el cap per veure com se’n sortia la Belícia. La noia semblava a punt de deixar-se caure.


  —No puc més, Viana —va panteixar.


  —Tranquil·la. Baixa a poc a poc, d’acord? Deixa que les mans llisquin per la corda; portes guants, no et faràs mal.


  Lentament, molt lentament, la Belícia va baixar per la soga. Però els braços no van aguantar la tensió i, quan tot just li faltaven un parell de metres per arribar a terra, es va deixar caure.


  Va aterrar com un fardell a les bardisses que creixien al peu de la muralla. En aquesta ocasió, la seva exclamació de por i sorpresa es va sentir amb més claredat en la nit.


  La Viana va fer una ullada preocupada cap a l’entrada principal. Els dos guàrdies estaven drets i miraven fixament cap a ella. Va respirar fondo.


  —Correu, vinga, munteu! —va cridar als seus amics des del capdamunt de la muralla. Llavors, ja sense molestar-se a romandre oculta, es va posar dreta i es va disposar a baixar per la soga.


  —Ei! —va cridar un dels guàrdies; després va llançar una maledicció que la Viana no va entendre.


  Però no es va aturar. Va calcular que els bàrbars trigarien uns minuts a donar l’alarma i a obrir la portalada per perseguir-los, i ella no en necessitava més per despenjar-se per la corda. Esperava que, mentrestant, la Belícia i l’Airic estiguessin preparats per posar-se en marxa.


  Va lliscar per la corda tan de pressa com va poder. Va reprimir una exclamació de dolor en sentir que la fricció li nafrava els palmells de les mans, però no es va aturar. No hi havia temps.


  Quan per fi va arribar a terra, l’Airic ja muntava un dels cavalls i havia ajudat la Belícia a pujar a l’altre. La Viana va reprimir una maledicció en veure que la noia muntava de costat, com corresponia a una dama. Ella mateixa havia començat a cavalcar cama ací cama allà després de fugir del castell d’en Holdar, però no havia comptat que la Belícia no havia tingut ocasió d’aprendre’n. Va muntar davant d’ella i va desitjar que fos capaç d’aguantar la fugida desesperada que els esperava.


  —Agafa’t fort —li va dir—. Ens n’anem!


  Va notar com els braços de la Belícia li subjectaven la cintura i va esperonar la seva muntura amb feresa.


  Just quan els cavalls marxaven al galop van sentir veus darrere seu. La Viana va notar que el cor se li aturava: els bàrbars no s’havien molestat a perdre el temps amb la portalada: havien pujat al baluard i els observaven des de les muralles. Ben aviat, els fugitius van sentir com xiulaven les fletxes al seu voltant.


  —Més ràpid, més ràpid! —va cridar la Viana. S’havien de posar fora de l’abast dels projectils com més aviat millor.


  Encara no havia acabat de dir-ho quan va sentir una fiblada de dolor a l’espatlla que va fer que llancés un crit i deixés anar les regnes. La Belícia va xisclar, espantada. Sobreposant-se, la Viana va lluitar per recuperar el control del cavall. Davant d’ella, l’Airic cavalcava com podia, tractant de mantenir-se sobre el llom de l’animal, i tots dos no eren més que una ombra fugaç entre els arbres. «No ens podem quedar enrere», va pensar la noia. Va clavar els talons als flancs del cavall amb totes les seves forces, sense preocupar-se més per la fletxa que li sobresortia de l’espatlla esquerra. Ja tindria ocasió de curar-se quan estiguessin fora de perill.


  I, just quan arribaven a la primera filera d’arbres, precisament quan creia que ja ho havien aconseguit, una última fletxa va xiular en la nit i la seva trajectòria es va aturar d’improvís. La Viana va sentir un gemec de dolor i una veu tremolosa a la seva esquena.


  —Em… em sembla que m’han tocat…
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  La Viana va notar com si una urpa de gel li premés el cor. No es va atrevir a aturar el cavall, però va notar que l’abraçada de la Belícia perdia força i la noia lliscava cap a terra. La va aguantar com va poder, però la seva situació no era gaire favorable. Amb el cavall al galop i un braç immobilitzat, amb prou feines podia sostenir el cos de la Belícia i dominar la seva muntura al mateix temps.


  —Airic! —va cridar—. Estem ferides!


  El noi va frenar el seu cavall amb penes i treballs, una mica més enllà. No s’havien d’aturar, perquè en Heinat i els seus aviat sortirien a perseguir-los, però no tenien cap altre remei.


  Amb un esforç suprem, la Viana va aturar la seva muntura al costat de la d’ell.


  —Missenyora…! —va exclamar el noi, horroritzat.


  La Viana va fer cas omís de la fletxa que encara li sobresortia de l’espatlla esquerra.


  —No hi ha temps! Ajuda’m, agafa la Belícia i porta-la tu.


  Va sostenir la seva amiga com va poder. Se li va encongir l’estómac en veure que tenia una fletxa clavada a l’esquena. Una taca escarlata li tenyia la camisa de dormir, la blancor de la qual havia estat una diana perfecta en l’obscuritat de la nit.


  —Belícia… no… —va murmurar la Viana amb veu ronca.


  La noia jeia inerta entre els seus braços, pàl·lida com un fantasma, però encara respirava. La Viana sabia que seria pitjor provar d’arrencar la fletxa.


  —Vés amb molt de compte —va implorar a l’Airic quan aquest va fer pujar la Belícia al seu cavall.


  —Senyora, és difícil que sobrevisqui a una ferida com aquesta.


  La Viana va sentir que les llàgrimes se li acumulaven als ulls, però no podia permetre’s plorar. No en aquell moment. No fins que estiguessin fora de perill.


  —Ho aconseguirà! —va replicar amb duresa—. Aguanta-la bé i fugiu d’aquí. Jo intentaré distreure’ls —va afegir, tombant el cap vers el camí; des de darrere del revolt ja se sentien els cascos dels cavalls que s’atansaven—. Ens trobarem a la granja abandonada que hi ha als afores del proper poble.


  —Aneu amb compte, Viana —va dir l’Airic molt seriós, abans d’esperonar el cavall i sortir disparat amb la Belícia a coll. No anava gaire segur, però almenys aconseguia mantenir-se sobre el cavall i aguantar el cos de la fugitiva alhora. La Viana va desitjar que fos capaç de conduir-la fins al lloc de la cita sense contratemps.


  La noia va esperar un instant fins que els seus companys es van perdre de vista en la foscor. Llavors, i just abans que els bàrbars tombessin pel revolt, va fer que el cavall girés cua i el va llançar per un sender perpendicular al camí principal. Va girar la vista enrere per assegurar-se que els bàrbars li anaven al darrere, i es va sentir satisfeta en comprovar que així era.


  Va ser una nit llarga i angoixant, però la Viana va reeixir a esquivar els seus perseguidors, perquè el seu cavall era lleuger i ràpid, i ella no li suposava un gran pes. En canvi, els enormes bàrbars muntaven cavalls de guerra imponents que, malgrat la seva força i puixança evidents, eren considerablement més lents.


  De matinada va arribar a la granja abandonada on s’havia citat amb l’Airic. No va trigar a veure’l aparèixer.


  —Et segueixen? —li va preguntar, ajudant-lo a descarregar el cos inert de la Belícia.


  —Em sembla que no —va panteixar ell.


  La Viana va assentir. Es va inclinar amb ansietat sobre la cara de la Belícia per comprovar que continuava respirant. La pell, blanca com la cera, feia presagiar el pitjor; tanmateix, encara li quedava un alè de vida.


  —Ràpid, cal curar-la —va dir.


  La van portar fins al que quedava de l’estable i la van ajaure de bocaterrosa sobre una manta que l’Airic va desplegar sobre una pila de palla. La Viana li va estripar la camisa de dormir tenyida de vermell i va examinar la ferida amb preocupació. La fletxa estava enfonsada just sota l’omòplat dret i la Viana va comprendre que no seria capaç d’extreure-la sense ajuda.


  —Ajuda’m a trencar-la —va demanar a l’Airic, amb un nus a la gola—. Per aquí, just sobre l’orifici d’entrada.


  Van trencar la fletxa amb molt de compte. La Belícia es va estremir i va deixar anar un gemec. La Viana es va afanyar a embenar-li ferida com millor va saber. Va desitjar que la punta de la fletxa, allotjada encara al cos de la seva amiga, no hagués causat danys irreparables. Amb tot, l’expressió de l’Airic no convidava a l’optimisme.


  —Aguanta, Belícia —va xiuxiuejar—. Aviat estaràs sana i estàlvia.


  Però la seva amiga no la podia sentir.


  —Viana, vós també esteu ferida —va dir l’Airic.


  Ella no va contestar. Sabia que la Belícia estava molt més greu; amb tot, no podia continuar ignorant la fletxa que li sobresortia de l’espatlla. Li feia molt de mal, i no podia bellugar el braç esquerre. A més, corria el risc que s’infectés, i en aquest cas sí que podria ser mortal.


  De manera que va sospirar, es va treure el gipó com va poder i es va arrencar la màniga de la camisa amb l’altra mà. Després, es va agenollar a terra.


  —Endavant —li va dir a l’Airic—, treu-la.


  El noi es va posar lívid.


  —N’esteu segura, missenyora?


  La Viana va assentir.


  —No ha travessat cap zona vital, així que no hi ha motiu per deixar-la a dins. Si no surt a la primera, fes-la girar en cercles mentre l’estires.


  Ella també va empal·lidir mentre ho deia, però no tenia cap altra opció. Es va posar el cinturó entre les dents i el va mossegar amb força, esperant l’estrebada.


  L’Airic ho va fer tan bé com va poder, però la Viana no va poder evitar udolar de dolor. Per sort, la fletxa va sortir amb relativa facilitat. Tot i això, la noia es va deixar caure a terra, tremolant i gairebé a punt de perdre els sentits. L’Airic va rentar i embenar la ferida de la Viana i va donar aigua a la noia, que de mica en mica es va anar trobant més bé.


  —Us sembla que podreu cavalcar? —li va preguntar el noi.


  La Viana va empassar saliva. Encara se sentia molt dèbil, i l’espatlla li feia mal com si li haguessin calat foc, però de totes maneres va dir:


  —Hauré de poder. Hem de dur la Belícia a casa tan de pressa com puguem.


  Confiava que, quan arribés al campament dels rebels, algú seria capaç d’extreure la fletxa adequadament. Allí hi havia soldats i guerrers que tenien experiència en ferides d’aquella mena.


  Es van posar en marxa sense permetre’s ni tan sols un descans per menjar o fer una capcinada. Havien de tornar al bosc tan aviat com poguessin.
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  Ja era negra nit quan per fi van arribar al llindar del Gran Bosc, i encara van trigar una mica més a arribar al campament. Cada pas que feien cap al seu destí els semblava una eternitat. Quan l’Airic i la Viana van carregar a coll la Belícia, perquè la malesa ja era massa espessa per permetre el pas dels cavalls, van tenir la sensació que ja no respirava; però cap dels dos no ho va dir en veu alta.


  Finalment van arribar a la clariana on s’alçava el campament dels proscrits. La Viana va sospirar, alleujada, en comprovar que encara hi havia alguns homes al voltant de la foguera.


  Els moments posteriors van ser molt confusos. Veus, exclamacions de preocupació, la silueta fràgil de la Belícia mentre la duien a pes de braços fins a la cabana de les dones…


  La Viana es va esperar al costat de la foguera, morta de por. Minuts després, va veure per entre un vel de llàgrimes que la Dorea sortia. La cara trista de la dona li va revelar la veritat abans que ella fes que no amb el cap.


  La Viana va deixar escapar un crit i es va precipitar a l’interior de la cabana. Va contemplar la cara blanca de la Belícia, emmarcada amb els rínxols castanys, i no va ser capaç de reaccionar.


  —És massa tard, Viana —va dir llavors en Llop a la seva esquena—. No hem pogut fer res per ella.


  —No pot ser —va murmurar la noia—. No pot ser!


  Va abraçar amb força el cos de la seva amiga, somicant. El cor ja no li bategava. La pell de la noia començava a adquirir la fredor implacable de la mort.


  —No pot ser —va continuar repetint la Viana—. Belícia, no, tu no…–Em sap molt de greu —va dir en Llop, col·locant-li una mà sobre l’espatlla sana.


  Però la Viana no volia consol. L’únic que desitjava era que la seva amiga tornés a respirar.


  Tot i que això, naturalment, era impossible.


  Es va treure de sobre en Llop, es va eixugar les llàgrimes i va sortir de la cabana perquè tenia la sensació que s’ofegava, allà dins. Ja a la clariana es va aturar un moment, però tampoc no suportava les mirades dels altres, perquè sentia que se li clavaven acusadorament a l’ànima. «Sí, és culpa meva», va pensar. «Si no hagués tornat a Rocagrisa, si no hagués intentat salvar la Belícia… ella encara seria viva».


  —Missenyora… —va murmurar l’Airic.


  Però ella va remenar el cap i es va allunyar a bon pas, lluitant per contenir les llàgrimes.


  Ningú no la va seguir.


  Es va endinsar entre els arbres, agraint la solitud i el silenci del bosc, i va avançar fins a arribar al rierol. I, allà sí, es va posar a plorar desconsoladament.


  Es va quedar una bona estona a la gatzoneta al costat de la riba, somicant. Se sentia molt miserable.


  «Com pot ser?», es va preguntar. «Tot el que intento fer em surt malament. Si em vaig escapar dels bàrbars va ser gràcies a la Dorea, però jo… mai no he fet res que valgui la pena. Sempre que actuo pel meu compte, tots els plans se’m giren del revés. Que ximple que he estat… creient que tenia algun poder sobre el meu destí. I ara la pobre Belícia és morta per culpa meva».


  —Viana. —Va sentir una veu al seu darrere—. Estic content perquè has tornat.


  La jove va girar el cap i, a la llum de la lluna, va descobrir una silueta que coneixia molt bé.


  —Uri —va sospirar—. Jo també m’alegro de veure’t.


  Havia estat fora només tres dies, però en aquell moment es va adonar que, en efecte, l’havia trobat molt a faltar.


  I en tan poc temps ell havia après a parlar millor. Aquell noi mai no deixaria de sorprendre-la.


  El noi es va asseure al seu costat.


  —Estàs bé? Què et passa? —li va preguntar amb dolçor.


  —Estic trista —va confessar la Viana—. He perdut la meva millor amiga.


  Abans que ella mateixa se n’adonés, ja li estava relatant tot el que havia passat durant el seu viatge. L’Uri l’escoltava amb el front arrufat i cara reconcentrada i la Viana va deduir que no entenia ben bé el que li estava explicant. Era lògic, es va dir. Conceptes com «castell» o «joies» li resultaven desconeguts. Tampoc no estava segura que aquell noi, en la seva innocència, comprengués de què volia salvar la Belícia exactament. Amb tot, no va parar de parlar. Li feia molt de bé saber que algú l’estava escoltant sense jutjar-la.


  —I la Belícia ha mort —va acabar dient—. Per culpa meva.


  Va esclatar a plorar altre cop. L’Uri la va abraçar, una mica maldestrament, i li va acariciar els cabells per consolar-la.


  A la Viana se li va accelerar el cor, però no es va aturar a analitzar els seus sentiments. Va fer un bot, perquè l’espatlla encara li feia molt de mal; l’Uri ho va notar i va afluixar una mica la seva abraçada. Ella li va enfonsar la cara al pit i va tancar els ulls, reconfortada per la seva presència.


  Va notar que ell li fregava l’espatlla amb el capciró dels dits.


  —T’has ferit —li va dir—. Fa mal?


  —Una mica —va contestar la noia—, però ja m’han guarit.


  L’Uri va apartar amb compte la roba estripada de la noia per inspeccionar la lesió. La Viana es va estremir i va serrar les dents, però el va deixar fer.


  —No està curat —va dir per fi l’Uri, una mica desconcertat.


  —És clar que sí —va somriure ella—. M’han tret la fletxa i m’han rentat i embenat la ferida. Ja no sagna, veus?


  El cert és que l’Uri no podia veure gran cosa en la penombra. La Viana va pensar que potser l’havia preocupat la taca de sang que li tenyia la camisa.


  —No està curat —va insistir l’Uri—. La teva pell… ja no és suau.


  Li va acaronar l’esquena per sota la camisa i la Viana va tornar a experimentar una sacsejada deliciosa dins seu. Va empassar saliva i va lluitar per mantenir el seny. No es mereixia allò, es va dir. No podia deixar-se portar per aquell sentiment, fos el que fos, ni permetre’s gaudir de la presència de l’Uri. No després del que havia passat.


  —No importa —va dir ella—. Ja es curarà. En canvi, la Belícia…


  Se li va trencar la veu i no va poder evitar esclatar en plors novament.


  L’Uri la va estrènyer una altra vegada entre els braços, amb compte, per no fer-li mal. La Viana s’hi va abandonar sense poder-ho evitar i va permetre que ell la continués acariciant per consolar-la. Quan van cessar les llàgrimes i el dolor va començar a ser substituït per alguna cosa més grata i urgent, la noia es va adonar que també el noi del bosc respirava entretalladament.


  —Uri —va xiuxiuejar, meravellada—. Què estàs fent?


  Ho sabia perfectament, però ell no semblava estar-ne gaire segur.


  —No ho sé. Viana, no sé què em passa.


  Ella va reprimir un somriure. Per fi, l’Uri començava a comportar-se d’acord amb l’edat que aparentava.


  I, seguint un impuls, va enfonsar els dits en els cabells del noi i el va atraure cap a ella. Quan el va besar als llavis, l’Uri va deixar escapar una exclamació de sorpresa. Però instintivament li va envoltar la cintura amb els braços i la va estrènyer contra el seu cos. La Viana va panteixar, però no va intentar apartar-se d’ell. El va besar una altra vegada i, en aquesta ocasió, l’Uri va correspondre al seu bes amb entusiasme.


  —Uri —va murmurar ella; per algun motiu el seu nom, encara que fos un nom en préstec, li semblava màgic—. Uri, Uri, Uri —va repetir.


  Ell va provar de tornar-la a besar, però la Viana el va apartar una mica, amb suavitat. Tenia les galtes ardents i el cor a punt de saltar-li del pit.


  —Espera un moment —va murmurar—. He de pensar.


  —M’agrada —va dir l’Uri—. Podem fer-ho un altre cop?


  La Viana va estar a punt de deixar escapar una riallada. D’una banda la divertia haver-li d’explicar tot allò, però de l’altra sentia certa inquietud. A l’Uri l’entusiasmava tot el que era nou. Potser li hauria agradat besar qualsevol noia.


  En canvi, per a ella aquell petó havia significat molt més.


  Va respirar fondo mentre s’arraulia entre els braços del noi del bosc. Una part d’ella desitjava abandonar-se a ell i admetre que el que sentia era alguna cosa més que amistat. Però una veu dins seu li recordava que l’Uri era un ésser estrany i salvatge, i que una noia com ella estava destinada a casar-se amb algú de la noblesa. Per això estava lluitant, en realitat. Per expulsar els bàrbars de Nòrtia i que tot tornés a ser com abans.


  —Es diu «petó» —li va explicar—. Fem petons a les persones que ens agraden.


  L’Uri va inclinar el cap, com si rumiés, i la Viana va comprendre que estava fent una llista mental de la gent a qui trobava agradable i a qui, per tant, hauria de besar.


  —A les persones que ens agraden d’una manera especial —va aclarir.


  —Què és especial? —va voler saber ell.


  La Viana es va preguntar com l’hi hauria d’explicar. Suposava, per la forma en què ell havia reaccionat, que el bes l’havia excitat. Però ella necessitava assegurar-se que hi havia alguna cosa més.


  —Em refereixo a l’amor —va xiuxiuejar en veu baixa—. Quan estimes algú, sents alguna cosa aquí —va afegir, col·locant la mà sobre el cor de l’Uri—. Tan fort que sembla que no pots respirar. Tan intens que desitges estar sempre amb aquesta persona i no separar-te’n mai més.


  Va aclucar els ulls mentre l’assaltava una fiblada de nostàlgia. Així l’havia fet sentir en Robian durant molt de temps. Es va preguntar, amb una mica de temor, si estava preparada per arriscar-se a estimar una altra persona.


  —Tu et sents així… amb mi? —va preguntar l’Uri.


  La Viana va trigar una mica a respondre. En altres circumstàncies hauria donat allargues a qualsevol noi que li hagués preguntat allò. L’hauria tractat d’insolent i hauria fet veure que estava molt ofesa, però, si li hagués agradat de debò, també l’hauria encoratjat, potser amb una caiguda de pestanyes o amb un somriure lleu per tal que continués intentant-ho.


  Però va comprendre de seguida que els fatus jocs amorosos de la cort no tenien cap sentit allí, al bosc, amb l’Uri.


  —Em sembla que sí —va contestar—. Per això t’he besat.


  El noi va somriure àmpliament i després la va tornar a besar amb tanta ardor que la va deixar sense respiració.


  —Quiet, Uri, què fas? —el va aturar ella.


  —Et beso —va contestar ell, una mica desconcertat per la reacció de la Viana—. Perquè t’estimo.


  La noia es va quedar sense paraules. L’Uri havia parlat amb tanta franquesa i senzillesa que l’havia desarmat del tot. Tot i això, li va semblar que el seu cor es tornava boig. «Sent el mateix que jo, sent el mateix que jo…», pensava; en realitat, no podia pensar res més. «I què sento, jo? L’estimo, i ell m’estima. Oh, no pot ser. Estem enamorats».


  —Espera —va aconseguir dir—. Espera.


  Es va apartar una mica d’ell i es van mirar als ulls. La Viana va alçar la mà per acariciar-li la cara, encara meravellada pel que acabava de descobrir.


  —És… estrany —va dir llavors l’Uri.


  —Ja ho sé —va fer la Viana, que hi estava d’acord.


  —Jo mai no… —es va aturar, perquè no trobava les paraules.


  —Mai no havies estimat ningú? —el va ajudar ella.


  —Això mateix.


  Per algun motiu, la Viana es va sentir una mica culpable que per a ella no fos la primera vegada.


  —Jo sí que vaig estar enamorada —va confessar—. Però això ja és aigua passada. De totes maneres… potser sí que estimes algú i el que passa és que no ho recordes —va afegir, conscient que el noi havia perdut la memòria; potser alguna noia de pell clapada l’estava esperant al lloc del qual procedia.


  —No, mai —va contestar l’Uri amb rotunditat.


  —Com en pots estar tan segur?


  —Ho sé —va insistir-hi ell—. La meva gent… no sent això. No sent d’aquesta manera —va provar d’explicar, picant-se el pit amb la mà.


  —No podeu estimar? Però això…, però llavors…, per què tu sí?


  —Jo sóc diferent.


  La Viana se’l va quedar mirant de fit a fit.


  —Què més recordes?


  L’Uri li va tornar una mirada desconcertada.


  —No ho entenc.


  —Vas perdre la memòria —va provar d’explicar-li la Viana—. No sabies qui eres ni d’on venies. Ni qui era la teva gent.


  —Sí que sé —va contestar ell sense comprendre-la—. Jo sóc l’Uri. Vinc del bosc. Allà hi ha la meva gent.


  La Viana no va insistir-hi.


  —És igual —va dir—. Però vull que sàpigues… ja que la teva gent no sent aquestes coses… que si tu m’estimes, i jo t’estimo, això és especial i molt bonic. No passa cada dia. És una de les coses més maques que té el nostre món.


  L’Uri es va quedar callat un moment, rumiant. Després va tornar a clavar en ella els seus intensos ulls verds.


  —Puc besar-te un altre cop? —va preguntar.


  La Viana va somriure.


  —Suposo que no hi ha motiu per no fer-ho. Vull dir —va afegir en veure que ell no l’havia entès— que sí que pots.


  Es van besar tendrament i dolça, estremint-se l’un en braços de l’altre, fins que la Viana el va tornar a aturar.


  —Espera —li va dir—. Hem d’anar a poc a poc. Hi ha moltes altres coses que passen quan dues persones s’enamoren, però no han de passar totes alhora, ho entens?


  —No —va contestar ell. Semblava una mica frustrat perquè no continuarien besant-se però, tot i això, va acatar els desigs de la noia.


  La Viana es va recolzar contra ell i l’Uri es va calmar una mica acariciant-li els cabells cresps. Després, els dits d’ell van baixar fins a fregar-li el coll i l’esquena.


  —Vull curar-te —va insistir l’Uri.


  La Viana ja estava mig adormida; les carícies de l’Uri havien obrat en ella un efecte sedant, havien mitigat la pena i li havien relaxat el cos. Com que no va contestar, el noi va apartar amb delicadesa les benes que li tapaven l’espatlla.


  —Què fas? —va murmurar ella—. Ai! —es va estremir quan la ferida va quedar al descobert.


  —Et fa mal —va declarar l’Uri—. Et curaré.


  —Com vulguis —va mussitar la Viana, esgotada. Amb prou feines va sentir com els dits de l’Uri li acariciaven suaument l’espatlla ferida abans de caure rendida per la son.


  Quan es va despertar, l’endemà, encara jeia als braços del noi del bosc. Es va incorporar, torbada.


  —Uri… Uri, desperta.


  El va sacsejar amb suavitat fins que ell va obrir els ulls i va parpellejar. La va saludar amb un somriure radiant.


  —Viana —va dir—. Bon dia. Vull besar-te un altre cop —va afegir molt convençut.


  Ella va notar que li pujaven els colors a les galtes. Què havia fet? La nit anterior havia confessat el seu amor per l’Uri. Però com podia casar-se amb ell? I quina mena de dona seria als ulls de tots si tenia una relació amb ell sense intenció de formalitzar-la decentment?


  De totes maneres, quan va tornar a mirar l’Uri als ulls, va rebutjar totes les seves objeccions.


  —Bon dia —va contestar—. Jo també et vull besar.


  I ho va fer. Però va comprendre, amb una fiblada de culpabilitat, que no es podien passar tot el dia allà. Havia deixat el cos de la Belícia al campament. Li havien de donar sepultura.


  —Hem de tornar, Uri —li va dir.


  Es va posar dreta i se’n va anar a rentar-se al rierol. El noi la va seguir.


  —Saps? —va començar a dir ella, inquieta—, potser no ho hauríem de dir als altres, de moment. Que estem enamorats, vull dir.


  —Per què?


  —Bé… —A la Viana se li acudien com a mínim una dotzena de raons, però cap que pogués servir-li a ell—. Perquè al començament, quan dos enamorats es declaren els seus sentiments, és millor que sigui secret.


  Això no era mentida del tot. Així funcionava el joc de l’amor a la cort.


  —Què és secret?


  —Quan saps alguna cosa que no pots explicar. Quan és millor que no ho sàpiga ningú. Pels motius que siguin.


  La Viana va pensar que no s’havia explicat amb prou claredat, però, per a sorpresa seva, l’Uri va assentir greument.


  —Entenc el que és secret —va dir—. Per què l’amor és secret?


  —És difícil d’explicar… —va començar a dir la Viana, però es va aturar de cop i volta.


  S’havia estat ajustant altre cop l’embenat, però els dits no eren capaços de trobar la lesió. Es va gratar amb compte, preparada per sentir una fiblada de dolor, però no va passar res. Es va mirar els dits. L’únic que delatava la ferida que havia sofert dues nits abans eren alguns rastres de sang seca entre les ungles. Estranyada, es va rentar l’espatlla. Quan es va tornar a palpar la zona on havia penetrat la fletxa, no hi va trobar res.


  —Pell suau —va dir l’Uri satisfet—. Ara estàs curada.


  La Viana es va girar cap a ell bruscament.


  —M’estàs dient que ho has fet tu? —li va preguntar amb veu ronca; tremolava, i no sabia si era de por o d’excitació.


  —Ja t’ho vaig dir: et curaré —li va explicar ell pacientment.


  La Viana va retrocedir amb brusquedat i va estar a punt de caure a l’aigua.


  —No tinguis por —li va demanar l’Uri angoixat—. No és dolent. T’he curat. T’estimo.


  Ella va respirar fondo i va provar de tranquil·litzar-se. Potser no era el que semblava. Al capdavall, no es podia veure l’esquena.


  —D’acord —va dir—, no et preocupis. Anem a veure la Dorea.


  Van tornar al campament. La Viana se sentia molt confosa. Havien passat tantes coses en poques hores… Necessitava tornar a la realitat. I no coneixia ningú més sensat que la seva antiga dida.


  Hi havia un grup de persones reunides en un extrem de la clariana. A terra, als seus peus, reposava un gran embalum allargat embolicat en un llençol.


  La Viana va notar que se li encongia el cor. Era el cos de la Belícia.


  —T’estàvem esperant —va dir en Llop amb certa aspror.


  —No la renyis —va intervenir l’Alda—. Ha estat plorant la seva amiga morta.


  La Viana es va ruboritzar, recordant els besos que havia compartit amb l’Uri al bosc. Però no va semblar que ningú notés el seu torbament, ni va donar cap importància al fet que ell l’acompanyés.


  Es va acostar als seus amics i va descobrir que havien cavat una tomba a la vora dels arbres.


  —Hem pensat que potser voldríeu dir alguna cosa —va dir l’Airic, una mica incòmode—. Perquè, al capdavall… —es va interrompre, però la Viana va entendre el que volia dir.


  —La Belícia de Vallnevada era la meva millor amiga —va començar a dir, gairebé sense pensar—. De petites, somiàvem amb un futur de conte de fades. Ens imaginàvem que l’amor i la felicitat mai no ens faltarien. Havíem nascut en un món en què tot semblava fàcil.


  »Els bàrbars ens van ensenyar que la vida no és així. L’última vegada que vaig veure la Belícia abans d’ahir a la nit va ser quan el rei Harak ens va donar en matrimoni a dos dels caps bàrbars. Totes dues hem après i madurat molt des d’aleshores. Hem sofert i plorat, i perdut persones estimades. Però ningú, ni tan sols una noia que un dia ho va tenir tot, no mereix passar per l’infern que va viure la Belícia abans de morir.


  »Jo vaig voler salvar-la d’aquella vida que ella no havia triat. No va sortir bé. Ella va morir i per això sóc aquí, i dic aquests mots. Però hauria volgut rescatar-la del seu marit, un home a qui la Belícia temia i odiava. Ella mateixa m’ho va suplicar. S’hauria adaptat bé a la vida al bosc. Us hauria agradat molt, perquè era alegre i enginyosa… —Es va interrompre, de sobte, en recordar la pàl·lida ombra que havia rescatat del castell—. Hauríeu arribat a estimar-la —va concloure, amb un nus a la gola—. Tothom l’estimava.


  »Allà on siguis, Belícia, et desitjo que no tornis a sofrir ni a plorar mai més. Allà on siguis, amiga meva… germana… desitjo que trobis la felicitat que mereixes.


  No va poder dir res més. Amb prou feines va sentir com els seus amics murmuraven algunes paraules de comiat per a una jove a qui la majoria no havia arribat a conèixer, però a qui havien intuït vívidament a través de les paraules de la Viana.


  Quan, finalment, el cos de la Belícia va quedar sepultat sota una bona quantitat de palades de terra, la Viana va afegir a mitja veu:


  —I no penso pas deixar-ho així. Juro que et venjaré i que expulsaré de la nostra terra tots i cadascun d’aquests bàrbars… costi el que costi.


  Gairebé ningú no la va sentir. Però en Llop va alçar el cap i li va llançar una mirada penetrant.


  Els proscrits van tornar a les seves tasques amb l’ànim trist. La Viana tot just si va notar l’abraçada consoladora de l’Uri. De forma automàtica, va aclucar els ulls i li va enfonsar la cara a l’espatlla.


  —Ella torna a la terra —va dir el noi, assenyalant el lloc on reposava la Belícia—. Un dia tornarà a sortir.


  La Viana va somriure tristament. Es va preguntar si el poble de l’Uri enterrava els seus morts amb la convicció que ressuscitarien en el futur. Era una idea bonica…


  —No ho crec pas, Uri —va contestar—. Però gràcies per intentar consolar-me.


  De cop va recordar el motiu pel qual havia tornat al campament a corre-cuita. Es va tornar a palpar l’espatlla, desconcertada; la ferida que havia rebut dues nits enrere semblava que hagués desaparegut definitivament.


  Va atrapar la Dorea una mica més enllà.


  —Què us passa, nena meva? —va preguntar la dona.


  La jove, per tota resposta, la va agafar del braç i la va fer entrar amb ella a la cabana.


  —Mira això —li va demanar, mostrant-li l’espatlla ferida.


  La Dorea va llançar una exclamació d’alarma i la Viana va pensar, per un moment, que el que havia viscut aquell matí, al costat del riu, havia estat producte de la seva imaginació. Però la seva dida va dir:


  —Ai, missenyora! Què us ha passat? D’on ha sortit tota aquesta sang?


  —No veus la ferida, Dorea?


  La dona va examinar conscienciosament la pell de la Viana.


  —Només veig que teniu la camisa tacada, missenyora. La vostra espatlla està bé. Però a què ve, això? Què se suposa que hi haig de veure?


  La Viana va estar temptada de contar-li el que havia passat; a més, l’Airic podria corroborar-ho. Amb tot, no seria tan senzill explicar com podia ser que aquella ferida tan profunda hagués desaparegut d’un dia per l’altre.


  D’altra banda, si havia passat de veritat… llavors…


  La Viana es va posar dreta, sobresaltant la Dorea.


  —He d’anar a parlar amb l’Uri… no, amb en Llop… no, primer amb l’Uri —va dir atropelladament.


  I va sortir de la cabana, deixant plantada la Dorea, que la mirava sense entendre res del que passava.


  L’Uri estava esperant la Viana a l’entrada. Ja feia temps que havia après que no havia d’entrar enlloc, especialment a les cabanes de les dones, si no el convidaven a fer-ho. Però va alçar el cap en sentir com la Viana sortia i els ulls se li van il·luminar en veure-la.


  —Viana —va dir, alçant-se d’un salt.


  Ella no li va permetre afegir res més. El va agafar de la mà i el va arrossegar fins a un lloc una mica més discret.


  —Com m’has curat l’espatlla? —li va etzibar.


  Ell es va mostrar incòmode de cop.


  —T’he curat —va dir només.


  —Sí, ja ho sé, però… de quina manera? Has fet servir, potser, aigua de la font de l’eterna joventut?


  La mateixa Viana sabia que allò era absurd. Havia trobat l’Uri nu al bosc; no hauria pogut amagar enlloc una fiola d’aigua màgica sense que ella ho notés.


  —Jo sé curar —va dir l’Uri, amb certa reserva—. No puc dir com.


  La Viana se’l va quedar mirant de fit a fit. Per un instant va creuar per la seva ment la idea que, si s’hagués endut l’Uri en el seu viatge, potser ell hauria pogut salvar la Belícia abans que fos massa tard. Però la va apartar amb rapidesa. «No et torturis», es va dir. «No tenies manera de saber-ho».


  —És un secret, doncs?


  La cara de l’Uri es va il·luminar amb un somriure.


  —Sí —va assentir, alleujat perquè la Viana ho havia entès—. És un secret.


  Ella va inspirar profundament. Havia demanat a l’Uri que no parlés a ningú de la seva relació, i ara ell li demanava que respectés el seu desig de no explicar-li el que més necessitava saber en aquell moment. Potser no tenia res a veure amb la font de l’eterna joventut de què parlava l’Oki… o tal vegada sí. En qualsevol cas, l’Uri acabava de guarir-la d’una ferida de fletxa molt semblant a la que havia rebut en Harak, i de la qual s’havia recuperat miraculosament davant dels seus ulls.


  —Has vist la Belícia, oi? —li va dir—. Els bàrbars l’han matat i ella no havia fet res de mal. —Se li va trencar la veu de ràbia i impotència—. Si l’haguessin pogut curar… —Va remenar el cap i va provar de tornar a començar—. El rei dels bàrbars que van matar la Belícia… el cap dels meus enemics… no pot ser ferit. Es cura quan algú li fa mal. Potser és un bruixot. Potser és com tu —va afegir, tot i que li repugnés la idea que en Harak i l’Uri poguessin tenir alguna relació—. I només el podrem vèncer si descobrim per què és invulnerable. Per què ningú no el pot ferir. Ho has entès?


  L’Uri va assentir. Els seus ulls verds mostraven una ombra de pena, com si sabés, fins i tot més bé que la Viana, de què estaven parlant.


  —Jo sé per què —va dir, i el cor de la noia va bategar més de pressa—. La meva gent sap curar. La gent dolenta… ells s’emporten el nostre secret. Penso que ells fan mal a la teva amiga. Penso que els meus enemics… són també els teus.


  El cor de la Viana va fer un bot.


  —Vols dir que els bàrbars han conquerit també la teva terra i han arrabassat a la teva gent el secret de la immortalitat? La font de l’eterna joventut? —va insistir; però l’Uri no la va entendre i, a més, no havia acabat de parlar.


  —Ells em diuen a mi que vagi a buscar ajuda. Al lloc on viuen moltes persones.


  —Uri —va xiuxiuejar la Viana, astorada—. Estàs recordant coses! Així que tenies una missió per acomplir i per això vas abandonar els teus. Però… què et va passar al bosc? Que potser els bàrbars et van atacar i et van deixar nu i inconscient al riu? Però els bàrbars no arriben tan endins del bosc, no?


  —Ells arriben per altre costat —va explicar l’Uri—. Des del lloc on ells viuen.


  —Des del nord? El Gran Bosc s’estén més enllà de les Muntanyes Blanques, fins a les estepes dels bàrbars? M’estàs dient que van trobar un camí des d’allí fins al lloc del qual procedeixes, on hi ha la font de l’eterna joventut… o el que sigui que fas servir per curar la gent?


  La Viana parlava atropelladament; l’Uri amb prou feines l’entenia i, per tant, no va poder contestar. Però la noia no necessitava més confirmació. Tot encaixava.


  —Cal explicar-ho a en Llop —va decidir.


  Sense aturar-se a comprovar si l’Uri la seguia, la Viana va sortir corrents a buscar el seu mentor.


  El va trobar a l’altra punta del campament, davant la seva cabana, que recollia els seus estris per sortir a caçar.


  —Llop —va dir, panteixant—, he de parlar amb tu.


  Ell li va dirigir una breu mirada.


  —Jo també —va dir, amb un to gelat que va refredar l’entusiasme de la Viana—. Acompanya’m, vols?


  La Viana va assentir i el va seguir sense ni una paraula. En Llop tampoc no va enraonar fins que van arribar al seu destí: un turó als afores del bosc des del qual es dominava Campespina, que s’acabava de despertar sota el sol d’un nou dia. Al fons de la vall, el castell de Torrespina semblava una talaia fosca que controlés els destins de tots els habitants del poble.


  Tots dos es van asseure sobre l’herbei i van contemplar el paisatge en silenci.


  —Vols saber com vaig perdre l’orella? —va dir en Llop de cop i volta.


  —És clar —va contestar la Viana amb certa impaciència—, segur que és una història apassionant. Però probablement pot esperar. Escolta, he descobert una cosa que…


  —Em refereixo a com vaig perdre l’orella… de veritat —la va tallar ell.


  La Viana se’l va quedar mirant.


  —Parles seriosament? No m’explicaràs una altra història inventada?


  —Cap de les meves històries no és inventada —es va defensar en Llop—. Tot el que t’he explicat em va passar. Però en cap d’aquelles ocasions no vaig perdre l’orella. Sí… he tingut una vida molt interessant —va fer, somrient amb amargor—. Tanmateix, totes aquelles històries són només anècdotes sense importància que no van deixar cap gran petja en la meva vida. Però això és diferent. Ho he amagat, tot i que no pogués amagar la cicatriu que em desfigura des d’aleshores.


  —Llavors, per què m’ho vols explicar a mi? —va preguntar la Viana, gairebé sense alè.


  En Llop li va dirigir una mirada lenta, prenyada de decepció i de pena, que va fer que la noia s’estremís.


  —Perquè potser així comprendràs el motiu pel qual et demanaré que abandonis el campament i continuïs la teva vida lluny de la rebel·lió, Viana.


  Ella es va quedar glaçada.


  —Què dius? No pots estar parlant seriosament…


  —Molt seriosament. T’he advertit moltes vegades, però no he aconseguit fer-te entrar en raó, i ara una noia bona i innocent ha mort perquè tu ets incapaç de deixar de fer les coses a la teva manera, sense comptar amb ningú més.


  Les seves paraules van ferir profundament la Viana. No va ser capaç de respondre res, perquè sabia que en Llop tenia raó.


  —No em puc arriscar que posis en perill el nostre grup ni el que pretenem dur a terme —va continuar dient en Llop—. He estat molt pacient amb tu, he intentat protegir-te dels bàrbars, però em sembla que ja n’he tingut prou. A partir d’ara, tu seguiràs el teu camí i jo el meu. I el teu pare, sigui on sigui, no podrà negar que he fet tot el possible per complir la promesa que li vaig fer.


  La Viana volia dir moltes coses, però les últimes paraules d’en Llop la van impulsar a callar.


  —Li vaig jurar, al camp de batalla, que tindria cura de tu si li passava alguna cosa —va dir en Llop a mitja veu—, però després el vaig perdre de vista i més tard em van ferir, i quan vaig aconseguir arribar a Rocagrisa ja t’havien casat amb en Holdar i estaves esperant un fill, o això em van dir. No em va semblar el millor moment per rescatar-te, però, per si de cas, em vaig instal·lar pels voltants de Torrespina, amb la intenció de treure’t del castell tan bon punt haguessis donat a llum el petit bastard. Em va sorprendre que t’escapessis abans que jo tingués l’oportunitat de salvar-te, però vaig comprendre que, malgrat les aparences, dins teu corria la sang dels ducs de Rocagrisa. Ets digna hereva del teu pare, Viana, però et falta la seva sensatesa i, sobretot, la seva prudència.


  Els ulls de la Viana es van omplir de llàgrimes, en part per la reprimenda d’en Llop però, sobretot, pels records que començaven a inundar-la per dins.


  —Vas conèixer el meu pare? —va preguntar en un murmuri.


  —Vam ser molt amics, sí —va assentir en Llop—. Ell i jo, i el rei Radis, quan era un príncep atractiu, valent i esbojarrat. Érem inseparables.


  La Viana va recordar la manera com el rei havia tractat en Llop en l’últim solstici que s’havia celebrat a Normont, i va obrir la boca per comentar-ho, estranyada; tanmateix, a l’últim moment va optar per no dir res.


  En Llop se’n va adonar.


  —Sí, aquells eren altres temps —va dir, somrient amb amargor—. Vam lluitar en cent batalles i vam sobreviure a la primera invasió bàrbara. Però hi va haver una cosa que ens va superar: una dona.


  La Viana es va incorporar una mica, atenta, intuint que en Llop estava a punt de començar a relatar la història que volia contar.


  —Era, amb diferència, la dama més bonica de tot Nòrtia i, a parer meu, tampoc no tenia rival en els reialmes del sud. Ens vam conèixer quan la vaig haver d’escortar a través del meu domini fins al castell del seu oncle, el rei Ridead. Em vaig enamorar d’ella com un pallús. Però el destí li tenia reservat un futur diferent: el seu cosí, el príncep Radis, també l’estimava des que eren petits. El nom de la dama, em descuidava de mencionar-ho, era Nívia de Bellroser.


  La Viana va respirar fondo. Començava a comprendre per on aniria la història que li estava relatant en Llop: Nívia era el nom de l’última reina de Nòrtia, la mare d’en Beriac i l’Elim, la dona que havia desafiat la voluntat del rei Harak llevant-se la vida abans que accedir a ser la seva muller.


  —El pudor que s’ensenyava a les donzelles de la cort no li permetia mostrar preferències per cap dels dos —va continuar dient en Llop—, però jo sempre vaig pensar que tenia alguna possibilitat. Em vaig tornar boig de gelosia i vaig desafiar en Radis a un duel a mort per l’amor de la bella Nívia. Com a mestre d’armes de Normont, jo li havia ensenyat a en Radis gairebé tot el que sabia, de manera que partia amb avantatge. Amb tot, ell va acceptar el duel, va lluitar com un lleó i va aconseguir endur-se la meva orella esquerra abans que jo l’arraconés contra la paret. I l’hauria matat, si no fos perquè el teu pare va arribar a l’últim moment per salvar-nos a tots dos.


  »Només allò va evitar que el rei Ridead em condemnés a mort per traïció. Allò i la intervenció de la mateixa Nívia. Però em van expulsar de la cort i em van arrabassar totes les meves terres. Em van condemnar a l’exili al peu de les Muntanyes Blanques, on me’n vaig anar, amb un grapat d’homes lleials i valents, per vigilar la frontera. No ho vaig lamentar. No estic orgullós del que vaig fer. En Radis no va ser un gran rei, però no era dolent. I va triar bé. La Nívia sí que va ser una gran reina de Nòrtia.


  »De manera que ja ho saps. Vaig perdre l’orella per amor i per estupidesa. Podria haver matat l’hereu del reialme aquella nit. Si no hagués estat pel teu pare, podria haver provocat una guerra civil. Aquella nit vaig aprendre moltes coses. No t’imagines quantes.


  Va fer una pausa. La Viana es va sentir commoguda per l’amargor i el dolor que s’endevinaven en les seves paraules.


  —Per això ara —va concloure en Llop—, per tot el que vaig fer, per la Nívia i per en Radis, i també pel teu pare, en Corven de Rocagrisa, haig de reconquerir Nòrtia per als seus hereus legítims. I per això no puc perdre el temps atenent als capricis d’una nena consentida. No quan ens poden costar tantes vides. No siguis com jo, Viana. No anteposis els teus interessos personals al bé de tot un reialme.


  La Viana va empassar saliva. Sentia que en Llop li estava donant una lliçó important, sabia que parlava seriosament quan deia que volia que abandonés el campament, però encara tenia la ment posada en la història que ell li havia explicat.


  —Sé qui ets, ara —va mussitar—. El meu pare parlava molt de tu, de l’heroi de la primera guerra bàrbara, la mà dreta del rei Radis, el millor mestre d’armes que havia tingut al castell de Normont. Tu ets el comte Urtec de Montferrós, no m’equivoco, oi?


  El rostre d’en Llop es va crispar en un rictus d’amargura. A la Viana no li va caldre cap altra confirmació.


  —El meu pare em va dir que eres mort —va dir en veu baixa.


  —I no mentia, no del tot —va contestar en Llop—. Em van desposseir del meu títol i les meves terres, però en Radis va dir que podia continuar fent servir l’escut d’armes de la meva família. Vaig respondre que no em mereixia ni un sol dels set llops errants que n’adornaven la bordura. «Te’n concedeixo un, almenys», va dir en Radis, amb certa xanxa. I des de llavors vaig ser el Deshonrat Cavaller del Llop; que es va quedar en Llop, per als amics.


  Es va fer un llarg silenci. Finalment, la Viana va dir:


  —Gràcies per explicar-me la teva història. Em sap molt de greu haver-te decebut. De debò. Sé que he fet coses que no hauria hagut de fer i que he pres decisions equivocades. I ningú no lamenta més que jo el que li ha passat a la Belícia. És només que… havia d’ajudar-la, ho entens? Si l’haguessis vist allí… si haguessis vist el que li havien fet els bàrbars, en què l’havien convertit… No podia abandonar-la. Sé que no t’agrada que faci coses pel meu compte, però… tota la meva vida ha consistit a seure a la vora de la finestra i esperar que altres actuessin per mi. I volia fer alguna cosa jo mateixa… per una vegada.


  En Llop no va dir res. La Viana va continuar:


  —I no sóc tan inútil com penses. Algunes de les coses que he fet han servit, encara que no t’ho creguis. Mira, quan estava a Rocagrisa em vaig assabentar que els bàrbars s’estan mobilitzant per atacar els reialmes del sud quan arribi l’hivern.


  En Llop la va mirar fixament, amb una lluïssor acerada en els seus ulls de falcó.


  —N’estàs segura, d’això?


  La Viana va assentir.


  —Els vaig sentir com en parlaven durant el sopar. Estaven entusiasmats perquè en Harak per fi els faria entrar de nou en acció.


  —Això significa que la pau que han firmat amb els reis del sud és paper mullat —va reflexionar en Llop— i que, en tal cas, més d’un podria estar disposat a unir-se a la rebel·lió.


  —És el que vaig pensar —va assentir la Viana, entusiasmada—. Però espera, que això no és tot: també sé per què en Harak és invulnerable. Es tracta d’un coneixement que posseeixen els habitants del Gran Bosc, fins i tot l’Uri. Els bàrbars, en realitat…


  —Viana, no continuïs per aquest camí —la va tallar en Llop—. La informació que m’has portat és molt valuosa, però cal saber distingir els fets reals de les històries fantàstiques.


  —Però això és real —va protestar ella—. L’Uri em va curar la ferida, no vols veure-ho? Ell diu…


  —Viana, he dit que ja n’hi ha prou.


  La jove va callar, intimidada pel to de veu d’en Llop. El vell cavaller semblava enfadat, com si tota la seva paciència s’hagués exhaurit.


  —Però… però nosaltres podem… —va provar de continuar dient, amb certa timidesa; va tancar la boca, tot amb tot, quan en Llop la va mirar ple d’ira.


  —Tinc la sensació que no has escoltat res del que t’he explicat —va dir ell—. Ja no hi ha un «nosaltres». Li devia molt, al teu pare, però t’he ensenyat a valer-te per tu mateixa i considero que el meu deute està pagat. Vés a jugar amb el teu amic del bosc, si vols perd-te entre l’espessa vegetació, però deixa’m en pau. Per si no t’ha quedat prou clar: ja no ets part de la rebel·lió. La lluita contra els bàrbars ja no et concerneix.


  —És clar que em concerneix! —va protestar la Viana—. M’han arrabassat la meva vida sencera i tots els éssers que estimava!


  —En aquest cas —va replicar en Llop amb fredor—, lluita si vols, però fes-ho pel teu compte. Després de tot, això ho fas la mar de bé, oi? Torna al campament i recull les teves coses. Vull que te’n vagis abans del migdia. I emporta’t l’Uri. Preparem una guerra i no tenim temps d’ocupar-nos d’ell.


  I, amb aquestes paraules, en Llop es va posar dret i es va endinsar altre cop al bosc.


  —Molt bé —va remugar la Viana, amb els ulls plens de llàgrimes de dolor i d’ira—. Continuaré jo sola, doncs. Trobaré la manera de matar en Harak, per molt indestructible que sigui, i venjaré el meu pare i tots els morts de Nòrtia.


  El Gran Bosc va ser testimoni del seu jurament i les fulles dels arbres van murmurar mogudes per una ràfega de vent de septentrió.
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  La Viana va tornar al campament rumiant profundament. En el fons pensava que en Llop no parlava seriosament de fer-la fora d’allí, però pensava seguir-li el corrent perquè allò també convenia als seus propis plans. Se n’aniria amb l’Uri al Gran Bosc per esbrinar què estava passant exactament i tornaria per lliurar als rebels el secret de la invulnerabilitat d’en Harak. Segur que, a aquelles altures, a en Llop ja li hauria passat l’empipament.


  Per tant, no valia la pena afligir ningú dient que el cavaller l’havia foragitat del campament i que se n’anava per no tornar.


  Va entrar a la seva cabana i va recollir les coses que necessitaria per al viatge. Quan es va tirar a l’espatlla el sac i va sortir altre cop a l’esplanada, es va trobar la Dorea, que tornava del riu traginant una galleda d’aigua. La vella dida se la va quedar mirant.


  —Us n’aneu, missenyora? —va preguntar.


  —Vaig a caçar —va contestar ella; va vacil·lar un moment abans d’afegir—: Probablement passaré algunes nits fora. Necessito… necessito pensar.


  —Ho comprenc —va assentir la Dorea—. Nena meva —va dir després d’una breu pausa, amb veu una mica més suau—. Sabeu que el que li ha passat a la dama Belícia no ha estat culpa vostra, oi?


  La Viana va inspirar profundament. Les paraules de la dida l’havien impactat més del que esperava i va parpellejar ràpidament, tractant de contenir les llàgrimes. No havia fet més que repetir-se allò des de la mort de la Belícia: que no havia estat culpa seva, sinó del malparit que havia disparat aquella fletxa, apuntant a una noia innocent que s’escapava d’un destí cruel. Tanmateix, els remordiments se li havien instal·lat al fons del cor i el foradaven amb mil espines de foc.


  —Ho sé —va contestar, potser amb més duresa de la que desitjava—. Però era la meva amiga. És natural que lamenti la seva mort —la veu se li va esquerdar, i no va ser capaç de continuar parlant. Va girar el cap amb brusquedat i es va allunyar cap al lloc on l’Uri, assegut al peu d’un arbre, semblava molt entretingut seguint amb els dits el dibuix de l’escorça.


  —Viana… —va dir la Dorea, i la paraula va acabar en un sospir.


  —Tornaré d’aquí a uns dies —va dir ella sense girar-se—. Ah… —va afegir, com si se li acabés d’acudir en aquell mateix instant—, i m’emportaré l’Uri. Em sembla que ja és hora que li ensenyi a caçar. Ha de començar a guanyar-se les garrofes.


  La Dorea no va dir res. La Viana va pensar a aturar-se, córrer cap a ella i plorar a la seva falda, com feia quan era petita. Però es va armar de valor i va continuar endavant.


  Es va reunir amb l’Uri sota l’arbre i es va inclinar al seu costat.


  —Uri —li va dir en veu baixa—, estaries disposat a portar-me fins al cor del bosc? Al lloc del qual véns, allà on és la teva gent?


  Va notar com li tremolava la veu d’emoció en dir-ho. De sobte, totes les històries fantàstiques que havia sentit sobre el Gran Bosc des que era petita van tornar a cobrar vida en la seva imaginació. «Al lloc on els arbres canten», va pensar.


  —Sí, Viana —va contestar ell, i va posar-se dret d’un bot; semblava tan excitat com ella—. Som-hi.


  La jove va assentir.


  —Som-hi —va corroborar.


  L’Uri va seguir la Viana a través de la clariana. No va semblar que li preocupés el fet que ella no s’acomiadés de ningú. L’Airic voltava per allà, practicant amb l’arc al costat d’un dels soldats, però la Viana no li va dir res; segurament el noi estaria disposat a seguir-la fins a on calgués, però ella no podia permetre que es tornés a posar en perill per causa seva.


  Es van aturar un moment al costat de la tomba de la Belícia. La Viana va contemplar el munt de terra sota la qual reposava el cos de la seva amiga. Va serrar les dents i va jurar:


  —Foragitarem aquests bàrbars de la nostra terra, Belícia. T’ho prometo.


  Després, es va posar en marxa sense mirar enrere ni un sol cop.


  L’Uri la va seguir.


  La primera jornada de l’expedició no va ser gaire diferent d’un dia de caça corrent. La major part del recorregut passava per terreny ja explorat.


  L’Uri i la Viana no van parlar gaire aquell matí. La presència del noi del bosc reconfortava la noia, però ella no podia permetre’s distraccions. Sentia que tenia davant seu una missió vital per al futur de la seva terra i volia estar-hi a l’altura. Sabia que era la segona vegada que emprenia aquell viatge; ara se n’anava amb l’ombra del seu primer fracàs aletejant-li a l’esquena, i la certesa que ningú no la creuria si els explicava la història de l’Uri i el seu miraculós poder curatiu. No; estava sola en aquella empresa. I, tanmateix, no podia tornar amb les mans buides: havia de tornar amb el secret d’en Harak abans que en Llop i els seus s’hi enfrontessin.


  Per la seva banda, l’Uri també havia adoptat un aspecte greu que no era propi d’ell. La Viana ignorava si el noi havia recuperat totalment la memòria o només alguns fragments; el que sí que semblava clar era que estava decidit a conduir-la fins al lloc d’on havia vingut perquè havia de salvar el seu poble dels bàrbars. Tenia una fe cega en ella i, encara que la Viana no estava tan segura de poder-lo ajudar, sí que tenia clar que, almenys, ho intentaria. D’altra banda, era l’única que havia escoltat l’Uri i que s’havia pres seriosament els seus comentaris sobre la gent del bosc.


  És clar que ella també era l’única que estava al corrent del que ell era capaç de fer. La Viana es preguntava per què l’havia triat l’Uri entre tots els altres. Potser perquè estava enamorat d’ella o potser perquè pensava realment que el podia ajudar. La Viana no ho sabia, però no li importava. El cas era que l’Uri confiava en ella per salvar els seus i la jove no el volia decebre.


  Preocupats en aquests assumptes, va semblar que tots dos oblidessin el sentiment que els unia i que acabaven de descobrir. Amb tot, de tant en tant intercanviaven mirades, somriures còmplices i fregaments que feien que el cor de la Viana bategués més de pressa.


  Aquella nit, asseguts a la vora del foc, tot i que no massa a prop —fins i tot després de tot el temps que havia passat al campament, l’Uri es continuava mantenint a una distància prudent de les fogueres—, la Viana es va reclinar al seu costat i va aclucar els ulls amb un sospir en sentir com el braç d’ell li envoltava el cos. Li va agafar la mà per acariciar-li els dits i es va sorprendre en trobar al seu palmell una cicatriu recent.


  —Com t’has fet aquest tall, Uri? —va preguntar, preocupada—. Té un color molt lleig.


  L’Uri va enretirar la mà.


  —No passa res —va contestar amb rapidesa—. Jo curo.


  La Viana va suposar que l’havia de creure; al capdavall, ella mateixa havia estat testimoni de les seves habilitats. Va decidir, doncs, canviar de tema:


  —Parla’m de la teva gent —li va demanar—. Són tots com tu?


  Recordava que, en certa ocasió, el noi li havia donat una resposta contradictòria, del tipus «Sí però no» o una cosa semblant. De totes maneres, allò havia passat temps enrere, quan l’Uri amb prou feines sabia parlar.


  La va desconcertar, per tant, que ell adoptés una actitud reservada.


  —Jo sóc com ells —va dir solament; semblava entristit i a la Viana fins i tot li va fer l’efecte que detectava un breu centelleig de ràbia al fons dels seus ulls verds. Però el noi no va voler-li explicar res més. I la Viana no va continuar preguntant, tot i que no podia evitar estar intrigada.


  Durant la jornada següent va provar d’estirar-li la llengua, però l’Uri es va mantenir inescrutable. La Viana va començar a preocupar-se. Què era el que havia d’ocultar? Què trobaria al cor del bosc?


  La jove tenia moltes preguntes i, de cop, a l’Uri ja no li interessava donar respostes. Resultava frustrant. «Però haig de saber a què m’enfrontaré», va pensar la Viana. «S’expliquen moltes històries sobre el Gran Bosc i he d’estar preparada». Va confiar, de totes maneres, que al llarg del viatge l’Uri es relaxaria una mica pel que feia a allò i s’animaria a confiar en ella.


  No va ser així. A mesura que avançaven a través del bosc, el noi semblava que es mostrava més tens i nerviós. «Li deu haver passat alguna cosa terrible allí», va pensar la Viana. Va recordar els comentaris de l’Uri sobre els bàrbars i va imaginar de seguida un escenari possible que expliqués la història del noi del bosc, des del principi fins al final: probablement els esbirros d’en Harak havien arribat fins al poble de l’Uri en busca de la font de l’eterna joventut, o el que fos que fessin servir per curar els seus de forma tan espectacular, i els devien haver arrabassat el secret de forma violenta, potser matant-los a tots i destruint l’indret. L’Uri havia aconseguit fugir per demanar ajuda al món civilitzat, però les experiències traumàtiques sofertes li havien fet perdre la memòria. De mica en mica l’anava recuperant i, en el seu interior, es debatien ara dos sentiments: d’una banda, el desig urgent de tornar a la seva terra per ajudar la seva gent; de l’altra, el terror que li provocaven els records que havia anat recuperant. Quan va arribar a aquesta conclusió, la Viana no va poder evitar sentir que la inundava una nova onada d’amor i admiració cap al noi del bosc. S’havia enfrontat als bàrbars, havia fugit d’ells… i ara tornava per plantar-los cara.


  Igual que havia fet ella.


  La Viana va agafar la mà de l’Uri, la va prémer amb força i li va dedicar un somriure radiant per mostrar-li el seu recolzament. Potser, quan arribessin al seu destí, es trobarien amb un poble arrasat o, en el millor dels casos, governat pels bàrbars. Potser ella hauria de ser forta per tots dos.


  De manera que no va tornar a preguntar-li res sobre aquell tema, cosa que va semblar que relaxés l’Uri. I tots dos es van concentrar en el viatge que tenien davant seu. La Viana va provar d’ensenyar al noi a caçar, i ben aviat va descobrir que no ho feia pas malament. També tenia un instint especial per moure’s pel bosc. La noia va recordar com havia estat el seu primer viatge a través de la vegetació espessa i la forma com l’Uri anava ensopegant constantment amb els seus propis peus, i es va alegrar de veure que el noi recuperava la memòria ràpidament i que les seves capacitats tornaven amb ella. Era impossible, es va dir, que algú que procedia del cor d’un bosc immens no sabés com bellugar-s’hi.


  De la mateixa manera que el primer cop, la vegetació es va anar tornant més espessa i intricada a mesura que anaven avançant. Tot i que el paisatge era cada cop més estrany per a la Viana, l’Uri semblava reconèixer més elements cada dia: es deturava per acariciar l’escorça d’un arbre nuós amb un somriure franc; s’ajupia per posar la mà sobre una arrel plena de molsa; alçava el cap per contemplar el bonic tapís format pel fullam dels arbres…, tot en la seva actitud indicava que començava a trobar-se com a casa.


  Així, un matí van arribar al riu on s’havien conegut, uns quants mesos enrere.


  Cap dels dos no va dir res. Només es van aturar a la riba i van contemplar, amb les mans entrellaçades, la roca sobre la qual la Viana havia trobat l’Uri inconscient. Després d’un instant de silenci, les seves mirades es van encreuar i van somriure.


  I es van besar tendrament i apassionadament.


  Van decidir acampar allí aquella nit.


  Mentre el foc espetarregava alegrement, la Viana va contemplar la fosca espessor que s’estenia més enllà del riu. Territori inexplorat. I, malgrat que se sentia inquieta, una part d’ella estava tranquil·la, perquè l’Uri l’acompanyava.


  Es va adormir, confiada, en braços del noi del bosc.


  I va ser ell qui la va despertar de matinada, sacsejant-li l’espatlla amb urgència.


  —Viana! —va xiuxiuejar—. Compte!


  La noia va obrir els ulls immediatament i es va posar dreta, en tensió, espolsant-se com va poder les boirines del son. Va mirar al seu voltant, va parar l’orella, però no va veure res estrany. El caliu de la foguera il·luminava la cara de l’Uri amb una resplendor carabassenca, fantasmal.


  —Viana, corre —va dir llavors ell, senyalant la foscor.


  Ella va recollir la seva bossa, l’arc i el buirac i va empunyar el ganivet, amb la vista clavada en el lloc que li indicava l’Uri.


  L’únic que va veure van ser dues llums que voleiaven en l’aire, lentament i hipnòtica. Semblaven massa grosses per ser cuques de llum. La Viana les va contemplar, extasiada. Eren tan suaus i alhora tan radiants… tan boniques…


  —Són… fades? —va preguntar, en un murmuri ple d’admiració.


  Va fer el gest d’acostar-se a les llums, però l’Uri la va estirar enrere, amb violència. La Viana va reaccionar. No era propi d’ell comportar-se amb tanta brusquedat. Va comprendre llavors que el Gran Bosc era el seu territori i que ningú no en coneixia millor que ell els perills i els misteris. Potser eren focs fatus o alguna cosa igualment enganyosa. Sense apartar la mirada de les llums, lluitant per no deixar-se endur per la seva bellesa, va retrocedir unes passes, amb el ganivet a punt.


  Les llums es van bellugar endavant, totes dues alhora. Va ser un moviment més ràpid del normal.


  —Viana —va murmurar l’Uri, tens, amb la veu ronca—. Corre!


  Ella no ho va qüestionar. Va fer mitja volta i va arrencar a córrer desesperadament rere seu.


  Just abans de fer-ho va entreveure la fera que va saltar d’entre les ombres per atrapar-los. S’assemblava a un gat salvatge gegantí, amb una boca immensa en la qual la Viana hauria jurat que tenia tres fileres de dents i una llarga cua de lleó que batia l’aire amb fúria darrere seu. Tenia dos apèndixs a tall de bigotis, rematats tots dos per globus lluminosos que s’agitaven en l’aire al ritme de la seva cursa.


  La Viana es va quedar un instant paralitzada de terror; ara ja no es fixava només en els apèndixs luminescents del monstre, i que ella havia pres per éssers feèrics, sinó també en els seus ullals terrorífics i en les seves urpes enormes. L’Uri la va estirar amb urgència i la Viana es va obligar a si mateixa a continuar corrent sense pensar en el que els perseguia.


  A la claror de la lluna, la Viana va veure que l’Uri es precipitava al riu i no va dubtar a seguir-lo.


  L’aigua els arribava fins a la cintura. Els dos joves van lluitar contra el corrent per arribar a l’altre costat i la Viana va sentir un rugit ple de frustració al seu darrere. Es va arriscar a fer una llambregada per sobre l’espatlla. Va distingir l’ombra de la bèstia que caminava per la riba, amunt i avall, buscant un lloc pel qual passar. «No es llançarà a l’aigua», va comprendre de seguida. Amb tot, era qüestió de temps que s’aventurés a saltar a les roques que esquitxaven el riu i que li podrien servir de pont per travessar fins a l’altra riba.


  S’havien d’afanyar. La Viana va perdre l’equilibri i va estar a punt de caure a l’aigua poc abans d’arribar a la riba, però l’Uri la va agafar.


  Moments després, tots dos corrien cap a la part més profunda del bosc. Un cop van deixar enrere el riu i es van endinsar entre la vegetació espessa, la Viana va haver d’afluixar el ritme perquè ja no s’hi veia en l’obscuritat: els arbres impedien que els arribés la tènue claror de la lluna i les estrelles. L’Uri, amb tot, no havia reduït la velocitat de la cursa.


  —Espera, Uri! —el va cridar ella, panteixant—. No m’abandonis!


  El noi va retrocedir per agafar-la de la mà. Just en aquell moment van sentir el bram triomfant de la criatura que els perseguia. La Viana es va estremir: havia sonat massa a prop.


  L’Uri, per contra, no es va deixar acoquinar. Va continuar avançant entre la vegetació, arrossegant la seva companya rere seu. La Viana ensopegava amb les arrels dels arbres; el fullam també li entorpia la marxa i no va poder evitar preguntar-se com era possible que l’Uri es mogués amb tanta confiança en plena tenebra. Novament van sentir el rugit de la fera rere seu. La Viana va fer un cop d’ull endarrere i va entreveure, al lluny, la claror fantasmal dels seus apèndixs surant entre els arbres.


  —Uri… saps on vas? —va murmurar, estremint-se altre cop; el cert era que en aquell bosc no semblava que hi hagués cap lloc on refugiar-se—. Per què no ens enfilem a un arbre? Potser aquesta criatura no ens hi podrà abastar.


  —Ell puja —va ser la resposta del noi en la foscor.


  Havien canviat les tornes, va comprendre la Viana. Quan es van conèixer, ella era qui semblava saber-ho tot, qui li havia d’ensenyar tantíssimes coses… però ara, en el seu món, l’Uri era l’expert i la Viana només podia deixar-se portar. Amb tot, això no acabava d’explicar la seguretat amb què ell es movia en la nit.


  —Uri, que hi veus en la foscor?


  —No em cal veure-hi —va dir ell.


  La Viana es va fixar que passava el palmell de la mà pels troncs dels arbres. Podia reconèixer-los al tacte? Aquella possibilitat resultava fascinant.


  De cop i volta, l’Uri es va aturar i a la Viana li va caure l’ànima als peus. Davant d’ells hi havia una barrera d’arbres tan atapeïts que no els deixarien passar entre els seus troncs. Com era possible que l’Uri els hagués conduït a un carreró sense sortida? Havia fet mal fet de refiar-se’n?


  —Uri… —va murmurar, tensa. Les llums que els perseguien eren cada vegada més a prop.


  El noi no va contestar. Havia col·locat els palmells de les mans sobre els troncs de dos arbres contigus i esperava… què? Que potser pretenia separar-los per força?


  La Viana va carregar l’arc i va apuntar a la foscor, respirant entretalladament. No veia la criatura, però de tant en tant detectava el centelleig dels seus apèndixs entre la malesa. I, tot i que no fos un blanc fàcil, potser tindrien una oportunitat.


  Va inspirar profundament, per provar de calmar-se. Però les mans li tremolaven i la fletxa que havia de matar el seu perseguidor s’agitava sense control contra la corda. Va empassar saliva i va esperar.


  Just llavors els globus lluminosos van reaparèixer en la fosca.


  La Viana va disparar, provant d’apuntar a un punt intermedi entre tots dos, allà on la criatura devia tenir el cap.


  Per un instant, els llums van desaparèixer. La noia va aguantar l’alè.


  Però llavors van ressorgir de cop, molt més a la vora, i la Viana va llançar una exclamació de terror que es va barrejar amb el bram de la fera.


  L’Uri la va estirar i la va llançar contra els arbres. La Viana es va tapar la cara amb les mans…


  … però el xoc no es va produir. Va caure endavant i va agitar els braços en l’aire, provant de mantenir l’equilibri. Per a sorpresa seva, va aterrar en un tou d’arbustos flonjos. Va lluitar per vèncer el desconcert que s’apoderava d’ella i es va posar dreta, una mica marejada. Es va girar, just a temps per veure les llums de la bèstia que s’abraonaven sobre ella…


  … i de cop es va sentir un so estrany, com un espetec, com si tot el bosc cruixís al seu voltant… i les llums van desaparèixer. Es va sentir una trompada i un bramul furiós, després unes esgarrapades… i res més.


  La Viana, encara amb el cor desbocat, va palpar al seu voltant, intentant de situar-se en la foscor. Per a sorpresa seva, les mans van topar amb una barrera arbòria, la mateixa que moments abans els havia barrat el pas. Només que ara s’interposava entre ells i la criatura que els perseguia.


  —No ho entenc —va murmurar la noia. Va continuar explorant al seu voltant i va descobrir que estaven tancats en un cercle format per troncs d’arbres, com una gàbia protectora.


  —Ara podem dormir —va dir l’Uri al seu costat.


  La Viana es va aferrar a ell, com si temés que estigués a punt de desaparèixer en qualsevol moment. Els braços de l’Uri la van envoltar, reconfortant-la.


  —Com ho has fet…? —va començar a dir ella—. Com has pogut…? S’han mogut, els arbres?


  —Arbres bons —va dir l’Uri—. Amb ells, nosaltres estem segurs.


  La Viana no n’estava tan convençuda. Li costava entendre el que havia passat. L’Uri havia fet que els troncs dels arbres es moguessin, primer per deixar-los passar i després per protegir-los a dins d’un impenetrable cercle de troncs?


  —Uri…, que ets un bruixot? —li va preguntar amb un estremiment.


  —No sé què és un bruixot —va contestar ell—. Sóc l’Uri.


  La Viana va decidir no donar-hi més voltes. Semblava que ell tenia raó i que estaven fora de perill, de moment. No se sentia el bram de la fera ni es veia la seva llum amenaçadora en la foscor.


  —Potser hauríem d’encendre un foc… —va suggerir, però va sentir que l’Uri es tensava entre els seus braços.


  —No. Foc no —va replicar—. Aquí no.


  —Com vulguis —va acceptar ella; era el seu món i ella havia d’aprendre’n i respectar-ne les normes.


  Aquella nit, no va trobar a faltar la consoladora calidesa del foc. Va caure adormida entre els braços del noi del bosc, mentre els arbres els vetllaven el son i els protegien de tot perill.


  L’albada la va arrencar d’un malson en què es mesclaven bàrbars udolaires, feres espantoses i arbres amenaçadors. Quan es va despertar, amb una exclamació d’angoixa, es va trobar en un entorn tan bonic que li va fer pensar que encara estava somiant.


  Però, si era així, no hi havia bàrbars ni criatures nocives per enlloc. Els arbres que els havien salvat la nit anterior (o això també ho havia somiat?) formaven un conjunt bastant compacte, però els troncs no estaven tan junts com li havia semblat en aquell moment. O potser havien tornat a separar-se, igual que havien fet per franquejar-los el pas durant la seva fugida (havia passat de debò o s’ho havia imaginat?). Les branques, que li havien semblat malèvols braços retorçats en la foscor, a la claror del dia es veien curulles de brots verds i flors fragants. L’herba sobre la qual jeia era fresca i suau, i els matolls que creixien al seu voltant vessaven de baies d’aspecte apetitós i petites floretes silvestres. Papallones bellíssimes li voletejaven sobre el cap; insectes voladors zumzejaven mandrosament al seu voltant mentre els raigs del sol que es filtraven per entre les fulles li acariciaven gentilment la cara. La Viana va alçar el cap per admirar el delicat tapís de llums i ombres que formaven les capçades dels arbres. Una brisa suau agitava les branques i feia tremolar les fulles en un murmuri vegetal.


  Va mirar al seu voltant buscant l’Uri, però no el va veure. Inquieta, es va aixecar d’un bot. S’havia despertat en un lloc paradisíac, sí, però la nit anterior havia estat a punt de ser devorada per un depredador al qual no podia posar nom.


  Es va cobrir les espatlles amb el mantell, amb la sensació incòmoda que l’estaven observant.


  En aquell moment va arribar l’Uri, somrient, obrint-se pas entre els arbres.


  —Viana —va saludar—. Bon dia.


  —Uri —va dir ella, somrient també—. On som? Hem arribat a la teva terra?


  Ell va riure.


  —Encara no —va contestar—. Nosaltres lluny.


  La Viana es va desanimar. Naturalment, no esperava pas que hi arribessin en pocs dies, però volia creure que en el seu primer viatge havia estat a punt d’abastar el seu destí, que ho hauria aconseguit si no hagués estat per aquella lesió inoportuna.


  —Som-hi —va dir l’Uri, agafant-la de la mà i estirant-la—. No ens hi hem de quedar gaire temps. No els agrada.


  —A qui? —va preguntar la Viana intrigada. Va mirar al seu voltant, però no va veure ningú.


  —Jo els dic que nosaltres estem de viatge —va provar d’explicar ell—. Ens n’anem. No ens quedem aquí gaire temps.


  —Però de qui estàs parlant?


  L’Uri va riure.


  —No els veus —va constatar, enriolat.


  —No —va replicar la noia, que estava començant a empipar-se—. Aquí només hi som tu i jo.


  L’Uri va tornar a riure.


  —Tu no vius aquí —va dir simplement. Va semblar que provava d’afegir-hi alguna cosa més, però no devia trobar les paraules, perquè es va arronsar d’espatlles amb un somriure.


  La Viana es va resignar a seguir l’Uri a través del bosc espès, intentant entendre què estava insinuant. Potser s’estava burlant d’ella, o qui sap si es pensava de veritat que hi havia éssers invisibles que els espiaven des dels arbres. No sabia què la inquietava més: la possibilitat que l’Uri tingués raó o que fossin només imaginacions seves. S’havia de deixar guiar per ell, llavors?


  La Viana va decidir donar-li un vot de confiança; al capdavall, era cert que hi vivien criatures estranyes i perilloses, en aquell bosc, ella mateixa ho havia comprovat la nit anterior. I l’Uri l’havia salvat. Potser no era més que probable que sabés de què estava parlant?


  Des d’aquell moment, la jove no va poder deixar de llançar mirades nervioses de reüll a les bardisses, amb aprensió. En algun moment li va semblar entreveure un moviment fugaç de cua d’ull, tal vegada el tremolor breu d’una fulla, potser una ombra tènue sobre una branca, però no podia assegurar que no es tractés de la seva imaginació que li jugava males passades.


  De totes maneres, al bosc hi havia alguna cosa. Ho notava a la pell, en la manera com se li eriçava el borrissol del clatell, en el seu instint de caçadora, que feia que carregués l’arc sense saber ben bé cap a on disparar. L’Uri la calmava sempre i li deia que no hi havia res a témer sempre que respectés les regles. Però la Viana no sabia quines regles eren. Només podia confiar que l’Uri evitaria que cometés algun error en aquella terra tan estranya.


  Perquè ho era, i com! Els arbres continuaven sent arbres, l’herba i les bardisses encara es podien reconèixer, però adoptaven formes desconegudes i colors salvatges, i hi havia centenars d’espècies de flors, plantes i insectes que la Viana no havia vist mai. Fins i tot la curiosa molsa que cobria alguns arbres, d’un to malva apagat, li resultava insòlita. Se sentia com si estigués endinsant-se en un món nou, en un bosc que tenia mil meravelles per ensenyar-li.


  La caça també va començar a canviar. Quan, tres dies després d’haver-se escapat de la mort al costat del riu, la Viana va abatre el que li havia semblat que era una perdiu, es va sorprendre en descobrir que era en realitat un ocell desconegut, el plomatge sedós del qual, de rara bellesa, semblava que gairebé es fonia amb el mantell vegetal que l’envoltava. Un plomall groc li recorria el cap i la part posterior del coll, gairebé com les crineres dels cavalls, i les potes estaven cobertes d’una suau pelussera vermellosa. La Viana va lamentar haver matat un exemplar tan rar.


  —Menja —va dir l’Uri.


  —Es pot? —va preguntar ella, dubitativa.


  —Tu mates, tu menges —va contestar ell—. No has de matar per res.


  La Viana ho va entendre. Van rostir l’ocell, doncs, en un espai obert i allunyat de la malesa. Segons les indicacions de l’Uri, calia obrar amb precaucions infinites cada vegada que pretenien encendre una foguera, per la qual cosa la Viana procurava fer-ho només quan era estrictament necessari. Tots dos racionaven el menjar i intentaven alimentar-se de baies, fruita o arrels en la mesura del possible. En aquest aspecte, l’Uri va sorprendre la Viana una vegada més: semblava que ho sabés tot sobre la zona del bosc que travessaven, però no quines espècies eren comestibles i quines no. A la noia li va estranyar molt aquest fet, però el seu company no va ser capaç d’explicar-li la raó per la qual podia orientar-se en el seu propi món però hauria estat incapaç d’alimentar-s’hi.


  Per tots aquests motius, el trajecte a través del bosc estava començant a afectar els nervis de la Viana. No sabia què es trobaria rere la següent filera d’arbres ni si podia menjar sense perill els fruits d’aquell arbre, per apetitosos que li semblessin. Ignorava si estaven seguint la ruta correcta i quant faltava per arribar al seu destí. I, el pitjor de tot, continuava tenint la molesta sensació que els estaven observant sempre, a totes hores. L’Uri no li donava importància, però tampoc no negava que, en efecte, hi havia alguna cosa o algú invisible, en aquell bosc, que feia uns quants dies que els vigilava.


  La noia es deia a si mateixa que, fos el que fos, no podia ser perillós; altrament, els hauria atacat ja feia temps.


  Tot i això, en dues ocasions es va sentir realment amenaçada.


  La primera es va produir una tarda en què caminava rere l’Uri, afectada ja pel cansament de la jornada. Es va entrebancar i, en recolzar-se al tronc d’un arbre per mantenir l’equilibri, va fregar sense voler un matoll espinós que l’Uri havia evitat amb compte.


  Va ser instantani. D’una revolada, les espines es van llançar cap a ella com tentacles eriçats de punxes i li van esgarrapar i esquinçar la pell. La Viana va xisclar i va recular, alarmada. L’arbust va alçar les branques, agitant-les amenaçadorament.


  —Què… és… això? —va panteixar la Viana horroritzada.


  —Planta pica —va contestar l’Uri, apartant-la de l’arbust—. Compte.


  —M’ho podries haver dit abans, no? —va protestar ella.


  —Moltes plantes perilloses —va replicar ell—. Mosseguen o piquen o fan mal si tu toques o menges. Tu has de fer com jo.


  —Ja ho sé —va replicar la Viana, que se sentia una mica tòtila—. Em sap greu.


  L’Uri semblava una mica preocupat. Va acaronar els talls de la cara de la Viana, però no va fer res per curar-los de cap manera. Ella es va sentir una mica decebuda, tot i que hi havia un altre sentiment que encara li aletejava al cor: la por.


  Va seguir l’Uri a través del bosc, mentre llançava una última mirada atemorida cap al matoll espinós vivent. Mai de la vida no havia vist res semblant, i desitjava no tornar-ho a veure.


  Però la prova següent a la qual es va haver d’enfrontar la va esparverar encara més.


  Va ser dos dies després. Els dos joves s’havien aturat a descansar en una petita clariana, a la vora d’un rierol que era poc més que un filet d’aigua cristal·lina que lliscava entre roques cobertes de molsa porpra. Mentre l’Uri furgava dins el sarró de la seva companya en busca d’alguna cosa per dinar, la Viana va reconèixer una mica més enllà un arbust de baies comestibles. Es va acostar per recollir-ne unes quantes i els seus dits van anar automàticament cap a la més gran i rodona de totes.


  No va arribar a tocar-la. De cop i volta, la baia va recular fora del seu abast, i la Viana va veure, amb horror, com es girava per mostrar una cara menuda de color bru que li va xiular amb fúria des de l’arbust. La criatura era humanoide, tan alta com el seu dit índex, i la part posterior del seu cap semblava una baia perfecta. Les robes que duia estaven fetes amb fulles de la mateixa planta entre la qual es camuflava. Era una fada, un esperit del bosc o alguna cosa semblant? La Viana no ho sabia, però no va tenir temps de pensar-hi. Va retrocedir amb el cor que li bategava amb força. Aquella criatura li mostrava unes dentetes esmolades i, tot i la seva mida tan petita, semblava perillosa. La va veure com s’allunyava, voleiant entre el fullam amb unes ales semblants a les d’un espiadimonis, i no va tenir cap desig de seguir-la.


  —Uri… —va xiuxiuejar.


  El noi estava al seu costat i contemplava l’escena amb serietat. Era evident que havia vist el petit ésser que s’amagava als matolls. I no semblava sorprès.


  —Hi ha… moltes més criatures com aquesta al bosc?


  El noi va somriure.


  —Tot ple —va dir, assenyalant al seu voltant.


  La Viana sempre havia somiat descobrir que els contes de fades que li explicava la seva mare quan era petita tenien alguna cosa de real. Imaginava que algun dia coneixeria els habitants del Gran Bosc i que seria un moment ple de màgia. Mai no havia pensat que experimentaria aquell terror en saber-se observada per centenars d’ullets des de la fronda. Mai no havia pensat que les fades, o el que fossin, li inspirarien tanta aprensió.


  Es va arrapar al cos de l’Uri, tremolant. Ell la va envoltar amb un braç protector.


  —No tinguis por —va dir—. No són dolents. No els has d’espantar. No els has de molestar. Ells no fan mal.


  La informació semblava contradictòria, però a la Viana li va semblar entendre que aquelles criatures no l’atacarien si ella no les importunava. La qual cosa implicava que sí que podien ferir-la en cas que se sentissin amenaçades. Va sacsejar el cap. Si totes eren tan petites com l’ésser que havia descobert entre les baies, no hi havia res a témer. O sí?


  Encara tremolava de por quan van reprendre la marxa. No podia evitar mirar al seu voltant amb recel, provant de descobrir els éssers que els sotjaven. No va veure res fora del normal, però això no la va tranquil·litzar. Eren pertot arreu encara que ella no els pogués veure. Pertot arreu. Camuflats al bosc, entre els arbustos, entre les branques, entre les arrels i els fongs que creixien sobre els troncs humits. Quants devien ser? Dotzenes? Centenars? Milers?


  L’Uri va percebre el seu desassossec i li va agafar la mà.


  Encara van passar diversos dies més abans d’arribar al seu destí. Durant aquelles jornades, la Viana es va anar relaxant de mica en mica. Va començar a veure més criatures: gairebé totes eren petites i es confonien amb l’entorn. Les seves pells tenien la textura de l’escorça i els cabells semblaven manats de branquetes o petites mates d’herba. Alguns exhibien antenes o potes com els insectes; altres, ales de libèl·lula o de papallona. Els caps tenien forma de baia o de bolet. Les cares mostraven trets humans, però les expressions no eren d’aquest món. Alguns feien ganyotes salvatges, altres reien com si estiguessin trastocats. N’hi havia uns quants, en canvi, que somreien tan dolçament i enigmàtica que la Viana se sentia commoguda i aterrida alhora. Tot i això, uns i altres tenien alguna cosa en comú: la noia no podria haver vist res si ells no s’haguessin mostrat davant dels seus ulls voluntàriament. Alguns treien el nas amb curiositat per veure’ls passar, altres jugaven a confondre-la o espantar-la, però no semblava que ho fessin amb malícia. La Viana va comprendre que feia temps que l’observaven i havien decidit que no era una amenaça. Potser la presència de l’Uri, tan tranquil i confiat, havia influït en aquella impressió.


  El noi no parlava amb els éssers, ni semblava que ells tinguessin interès a comunicar-se amb ell. Semblava com si l’un i els altres fossin, simplement, elements del mateix decorat, acostumats a la seva presència mútua. La Viana era l’intrús, el foraster. Per això al principi la miraven amb desconfiança. Ella, al seu torn, reaccionava fent un bot i arrapant-se a l’Uri amb aprensió cada vegada que distingia una cara clapada entre la malesa o quan sentia murmuris o rialles inhumanes. A poc a poc, els gestos de les criatures es van fer cada vegada més amables i la Viana va acabar per acostumar-s’hi.


  Les últimes jornades de viatge van transcórrer com en un somni. La Viana seguia l’Uri ja sense preocupar-se per la ruta o pels dies que faltaven per arribar fins al seu destí. Hauria jurat que els arbres es movien per obrir-los camí, i de vegades tornaven a unir els seus troncs al seu darrere, impedint-los retrocedir. Sovint sentia que les branques s’apartaven lleument per facilitar-li el pas, i que fins i tot les arrels s’enretiraven un xic perquè no ensopegués. «No pot ser», pensava una part d’ella; però era una veueta a la qual amb prou feines si parava atenció. Es limitava a deixar-se dur, i així, va començar a apreciar la bellesa del bosc encantat; a les nits, petites criatures feèriques brillaven entre els arbres com cuques de llum. A l’albada, algunes entonaven càntics que transmetien una alegria profunda i misteriosa. Moles senceres de flors es desplegaven en una pluja d’ales multicolors al pas dels dos intrusos. Perles de rosada relluïen en les teranyines que penjaven sota el sol de la tarda. Éssers minúsculs saltaven entre enormes bolets de formes fantàstiques. Ben aviat, l’actitud de les criatures del bosc es va tornar molt més amistosa i la Viana es va adonar que competien entre elles per mostrar-li les meravelles del seu món. Algunes volaven fins a ella per lliurar-li una flor, una baia o un brot verd; altres la guiaven fins al racó més bell i feréstec d’un rierol, fins a una cascada ombrosa, embolcallada en un arc de Sant Martí centellejant, o fins a una clariana entapissada de flors silvestres.


  Així, un matí l’Uri va despertar la Viana i li va dir:


  —Som a prop.


  La noia es va aixecar d’un salt, amb el cor que li palpitava amb força. L’Uri es va posar un dit als llavis quan es van posar en marxa i la Viana va assentir, en tensió.


  Durant aquell viatge s’havia familiaritzat amb el paisatge sorprenent del Gran Bosc, i gairebé no va fer atenció als dos éssers que voletejaven al seu darrere, embolicats en una vestimenta que simulava el capoll d’una flor de grans pètals blancs.


  Després de continuar endavant un bona estona més, l’Uri la va guiar pel fons d’un terraplè envoltat d’arbrets. Quan van pujar des de la fondalada, la Viana es va aturar de sobte.


  Havia notat un silenci estrany i pesat a l’ambient, però ara començava a percebre alguna cosa que s’elevava per sobre d’ell: semblava un xiulet format per múltiples instruments de vent tocant compassadament.


  Va mirar amunt i avall, desconcertada.


  Era en una esplanada esquitxada d’arbres, les arrels dels quals sobresortien del terra cobert de molsa i s’entrellaçaven les unes amb les altres formant una xarxa espessa que semblava unir-los tots. Els troncs estaven amagats parcialment per una escorça rogenca plena d’esvorancs, com si estiguessin mudant de pell. També les branques, que s’elevaven amb orgull cap a les altures, s’enredaven les unes amb les altres. I les fulles…


  La Viana va llançar una exclamació d’astorament.


  Les fulles d’aquells arbres eren molt grosses; tant, que qualsevol de les més petites podria cobrir àmpliament la cara d’una persona, com una màscara. Però cada una d’elles semblava orientada en una direcció diferent, i moltes s’arrissaven sobre si mateixes o formaven espirals ben curioses. Després d’observar-les durant una estona, la Viana va descobrir, astorada, que es bellugaven lentament i amb cura. I no era a causa del vent.


  La Viana hauria jurat que els arbres giraven voluntàriament cada una de les seves fulles, com una ballarina bellugaria els dits al so de la música. Només que, en aquest cas, la música la produïen ells mateixos. L’aire els xiulava entre les fulles i els arbres les feien repicar com campanetes o les enrotllaven perquè sonessin com petites flautes, o les sacsejaven i retorcien per obtenir sons estranys i meravellosos. Tot allò conformava un cor fascinant que va mantenir la Viana extasiada durant una bona estona, fins que va comprendre el que estava passant.


  El vent mai no havia sonat d’aquella manera en cap altre lloc del món.


  Eren els arbres. Estaven cantant.


  La Viana va parpellejar, però no va poder evitar que les llàgrimes li desbordessin els ulls i li rodolessin per les galtes. Es va deixar caure a terra —va notar l’estremiment de les arrels sobre les quals s’havia assegut— i va romandre una bona estona, no hauria sabut dir quanta, escoltant la cançó dels arbres. Aquella música semblava que parlés de tot el que passava sota el cel, des del subsòl fins als núvols més alts; cantava a la pluja, a la terra, al vent i al sol; es ficava per totes les escletxes de l’ànima i l’elevava, com si tingués ales, fins al lloc on naixien les estrelles.


  I mentrestant, les fades ballaven, ballaven al so dels arbres, embriagades per la seva melodia captivadora.


  Quan, per fi, els arbres van deixar les seves fulles immòbils, va semblar que la Viana despertés d’un somni. Es va adonar llavors que tenia gana i es va preguntar quant de temps s’havia estat allà, escoltant els arbres que cantaven. Li van venir a la memòria històries sobre incauts que s’havien endinsat al Gran Bosc i havien quedat encantats durant segles, atrapats pels encanteris de les fades. Es va mirar les mans en un rampell de pànic, tement trobar-les arrugades com les d’una anciana. Però tot semblava estar igual que sempre.


  Va descobrir llavors que al seu costat hi havia l’Uri, visiblement emocionat.


  —Aquí, Viana —va dir amb veu ronca—. Això és casa meva.


  Ella el va observar mentre es posava dret d’un salt i anava d’un arbre a l’altre, acariciant-los els troncs com si saludés vells amics.


  Es va posar dreta i va caminar al seu darrere, a l’ombra dels arbres que cantaven, que semblava que inclinessin les branques cap a ella com si li volguessin donar la benvinguda.


  No va trigar a atrapar-lo. El noi s’havia aturat al costat d’un arbre una mica més gros. Al començament, la Viana va pensar que era un exemplar diferent dels que l’havien commogut tan profundament; però en acostar-s’hi més, es va adonar del seu error: sí que era un dels arbres que cantaven… però estava mort. Ja no li quedaven fulles, el tronc estava sec i havia perdut el seu bonic color rogenc: ara mostrava un to gris cendrós. A més, la Viana va descobrir, consternada, una cicatriu horitzontal, com el cop d’una destral, que li marcava profundament l’escorça. Els dits de l’Uri la recorrien com si volgués guarir l’arbre amb el seu toc màgic. Tenia els ulls plens de llàgrimes.


  —Qui ha fet això? —va murmurar la Viana; per alguna raó, no s’atrevia a alçar la veu en aquell lloc.


  —Ells —va contestar l’Uri. No va donar més detalls, però la jove va entendre que es referia als bàrbars. Es va estremir. Quina mena de persona seria capaç d’agredir d’aquella manera un arbre tan extraordinari?


  Van prosseguir la marxa. Van trobar, aquí i allà, més arbres morts; tots mostraven aquella horrible senyal al tronc, com si algú els hagués volgut tallar però s’hagués quedat a mitges. La Viana no comprenia per quin motiu algú hauria de voler senyalar-los d’aquella forma.


  Amb tot, no va trigar a entendre-ho. Moments més tard, l’Uri va deixar escapar una exclamació consternada i es va llançar cap a un dels arbres més grossos. La Viana el va seguir i el que va veure la va deixar amb la boca oberta i el cor en un puny.


  L’arbre estava viu… encara. Algú havia practicat al tronc el mateix tall que havia matat els altres. D’ell fluïa, lentament, un filet de saba blanquinosa que anava a caure en una galleda col·locada als seus peus.


  La Viana va parpellejar, una mica desconcertada. De manera que era això… Algú estava esprement els arbres, arrabassant-los la saba fins que s’assecaven del tot… fins que ja no podien cantar més. Per què?


  Va mirar l’Uri, buscant respostes; però ell estava profundament preocupat per la sort de l’arbre. Havia apartat la galleda, tombant-la amb ràbia, i ara intentava aturar el flux de la saba. Només va aconseguir embrutar-se’n les mans, fins que les va deixar caure, desconsolat.


  La Viana el va voler ajudar. Va buscar la seva capa i va fer el gest d’envoltar amb ella el tronc de l’arbre, com qui embena un membre ferit perquè pari de sagnar. Però l’Uri la va deturar i va fer que no amb el cap.


  —No serveix —va dir—. Mira.


  La Viana va mirar al seu voltant i el que va veure la va deixar esmaperduda.


  Hi havia molts més arbres en la mateixa situació. Els més grans, els de tronc més gruixut i arrels més profundes. A tots els havien ferit de forma similar, i anaven recollint la seva saba amb diligència en recipients col·locats de manera que no en deixessin caure ni una sola gota.


  —Però… —va començar a dir la noia. No va poder seguir; de cop i volta l’Uri la va fer callar i la va estirar per amagar-la rere el tronc de l’arbre.


  La Viana va entendre immediatament que estaven en perill. Va preparar l’arc i va treure el cap amb precaució per darrere l’arbre.


  Va veure un parell de dones bàrbares que revisaven les galledes de saba. Carregaven les que ja estaven plenes i les substituïen per recipients buits. La Viana les va mantenir a tret durant una bona estona, sense decidir-se a deixar anar la corda, fins que finalment es van perdre en l’espessor del bosc. La jove va abaixar l’arc.


  —De manera que és això —va murmurar—. Estan recollint grans quantitats de saba dels arbres que canten. Però per què?


  L’Uri la va mirar; una tristesa profunda s’endevinava al fons dels seus ulls verds.


  —Ells curen —va explicar—. Els arbres.


  La Viana va trigar tot just uns instants a assimilar el que implicaven les paraules de l’Uri.


  Quan ho va fer va comprendre, de cop i volta, que per fi havia trobat la font de l’eterna joventut de la qual parlaven les llegendes. I no era la font que s’havia imaginat.


  Brollava dels arbres que cantaven.
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  L’Uri i la Viana van dedicar la resta del dia a espiar els bàrbars, que havien muntat un campament en una fondalada, una mica més enllà. Fins allí arribava un sender obert a foc i espasa al mig del bosc, trepitjat per carros que anaven i venien carregats amb enormes barrils de saba. La Viana es va preguntar quant de temps havien necessitat els bàrbars per guanyar la partida al Gran Bosc; potser mesos, qui sap si anys. Ni tan sols una tradició centenària de contes esgarrifosos sobre els seus perills havia bastat per temperar la seva bogeria insensata i la seva ambició desmesurada. S’havien obert pas a través dels arbres i la malesa, desafiant-ne els habitants i derrotant els monstres que s’ocultaven entre l’espessor, creant un camí per als seus carros que els conduïa fins al cor mateix del bosc… fins al lloc on els arbres cantaven.


  La Viana va observar els bàrbars, esglaiada, durant tota la jornada. Va veure com les dones buidaven les galledes un cop i un altre, mentre els homes carregaven les bótes als carros i els nois esperonaven els bous perquè els conduïssin fora del bosc com més aviat millor. Era ben clar que necessitaven grans quantitats de saba, però per a què? Que potser en Harak s’hi havia de banyar cada dia per ser imbatible? O potser tenia per costum barrejar-la amb la beguda? O tal vegada estigués fent arreplega del líquid preuat simplement per tenir-ne garantit el subministrament per a la resta de la seva vida?


  Hi havia moltes preguntes sense resposta. Per què els arbres no es defensaven d’aquella agressió? Què n’havien fet, els bàrbars, del poble de l’Uri? Els havien exterminat a tots? Però la Viana no va gosar plantejar-li totes aquelles qüestions. L’Uri estava tan afectat per tot el que estava veient que no va voler fer-lo sentir pitjor.


  En qualsevol cas, havia d’informar en Llop del que estava passant allà. Va omplir una cantimplora amb saba d’un dels recipients; aquella seria la prova que el convenceria que la seva història era certa. Quan comprovés les propietats d’aquella substància extraordinària, va pensar la Viana, en Llop estaria més disposat a escoltar el que li havia d’explicar.


  Quan va caure la nit, els bàrbars van encendre un foc i es van reunir al seu voltant. Van cantar en la seva llengua aspra i van beure i brindar a la salut del gran Harak, i la Viana els va odiar per trepitjar tot el que trobaven al seu pas. Però llavors una figura alta i escardalenca va sortir d’una de les tendes i tots van callar com per art de màgia. Era un home de mitjana edat que duia els llargs cabells grisos trenats; anava embolcallat amb un mantell de color marró i guarnit amb múltiples adorns com ara dents o urpes d’animals diversos, i es recolzava en un bastó de fusta tallat laboriosament. Duia la cara pintada amb signes que la Viana desconeixia i que feien ressaltar la mirada penetrant dels seus ulls foscos.


  A la jove li va fer un bot el cor en reconèixer-lo: era el bruixot que havia casat les donzelles de Nòrtia. El que l’havia lliurat al bestiota d’en Holdar.


  Va prémer els punys amb ràbia. Des del seu amagatall va provar de sentir què estava dient, però amb prou feines va poder entendre les paraules, perquè parlava en murmuris. No li feia falta alçar la veu: tots els presents, fins i tot els homenassos més ferotges, l’escoltaven amb atenció i reverència.


  —Què hi deu estar fent, aquí? —es va preguntar la Viana en veu baixa.


  —Ell lliga els arbres —va dir l’Uri en el mateix to—. Ells no es poden moure.


  La jove es va girar cap a ell, sorpresa.


  —Què vols dir?


  L’Uri va respirar fondo, com si provés d’ordenar els seus pensaments o de trobar la manera d’expressar-los correctament.


  —Ells vénen fa temps —va explicar—. Volen treure la sang dels arbres. Però ells no deixen.


  —Es van defensar?


  La Viana es va imaginar els arbres presentant batalla, assotant els bàrbars amb les seves branques. Però de totes maneres no devien haver tingut gaires oportunitats. Al cap i a la fi, no es podien escapar. I els humans tenien armes tan terribles com les destrals o el foc. Podrien haver bellugat les branques o les arrels per tombar les galledes que en recollien la preuada saba… encara que només fos per rebel·lar-se contra aquell destí?


  —Ell fa coses i diu coses i els arbres dormen —va concloure l’Uri, assenyalant el bruixot.


  —Els va fer un encanteri —va murmurar la Viana amb un estremiment—. Quina mena de coses va fer el bruixot, Uri?


  El noi va sospirar i es va fregar un ull. Semblava molt cansat, com si recordar tot allò li costés un esforç formidable.


  —Ell té aigua i fica coses a dins, com una sopa. Després posa el dit a la sopa i dibuixa coses als arbres.


  La Viana anava a fer un comentari quan el bruixot va parar d’enraonar i els altres bàrbars van entonar a l’uníson un càntic victoriós.


  La Viana es va quedar paralitzada en sentir el que deien.


  Parlaven d’un exèrcit invencible al qual res no podria fer mal. Una marea de bàrbars que conqueriria les terres del sud i després el món sencer.


  Es va posar les mans a la boca per ofegar una exclamació horroritzada.


  Les galledes de saba no eren per a en Harak. Eren per a tots els seus guerrers. S’hi banyarien abans de cada batalla i serien invulnerables.


  Es va posar dreta de cop.


  —Hem de tornar —va dir amb urgència—. Cal avisar en Llop i els altres. En Garrid tenia raó: no es pot derrotar els bàrbars en una guerra oberta. Cal trobar una altra manera.


  L’Uri la va mirar sense comprendre-ho, al començament, però després se li va anar pintant a la cara una expressió d’angoixa.


  —No! —va exclamar—. Tu has d’ajudar la meva gent. Som aquí per ajudar la meva gent!


  Va parlar en veu massa alta i, abans que la Viana ho pogués evitar, els bàrbars van girar la mirada cap al lloc on ells s’amagaven. A més, l’Uri s’havia posat dret i ara resultava clarament visible a la claror del foc. La noia va maleir per a si.


  —Hem de fugir d’aquí, Uri. Ens han vist.


  Hauria jurat, a més, que els ulls inquisitius del bruixot es clavaven en el seu company amb un interès sinistre.


  Allà va acabar la jornada d’espionatge. L’Uri i la Viana van fugir desesperadament a través de la vegetació, amb els bàrbars que els encalçaven. Per sort, el mateix bosc els va cobrir les petjades. L’Uri corria com una daina en la foscor, arrossegant la Viana al seu darrere, mentre que els bàrbars depenien de la llum de les seves torxes per orientar-se. D’altra banda, semblava que els arbres i la malesa obrissin camins per als fugitius, però entorpien les passes dels seus perseguidors. I així, poc abans de l’alba, els dos joves es van deturar per fi a descansar, segurs que els havien deixat enrere.


  —No podem tornar, Uri —va dir ella, en veure que el noi es girava per mirar el lloc que acabaven d’abandonar.


  —Però la meva gent…


  —Ja ho sé —el va tallar la Viana—. Jo no puc fer res per ajudar-los. Només sóc una noia, recordes?


  —Tu ets forta —va dir l’Uri, mirant-la amb fe indestructible—. Jo t’estimo.


  La Viana es va recolzar al tronc d’un arbre, provant de pensar, mentre procurava que no se li notés el torbament que li havien provocat les paraules del noi.


  —Et… et diré el que farem —va balbucejar per fi—. Aniré a buscar en Llop i li demanaré que porti reforços. Tornarem amb una pila de soldats i combatrem el bruixot i els seus bàrbars. Llavors buscarem el teu poble, d’acord? Intentarem esbrinar què se n’ha fet. Però, abans de res, hem d’aturar el subministrament de saba; si ho fem, l’exèrcit d’en Harak ja no serà tan invencible. I, si aconseguim el suport dels reis del sud, podrem expulsar-los de Nòrtia i del Gran Bosc per sempre.


  L’Uri havia seguit el seu raonament amb atenció, arrufant les celles mentre intentava comprendre tot el que ella deia. Finalment va assentir.


  —Nosaltres tornarem amb la teva gent —va dir—. Després, ells ajudaran la meva gent.


  —Això mateix —va fer amb un somriure la Viana—. Sí, això mateix.


  L’Uri va riure com un infant i la va besar.


  —Gràcies, Viana —va dir, content.


  —En marxa, doncs. Hem de tornar com més aviat millor.
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  I així, després d’un llarg viatge, l’Uri i la Viana van tornar al campament dels rebels. Tots dos arribaven cansats i famolencs, ja que no havien volgut aturar-se més del necessari per caçar i menjar. Duien la roba bruta i estripada per tot arreu. Però eren a casa i això era el més important.


  Amb tot, quan van penetrar a la clariana es van trobar amb una estampa inesperada: l’indret estava desert i algunes barraques semblaven abandonades. El foc del campament s’havia apagat i només es veien les restes d’una petita foguera a prop de la cabana de les dones.


  —Què ha passat aquí? —va exclamar la Viana.


  Va córrer fins al centre de la clariana, seguida per l’Uri.


  —Holaaaa? —va cridar—. On és tothom?


  —Se n’han anat, missenyora —va dir una veu darrere seu.


  La Viana es va girar. Era la Dorea, que s’estava dreta davant la porta de la seva cabana.


  La noia va anar fins a ella i es va refugiar als seus braços. La Dorea la va estrènyer amb força. Semblava contenta i emocionada de tornar-la a veure però, al mateix temps, la Viana va detectar en ella una certa ombra de tristesa i preocupació.


  —Em pensava que ja no us tornaria a veure, nena meva —va dir la dona, amb els ulls plens de llàgrimes—. Quan us en vau anar amb l’Uri… per què vau marxar amb l’Uri? —li va preguntar de cop i volta, amb una lluïssor de sospita a la mirada.


  —Hem anat al cor del bosc —va contestar la Viana atropelladament, eludint la pregunta— i hem vist els arbres que canten. Els bàrbars són allà, Dorea. He de parlar amb en Llop; on és? En Harak prepara un atac contra els reialmes del sud…


  —Ja ho sé —la va tallar la Dorea—. Per això han marxat tots, Viana. En Llop va preparar el seu exèrcit i se’n van anar cap a la frontera sud de Nòrtia per aturar-los a la vora del riu Pedrafreda. La majoria de les dones se’n van anar, perquè ja no se sentien segures sense la protecció dels homes. Però jo em vaig quedar a esperar que tornéssiu. Encara que en Llop va dir que us havia expulsat del campament, jo mai no he perdut l’esperança que tornaríeu… Oh, Viana, per què no m’ho vau dir? Si no volíeu que us acompanyés, per què no us vau acomiadar, almenys?


  Però ella no l’estava escoltant. Les notícies sobre la partença de l’exèrcit rebel li havien caigut a sobre com una gerra d’aigua freda.


  —No, no —va murmurar—. No pot ser, Dorea. No se’n poden haver anat ja.


  —Sí, Viana —li va confirmar ella—. Se’n van anar ja fa gairebé dues setmanes. En Llop no volia esperar més. Vós mateixa li vau dir que els bàrbars tenien previst atacar els reialmes del sud quan comencés l’hivern, de manera que s’han mobilitzat per sortir-los al pas abans que això passi.


  —Però… però… no els podran derrotar, Dorea. Ningú no els pot vèncer, ara. Serà una massacre.


  —Tingueu fe, nena meva. L’exèrcit rebel no està tan desemparat com penseu. En Llop ja fa temps que manté converses amb alguns dels reis del sud; encara que es van aliar amb en Harak per mantenir la seva independència, enviaran tropes en secret per a recolzar-nos, i també tenen un exèrcit preparat per actuar en el mateix instant que els bàrbars intentin travessar el Pedrafreda. En Llop diu…


  —No importa el que digui en Llop ni quants guerrers mobilitzin per lluitar contra els bàrbars —la va tallar la Viana, angoixada—, perquè no els podran derrotar. Ai, què faré? Mai no els podré atrapar a temps. Però, si no els aviso…


  —Missenyora, calmeu-vos. Esteu molt alterada. Confieu en en Llop. Hi entén, d’assumptes de guerra, més que nosaltres, les dones. Sap el que es fa.


  Però la Viana es va desagafar del seu contacte, exasperada.


  —No, no ho sap! —Va remenar el cap amb desesperació—. Escolta, Dorea: hem descobert un pla secret dels bàrbars que en Llop no coneix, ho entens? Si no li expliquem el que sabem, els bàrbars tornaran a guanyar, i aquest cop serà el definitiu.


  La Dorea va inspirar profundament.


  —Ja ho entenc —va murmurar—. Llavors, heu de marxar immediatament, missenyora. Si disposeu d’un corser ràpid, potser els atrapareu abans que s’enfrontin a les tropes d’en Harak.


  —Les tropes d’en Harak —va repetir la Viana, pensant intensament—. No s’han posat en marxa encara, oi que no?


  —Ho ignoro, Viana. Però el poble està tranquil. Si el senyor de Torrespina i els seus vassalls tenen planejat unir-se a l’exèrcit del rei, sens dubte no trigaran a fer-ho. De moment, no han abandonat aquestes terres.


  La Viana va assentir, més animada.


  —Aleshores, potser encara tenim una oportunitat. Aniré a buscar en Llop, Dorea. I m’haurà d’escoltar perquè, altrament, ja no hi haurà esperança per a Nòrtia.


  La dida va sospirar.


  —Ho entenc, Viana. I sé que no us podré aturar. Quan se us fica alguna cosa al cap, ningú no és capaç de fer-vos canviar d’opinió; és així des que éreu ben petita. Però, digueu-me, què fareu amb l’Uri? No sap muntar a cavall, i si us l’emporteu, us farà endarrerir.


  Preocupada pel destí de les forces rebels, la Viana s’havia oblidat completament de l’Uri. El va sentir al seu costat i la seva presència la va reconfortar, però al mateix temps li va sembrar el dubte al cor. Després de passar tant de temps junts, la idea de separar-se d’ell se li feia insuportable. Però la Dorea estava mirant fixament el noi i no li va semblar que notés la seva inquietud.


  —Què t’ha passat als cabells? —li va preguntar de cop—. Per què t’han canviat de color?


  La Viana es va girar per mirar l’Uri i va ser llavors quan es va adonar, sorpresa, que, en efecte, ell ja no era ros: els cabells se li havien tornat d’un càlid to castany. Quan havia passat, allò? No podia haver estat de cop, ja que ella ho hauria notat. Potser els cabells se li havien anat enfosquint de mica en mica, amb el pas dels dies. Però per quina raó? Meravellada, va alçar la mà per acariciar-li els cabells. L’Uri, amb tot, semblava inquiet.


  —Viana? —va preguntar, insegur.


  —Uri, la Dorea té raó —va dir ella—. T’han canviat de color els cabells. És normal? Els passa a tots els que són com tu?


  Però l’Uri no va contestar. Es va posar la mà al cap, molt nerviós, i es va esbarriar els cabells mentre alçava la mirada amb desesperació, com si així es pogués veure el cap.


  —No, no, no —va murmurar, i va sortir corrents en direcció al riu.


  —Uri! —el va cridar la Viana—. Què li deu passar? —es va preguntar—. Per què li importa tant el fet de no ser ros?


  —Ros? —va repetir la Dorea, rient—. Missenyora, l’Uri mai no ha estat ros. Tots hem vist clarament que abans tenia els cabells de color verd. Un verd una mica peculiar, potser podia ser tirant a daurat quan li tocava el sol, però ros? —va fer que no amb el cap.


  La Viana va enrogir.


  —A mi em semblava… És igual —va concloure—. Vaig a buscar-lo. Després farem un mos i me n’aniré immediatament cap al sud. I pel que fa a l’Uri… —va fer una pausa—. Ja ho decidiré després.


  —Com vulgueu —va contestar la Dorea—. Prepararé un bon guisat; m’imagino que deveu estar morta de fam. I també el noi —va afegir. Va llançar una mirada suspicaç a la Viana quan ho va mencionar, però ella ja marxava a l’encalç de l’Uri.


  La Dorea la va veure com se n’anava, amb un gran sospir. Començava a comprendre que hi havia alguna cosa més que amistat entre la seva senyora i el noi del bosc. En altres circumstàncies, la bona dona hauria fet tot el possible per convèncer-la que posés fi a aquella relació perquè resultava del tot inapropiada per a una dama… però havia de ser realista: estaven vivint al bosc, els bàrbars havien usurpat el seu castell i, al capdavall, a ningú no li importaria ja el fet que la Viana i l’Uri estiguessin junts. Excepte, probablement, a en Harak, que encara podia tenir interès a casar-la amb algun dels seus guerrers, i, potser, a en Robian. Però cap d’ells no mereixia besar ni tan sols la terra que trepitjava la seva senyora, es va dir la Dorea despectivament, així que tampoc no tenien dret a opinar sobre allò. De manera que va tornar a sospirar i va entrar a la cabana a buscar els ingredients que necessitava per cuinar.


  La Viana va trobar l’Uri a la riba del riu, que intentava veure el reflex de la seva cara en el corrent ràpid. Encara continuava murmurant:


  —No, no, no…


  La noia el va contemplar un moment i es va preguntar què hi havia en els seus cabells que l’alterava tant. Finalment, amb un sospir, va furgar dins el seu sarró fins a trobar l’estoig de vellut amb les joies de la seva mare. Va trobar el que buscava: un preciós medalló d’or llavorat amb perles.


  —Uri —el va cridar.


  El noi es va girar per mirar-la amb un somriure. Sempre tenia un somriure per a ella, va pensar la Viana. En qualsevol moment. En qualsevol situació.


  —Veus aquesta joia? —li va dir; l’Uri es va asseure al seu costat per observar-la millor—. Era de la meva mare. L’hi va regalar el meu pare, el dia que la va conquerir. No gràcies a la joia, tot i que és molt bonica i valuosa, sinó per la manera com l’hi va donar. La meva mare li va preguntar si sospirava per alguna dama. El meu pare li va dir que sí i que la dona que estimava era la més bonica de Nòrtia, que el seu cor li pertanyia a ella per complet i que mai no podria mirar una altra dama de la mateixa manera. La meva mare, com és natural, va sentir una mica de despit i va voler saber qui era l’afortunada. «Aquí la podreu veure», li va contestar el meu pare, i li va donar aquest medalló. La meva mare el va obrir, esperant trobar-hi el retrat d’alguna formosa donzella. I… —La Viana va obrir el medalló; a l’interior hi havia un petit mirall i la noia va somriure en veure’l—. Quan va veure la seva imatge reflectida aquí, la meva mare va comprendre que el meu pare se li havia declarat d’una manera discreta i molt enginyosa. I va caure retuda davant dels seus encants.


  La Viana va guardar silenci, recordant les vegades que la seva mare li havia explicat aquella història quan ella era petita. Llavors li havia semblat un relat molt romàntic. Ara, amb tot, va pensar que era una llàstima que les relacions entre els joves nobles de Nòrtia haguessin de dependre d’ardits, jocs de paraules i dobles sentits. I va pensar com n’havia estat, de senzilla i sincera, la declaració de l’Uri: «T’estimo», havia dit, i res més.


  —Bé —va concloure, tornant al present—; el que vull dir és que això és un mirall i que et pots veure millor aquí.


  L’Uri va contemplar el petit vidre que atresorava el medalló, astorat pel fet que li tornés la seva pròpia imatge amb tanta nitidesa. Però la mirada se li va aturar als cabells i va tancar de cop el medalló, gairebé amb ràbia.


  —Què passa? —va voler saber la Viana, recuperant la joia.


  —Tinc els cabells marrons —va explicar l’Uri amb aspecte de sentir-se molt desgraciat.


  —Ja ho he vist. Per què han canviat de color? Què significa això?


  L’Uri no va contestar.


  —Els cabells de les persones canvien de color de vegades —va continuar dient la Viana, provant d’animar-lo perquè parlés—. Quan es fan grans, es tornen grisos i després blancs. També us passa això a vosaltres? A tu i a la gent que és com tu?


  L’Uri va assentir.


  —El temps, sí —va dir—. El temps canvia el color. Però és massa aviat per a mi —va gemegar.


  —Vols dir que t’estàs fent vell però ets jove, o una cosa semblant?


  —Jo he de tornar —va explicar l’Uri—. Tinc els cabells marrons perquè he de tornar.


  —Tornar, a on? Amb la teva gent?


  L’Uri va assentir.


  —Tinc poc temps. Cabells marrons és poc temps. Quan arriba el fred jo torno a casa.


  La Viana va respirar fondo.


  —A casa —va repetir en veu baixa—. Vols dir que… em deixaràs?


  L’Uri la va mirar amb una angoixa evident.


  —No… Viana, deixar-te no… No vull…


  Ella va entendre aleshores el seu dilema, tot i que no comprenia per quina raó se n’havia d’anar amb l’arribada de l’hivern. Per algun motiu, el viatge de l’Uri fora dels límits del Gran Bosc tenia una data d’acabament. En algun moment hauria de tornar al seu món… i no volia, perquè allò significaria haver d’abandonar la Viana.


  Però on pensava tornar? Què en devien haver fet, els bàrbars, de la seva gent? I si havien arrasat el seu poble i assassinat tots els seus habitants?


  —I… no puc venir amb tu? —li va preguntar, empassant saliva.


  —No, Viana.


  —Llavors, queda’t. Què et pot passar si no tornes? Quan la guerra acabi, recuperaré les meves terres i tindré un exèrcit propi. Podré defensar-te de qualsevol cosa. Estaràs sa i estalvi al meu costat.


  «I et casaràs amb ell aleshores?», va dir una veueta insidiosa dintre seu. La Viana la va ignorar.


  Com que l’Uri no deia res, ella va intentar buscar una altra solució:


  —O podem escapar-nos junts, ben lluny, on ningú no ens trobi. Renunciaria a la meva herència per tu, Uri —va declarar i, tan bon punt va haver pronunciat aquells mots, va saber que ho deia de veritat—. Començarem de nou en un altre lloc, on jo no sigui la Viana de Rocagrisa i tu no siguis l’heroi que havia de salvar el seu poble.


  Però l’Uri va fer que no amb el cap.


  —No ho entens —va dir; la va mirar amb els seus estranys ulls verds curulls de sofriment i el cor de la Viana es va estremir una vegada més—. Jo…


  —Viana! —els va interrompre llavors una veu—. Viana, sou aquí?


  L’Airic va emergir d’entre la vegetació espessa.


  —Viana, sabia que tornaríeu —va dir el noi i es va aturar al seu costat, esbufegant—. Li vaig dir a en Llop que feia mal fet expulsant-vos del campament; que vós, més que ningú, teníeu dret a ser aquí, i també li vaig dir que no podien anar-se’n sense vós. Però no em va escoltar.


  —Airic, tu també t’has quedat a esperar-me? —li va preguntar la Viana, tota commoguda.


  —És clar que sí! —va declarar el xicot, ofès davant la possibilitat que ella pensés que podia abandonar-la—. I us hauria acompanyat on fos que heu estat aquests dies —va afegir, llançant una mirada desconfiada cap a l’Uri.


  —Era massa perillós, Airic. Digue’m, què se n’ha fet, de la teva família? Se n’han anat, també?


  —Han tornat al poble. Com que tots els soldats se n’han anat, aquí no se sentien segurs i, a més, ja ningú no els està buscant per la mort d’en Holdar. A en Robian Cul-a-la… vull dir, al senyor duc de Castellmar poc li importa això, en realitat. Ara està ocupat preparant la seva gent per a la guerra.


  La Viana va mig aclucar els ulls.


  —Què en saps, de la guerra, Airic? Què es diu per allà?


  El xicot es va arronsar d’espatlles.


  —Poca cosa —va dir—. Només sé que els caps bàrbars aniran a la capital per reunir-se amb en Harak abans de la batalla. Ningú no té gaire clar contra qui van a lluitar ni per què. Al poble diuen que en realitat a la ciutat celebraran una espècie de torneig o alguna cosa semblant.


  La Viana va fer que no amb el cap.


  —El que faran és reunir-se tots per travessar el Pedrafreda —va dir—. Volen conquerir els reialmes del sud.


  —Llavors, per què van a Normont? —va preguntar l’Airic—. No seria més fàcil reunir-se a la frontera? Nòrtia és gran, no? Que potser Normont els ve de pas a tots?


  —No —va contestar la Viana, arrufant les celles—. No, tens raó. Si tots els caps bàrbars han estat convocats a la cort reial… això suposaria una demora important. Només se m’acut un motiu pel qual en Harak vulgui reunir el seu exèrcit al seu castell abans de partir cap a la guerra… i potser això ens donarà una oportunitat.


  —Missenyora?


  —Tens gana, Airic? Perquè em sembla que la Dorea ha preparat un guisat per a un batalló. Vine a menjar amb nosaltres; tenim moltes coses per planejar.


  —Què planejarem? —va preguntar l’Airic entusiasmat.


  —Un cop a l’imperi d’en Harak. I, si ho fem bé, pot ser que sigui el definitiu.
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  Al cap d’una estona, l’Airic se’n va anar cap a Campespina per intentar aconseguir un cavall ràpid que el dugués fins a la frontera meridional de Nòrtia. Amb una mica de sort, atraparia l’exèrcit rebel abans que hi arribessin. Al capdavall, era un noi sol i cavalcaria ràpid, mentre que els homes d’en Llop s’haurien de bellugar pels llindars del bosc, tractant de no cridar massa l’atenció. Si pretenien sorprendre els bàrbars al Pedrafreda no es podien deixar veure abans del dia de la batalla.


  La seva missió consistia a explicar a en Llop el que l’Uri i la Viana havien vist al cor del Gran Bosc. La jove s’havia estalviat alguns detalls com, per exemple, la descripció de les criatures que hi havien trobat o el fet que els arbres semblava que tinguessin vida pròpia. Però sí que li havia explicat a l’Airic, amb pèls i senyals, que els bàrbars estaven extraient la saba d’uns arbres de propietats extraordinàries. També li havia lliurat la cantimplora en què havia recollit la saba màgica perquè la donés a en Llop, com a prova que el que deia era veritat.


  I també li havia de parlar del que l’Uri i la Viana pretenien fer a Normont.


  Perquè, en efecte, ambdós viatjarien fins a la capital del regne. Allí buscarien el lloc on en Harak emmagatzemava els barrils de saba que treia del bosc i els destruirien. La Viana estava segura que els guardaven en algun lloc del castell; per aquesta raó, en Harak tenia tant d’interès a reunir les seves tropes allí abans d’iniciar la conquesta dels reialmes del sud. La jove encara no havia decidit com se les arreglarien per travessar la ciutat sense cridar l’atenció, infiltrar-se al castell, localitzar la provisió de saba i privar en Harak d’usar-la (Incendiant els barrils? Buidant-los tots al fossat del castell?), però es va dir a sí mateixa que encara tenia temps per decidir-ho. Amb tot, tant a la Dorea com a l’Airic els va fer creure que tenia un bon pla i, a més, comptava que en Llop enviaria reforços quan conegués quina era la situació. Ara el més important ja no era enfrontar-se als bàrbars al Pedrafreda per impedir que envaïssin els reialmes del sud, sinó assetjar Normont per eliminar la font de la imbatibilitat d’en Harak i evitar, així, que la resta dels bàrbars també fossin invencibles.


  Quan, després d’acomiadar-se de la Dorea, es van posar en marxa, la Viana va confessar a l’Uri que no tenia ni la més remota idea de com dur a terme el seu pla. Però a ell no va semblar que això li importés. La va seguir, amb lleialtat indestructible, fins que van deixar enrere l’última filera d’arbres.


  Allí, tanmateix, es va aturar un moment a contemplar el paisatge, astorat. La Viana va comprendre que l’Uri mai no havia sortit del bosc i que els camps i les planures de Nòrtia li resultaven estranys. El fet que no hi hagués arbres pertot arreu, de poder veure l’horitzó, de no tenir una cúpula de fulles sobre el cap… totes aquelles sensacions li resultaven noves. La Viana es va preguntar si feia ben fet en demanar-li que l’acompanyés. Probablement, el més segur per a ell seria quedar-se al bosc. A més, i malgrat que ja no tenia els cabells del color del blat tendre, el seu aspecte continuava cridant molt l’atenció. Li va plantejar aquella disjuntiva, però l’Uri va ser categòric: no pensava separar-se de la Viana ni un sol moment.


  —Ja no tinc temps —li va dir, angoixat—. Vull estar amb tu. I ajudar a salvar el meu poble.


  No hi va haver manera de fer-lo canviar d’opinió, o sigui que la Viana va decidir que el portaria fins a Normont i ja se les arreglarien com poguessin.


  I van emprendre el viatge. La Viana havia proporcionat a l’Uri un mantell amb caputxa perquè amagués el seu aspecte en la mesura del possible. Encara feia calor, però ells intentaven avançar de nit o al capvespre, i en aquella època de l’any ja començava a refrescar quan el sol es ponia a l’horitzó. Van viatjar pel camí principal, suposant que els bàrbars estaven massa ocupats per preocupar-se de buscar una fugitiva com la Viana de Rocagrisa, i que fins i tot els homes d’en Robian tenien coses més importants en què pensar. Va ser una decisió encertada, perquè no es van trobar amb cap d’ells i, a més, van poder fer una bona part del viatge muntats a la part del darrere d’un carro de fenc que es dirigia a Normont.


  Quan per fi van arribar a la ciutat, la Viana va extremar les precaucions i va intentar evitar els carrers principals. No semblava que les coses haguessin canviat gaire durant el regnat d’en Harak, es va dir. Potser hi havia més tavernes i més ferreries, i molts comerços estaven regentats per bàrbars; però, per la resta, tot semblava igual que sempre, tot i que no podia estar-ne gaire segura, ja que en les seves visites anteriors s’havia allotjat sempre al castell i amb prou feines si havia visitat la ciutat.


  Va reconèixer, això sí, el mercat que solia formar-se al peu del castell durant les celebracions del solstici. No semblava tan gran ni animat com en altres ocasions, però allà el tenia. Perplexa, la Viana va preguntar a un ramader el motiu pel qual s’havien reunit allí.


  —No te n’has assabentat, bordegàs? —va replicar l’home—. Estan arribant a Normont tots els barons del rei Harak amb les seves tropes. Hi ha qui diu que es prepara un torneig, però encara no se n’han publicat les normes ni han convocat els cavallers del reialme. Potser la gent de les estepes fa les coses d’una altra manera, però, si vols el meu parer, penso que s’estan preparant per a la guerra —va afegir, abaixant un xic la veu—. Tant si és una cosa com l’altra, és bona època per als negocis. Aquests dies, la ciutat estarà plena a vessar de gent. Homes que han de menjar o que s’han d’avituallar per a la batalla.


  —Ja ho entenc —va xiuxiuejar la Viana.


  —No sou d’aquí, oi? —va preguntar el ramader, llançant una mirada inquisitiva a la cara que l’Uri amagava sota la caputxa.


  —No, senyor, som de Campespina —va contestar la Viana—. El meu germà i jo hem vingut a visitar uns parents i ens ha sorprès trobar tanta animació, això és tot.


  Per sort per a tots dos, en aquell moment es va presentar un client i l’home es va oblidar dels dos nois que havien acudit a Normont sense saber que era dia de mercat.


  La Viana va vagarejar pels voltants del castell, incòmoda. Allò estava ple de bàrbars. Les tropes d’en Harak ja havien començat a arribar a la ciutat i, tal com els comerciants havien previst, repartien el seu temps entre la taverna i el mercat.


  Hi havia massa gent i el castell estava ben vigilat i fortificat. No tenia res a veure amb Rocagrisa. No aconseguiria entrar-hi amb un estratagema tan senzill com fer-se passar pel cosí del porquerol. Quan va comprendre això, la Viana va sentir com creixia la seva angoixa i la seva desesperació. Se li acabava el temps; havia de trobar la manera d’arribar fins a les bótes de saba i destruir-les abans que en Harak reunís tot l’exèrcit.


  Però li costava déu i ajuda barrinar un pla, perquè estava experimentant tota una sèrie de sentiments contraposats. El castell de Normont li portava molts records, penosos i agradables. Allí havia assistit a les celebracions del solstici des que tenia memòria; els seus salons espaiosos havien estat testimonis de les seves trobades amb en Robian, aquells primers petons furtius, aquelles promeses d’amor etern. Allí, el duc de Castellmar i el pare de la Viana havien compromès el futur dels seus fills, un futur que imaginaven brillant i ple de felicitat.


  Però, també entre aquells murs, la Viana havia vist com el seu món s’ensorrava i es feia trossos. El seu pare havia mort, el seu promès l’havia traït i l’usurpador l’havia lliurat en matrimoni a un home brutal i desagradable. Tota la seva vida s’havia girat del revés… potser no tant el dia del repartiment de donzelles, sinó abans… la nit del solstici d’hivern en què l’Oki els havia contat la llegenda de la font de l’eterna joventut i en Llop havia anunciat que els bàrbars preparaven la invasió de Nòrtia.


  —Viana, estàs bé? —li va preguntar l’Uri, amoïnat pel seu silenci.


  Ella va tornar a la realitat.


  —Sí, estic… estic bé. Es fa de nit, Uri; busquem un lloc per dormir. Potser llavors se m’acudirà com entrar al castell, o tal vegada demà, a la claror d’un nou dia.


  L’Uri hi va estar d’acord.


  Quan ja s’allunyaven del castell, es van haver d’apartar per deixar pas a un carro que venia pel carrer principal. La Viana es va quedar observant-lo amb interès, perquè li resultava familiar. De seguida va esbrinar per què i el cor li va començar a bategar amb força: era un dels carros carregats de barrils que procedien del Gran Bosc. El va seguir amb la mirada, preguntant-se si seria capaç d’anar-li al darrere fins al castell, si més no per intentar esbrinar el destí d’aquelles bótes. Però llavors va notar que algú la mirava de fit a fit i va alçar la vista, sobresaltada.


  Era el bruixot. Estava assegut al costat del bàrbar que conduïa el carro i els observava per sota les seves espesses celles grises. Els havia vist, sens dubte. Hi havia molta gent al seu voltant, però només s’havia fixat en ells. Els havia reconegut.


  —Anem-nos-en d’aquí! —va xiuxiuejar la Viana, estirant la màniga de l’Uri.


  No van trigar a fer-se fonedissos entre la gernació. Ningú no els va seguir, però la Viana va sentir la rialla del bruixot al seu darrere.


  No era un so agradable.


  Van trobar allotjament a l’estable de l’hostal, on un mosso els va deixar fer nit amb la condició que l’amo no els veiés… i a canvi d’una de les joies que la Viana portava al sarró. No era més que un anell de plata, de poc valor en comparació amb els altres joiells, però, tot i això, a la noia li va doldre donar-l’hi. Al capdavall, havia estat de la seva mare.


  Van buscar un racó arrecerat i es van preparar per passar-hi la nit. La Viana es va arraulir entre els braços de l’Uri i va aclucar els ulls per sentir-li el batec del cor.


  —No et vull perdre —va xiuxiuejar.


  El noi no va dir res. No havien reprès el tema durant el viatge i la Viana es va preguntar si feia mal fet d’esmentar-ho altre cop. Potser havia de passar per alt el fet que ell hauria de tornar al seu bosc tard o d’hora, i limitar-se a gaudir dels moments escassos de tranquil·litat que podien compartir abans que els esdeveniments es precipitessin.


  Però l’Uri va contestar finalment:


  —No està bé.


  La Viana es va incorporar una mica.


  —El què no està bé? Et refereixes al fet que estiguem junts?


  L’Uri va sacsejar el cap.


  —Som diferents, Viana. Jo… no puc estar amb tu. He de tornar…


  —Ja sé que som diferents. Tu tens la pell rara i els cabells verds… o tenies els cabells verds. I has sortit del bosc, mentre que jo m’he criat en un castell. Però i què? Tots dos tenim dos ulls, i un nas i una boca, tenim braços i cames… No som tan diferents com penses…


  Però l’Uri la va silenciar posant-li un dit als llavis.


  —No ho entens —va dir, i hi havia una angoixa immensa en la seva mirada—. Jo no sóc com penses.


  —Bé, és veritat que ens coneixem de fa poc. Però això no m’importa, saps? Jo coneixia en Robian des que érem petits i, encara així, mira el que va passar…


  L’Uri va fer que no amb el cap.


  —Viana, t’estimo —va dir, gairebé amb desesperació—. Però no puc. No he de fer-ho. I si tu ho saps tot… tu no m’estimes mai més.


  —No pot ser tan terrible, això que m’amagues, Uri, sigui el que sigui —va murmurar ella, amb els ulls plens de llàgrimes—. Tu ets bo. Eres una bona persona, ho sé, ho he vist. I t’estimaré sempre, passi el que passi. Però per què…?


  Però no va poder acabar de formular la pregunta, perquè en aquell moment es va sentir un bullici procedent de l’exterior i l’Uri es va posar dret, alerta.


  —Què passa? —va xiuxiuejar la Viana i es va posar la mà al cinyell, on guardava el seu ganivet de caça.


  No va trigar a descobrir-ho: el mosso i l’hostaler van entrar per la porta de l’estable, seguits, per a horror de la Viana, d’un grup de bàrbars. La noia es va posar dreta immediatament i va buscar una manera de fugir; però l’única sortida estava ocupada pels homes que acabaven d’entrar.


  —Són allí, majestat —va dir l’hostaler, assenyalant l’Uri i la Viana amb el dit.


  —Majestat? —va repetir la Viana, aterrida.


  —Es així com m’han d’anomenar els meus súbdits —es va sentir que deia llavors la veu serena d’en Harak, el rei dels bàrbars—. I tu n’ets una, per molt que insisteixis a creure que estàs per sobre de la meva autoritat.


  Els bàrbars van obrir pas al seu sobirà, que va entrar a l’estable sense preocupar-se de la pudor ni la brutícia. La Viana va retrocedir, alerta, amb el ganivet a punt. Però sabia perfectament que estava perduda. Va llançar una mirada incendiària al mosso que els havia delatat. Va descobrir llavors una altra persona que havia entrat just darrere en Harak: el bruixot. Es va estremir en comprendre que, tal com havia imaginat, aquell home els havia reconegut en encreuar-se amb ells al carrer principal i havia avisat en Harak de la seva presència a la ciutat. El va mirar amb odi profund, però ell no es va immutar. Amb prou feines li prestava atenció: tenia els ulls clavats en l’Uri, que estava plantat al costat de la Viana, desafiant.


  —Agafeu-los —va dir en Harak—. A tots dos.


  La Viana va reaccionar.


  —Espera! —va protestar, debatent-se entre els dos bàrbars que intentaven immobilitzar-la—. Entenc que tinguis alguna cosa contra meu, però l’Uri no ha fet res de mal! Deixa’l marxar…


  —Uri? —va repetir el bruixot, girant-se per mirar-la amb una lluïssor divertida als ulls; parlava amb un accent profund i aspre—. És així com anomenes aquest ésser? Interessant…


  La Viana continuava espeternegant, tot i que sabia de sobres que no hi havia res a fer. Però en aquell moment, tanmateix, estava més preocupada per l’Uri. Els bàrbars l’havien separat d’ella i l’havien arrossegat fins als peus del bruixot i de l’usurpador del tron de Nòrtia.


  —No és un «ésser», és una persona —va replicar—. Deixa de mirar-lo com si fos un sac d’or.


  El bruixot va riure. Era una rialla seca, àcida.


  A la Viana li va posar els pèls de punta.


  —Oh, llavors no ho saps…


  —No ho sap —va corroborar en Harak, somrient amb alegria evident—. No deus pas haver comès l’estupidesa d’enamorar-te d’ell, no? Què diria el nostre benvolgut Robian si sabés que la seva encantadora promesa ha caigut tan baix?


  —Ja no sóc la seva promesa —va saltar la Viana, bullint d’ira—. I no em confondràs. Sé tot el que cal saber sobre l’Uri.


  Però no era cert i tots n’eren conscients. La Viana mirava d’aparentar un aplom que no sentia en realitat. Perquè, si bé estava al corrent que, en efecte, l’Uri li amagava alguna cosa molt important, es negava a creure que els bàrbars haguessin descobert el seu secret abans que ella.


  En Harak i el bruixot van tornar a riure.


  —De debò? —va dir en Harak, extraient una daga del cinturó—. Em sembla que ha arribar l’hora de treure’t del teu error.


  Mentre enraonava, va fer un tall al braç de l’Uri. El noi va cridar i la Viana va cridar amb ell, angoixada:


  —No li feu mal!


  Sentia que el seu cor sagnava per ell. En aquell moment va ser plenament conscient de com l’estimava.


  —No li feu mal… —va repetir, i no va poder reprimir un sanglot—. Faré el que sigui… el que sigui…


  «Fins i tot casar-me amb un altre bàrbar horrible i pudent», va pensar de cop. Qualsevol cosa per veure l’Uri lliure i fora de perill.


  Per tornar a contemplar aquell somriure.


  En Harak va somriure desdenyosament.


  —Què et fa pensar que tot això és per tu? —li va etzibar—. No ets més que una dona descarada que no sap quin és el seu lloc.


  La Viana el va mirar sense comprendre-ho. El bruixot s’havia inclinat al costat de l’Uri, que tremolava com una fulla, i examinava amb certa ansietat el tall que en Harak li havia fet.


  —Però reconec que tens valor, per ser una dona —va continuar dient el rei bàrbar—, i em sembla que mereixes saber la veritat. Seràs executada demà a la tarda, a la plaça principal, davant de tothom qui es vulgui acostar a veure’t morir. El teu destí servirà d’escarment a tots aquells que gosen oposar-se al meu poder.


  La Viana amb prou feines l’escoltava. Tots els seus sentits estaven posats en l’Uri i en el bruixot.


  —Fes el que vulguis —va murmurar a mitja veu—, però deixa que l’Uri se’n vagi.


  —Encara no ho has entès —va fer el bruixot amb un sospir; es va enretirar una mica i la Viana per fi va poder veure, a la tènue claror de les làmpades, la ferida sagnant de l’Uri.


  Al principi no va comprendre el que veia. El braç de l’Uri estava empastifat d’una substància blanquinosa i la Viana va pensar que l’hi havia posat el bruixot. De seguida va haver de corregir la seva primera impressió: allò brollava de la ferida de l’Uri.


  —Què… —va poder dir, desconcertada.


  —Et sembla que un humà pot sagnar així? —va dir el bruixot, i cada una d’aquelles les paraules va ressonar dins el cap de la Viana com el cop d’una maça.


  —No ho entenc…


  Va ensopegar amb la mirada dels ulls verds de l’Uri, carregada de dolor i de culpa.


  —Viana… perdona’m… —li va suplicar—. Per favor… salva el meu poble…


  En Harak va fer espetegar la llengua amb disgust i va fer mitja volta per sortir de l’estable. Els bàrbars van aixecar l’Uri amb brutalitat i se’l van endur arrossegant-lo, seguint el seu rei. El bruixot caminava al costat del seu valuós presoner, sense treure-li l’ull de sobre.


  —No! Uri! —va cridar la Viana; va intentar abalançar-se darrere seu, però els seus captors no l’hi van permetre—. Què fareu amb ell? —va exigir saber.


  Li va arribar la veu del bruixot, amortida pel so de les passes dels bàrbars mentre sortien del recinte.


  —Arrencar-li el cor del pit i esprémer-lo fins a l’última gota…, igual que hem fet amb tots els altres.


  «… igual que hem fet amb tots els altres».


  Els mots del bruixot van surar un instant més en l’aire abans d’esvair-se del tot.


  La Viana amb prou feines va ser conscient que la treien a ròssec i la portaven lluny d’en Harak, del bruixot i de l’Uri, per carrers estrets i foscos, fins que van desembocar a la via que conduïa al castell. Per fi en travessava els murs, va pensar, amb certa amargor, quan va ser al pati. Però no de la manera que havia planejat.


  La van fer baixar per una escala humida i relliscosa fins als calabossos. En aquell lloc tètric el rei Radis havia engarjolat els enemics de Nòrtia en temps passats, temps que ara semblaven molt llunyans. La Viana i la Belícia havien imaginat que hi habitaven tot tipus d’individus de mala ganya, i s’estremien d’horror cada vegada que hi pensaven. Sovint inventaven històries en les quals els seus estimats, l’atractiu Robian i el valent príncep Beriac, derrotaven cavallers desaprensius o bandits malcarats i els portaven a aquelles masmorres, pel bé del reialme i de totes les donzelles en dificultats del món.


  Però la Viana mai no havia somiat alguna cosa així, ni en els seus pitjors malsons: mai no hauria imaginat que, temps després, la Belícia seria morta i ella es veuria conduïda fins a aquelles masmorres per una parella de bàrbars rudes.


  Amb tot, quan la van llançar a l’interior d’un calabós petit i pudent, la Viana ja havia deixat de pensar en les ironies del destí.


  No es podia treure del cap la imatge de l’Uri sagnant; aquella estranya substància blanca que fluïa del tall que en Harak li havia fet, tan semblant a la saba dels arbres que cantaven…


  «Et sembla que un humà podria sagnar així?», havia dit el bruixot.


  Naturalment que no, va reconèixer la Viana dins seu.


  Va aclucar els ulls, va inspirar profundament, va comptar fins a tres i va assumir que hauria d’acceptar l’impossible. Que l’Uri no era una persona.


  Que era un arbre.


  I totes les peces van encaixar de cop i volta.


  «Però com és possible?», es preguntava la Viana, encongida sobre si mateixa en un racó de la seva masmorra. «Com podria un arbre transformar-se en un ser humà… encara que fos un arbre que canta?».


  Tanmateix, era l’única explicació que tenia algun sentit. Els arbres que cantaven s’havien vist atacats pels bàrbars, sense possibilitat de fugir ni de defensar-se. Per aquesta raó havien enviat un dels seus a buscar ajuda, un arbre jove que s’havia transformat en ser humà, que havia adoptat la forma dels seus enemics per trobar la manera de lluitar contra ells. Un humà una mica estrany: amb la pell del to de l’escorça dels arbres i els cabells del color de les branques a la primavera…, i a la tardor, va comprendre de cop la Viana, excitada, en recordar el canvi en els cabells de l’Uri: s’havia enfosquit al final de l’estiu, com passava amb les fulles dels arbres. També li cauria, doncs? La Viana va apartar de la seva ment la imatge de l’Uri totalment calb; tenia coses més importants en què pensar.


  També va entendre per què, quan havia trobat el noi estrany al bosc, no sabia parlar, ni menjar, ni tampoc caminar: al capdavall, no ho havia fet mai. Havia aconseguit arrossegar-se fins al riu, experimentant per primera vegada sensacions com la gana, la set o el cansament. Havia ficat els peus a l’aigua, de la mateixa manera que hauria buscat el preuat líquid amb les arrels, sense saber que havia de beure per la boca, ja que mai abans no n’havia tingut una. I probablement s’hauria mort de set al mig del riu si la Viana no l’hagués trobat allí.


  De manera que totes les coses que havia anat aprenent… realment les aprenia, com un nadó acabat de néixer. No les recordava. No tenia res per recordar, ja que no havia oblidat el seu passat, ni la seva missió. Senzillament necessitava descobrir com comportar-se en un món d’humans abans de ser capaç d’ajudar els seus.


  Per aquest motiu, també, havia estat sempre l’Uri: perquè com a arbre, i atès que la seva espècie no tenia llenguatge, mai no havia tingut cap més nom que el que la Viana li havia regalat.


  La noia es va estremir entre les ombres de la seva presó. L’Uri havia experimentat moltes coses com a humà… havia après molt de pressa… i també havia conegut l’amor.


  Ignorava si els arbres tenien sentiments a la manera dels humans. Almenys pel que feia als arbres que cantaven, sí que posseïen una certa intel·ligència. Podrien estimar sense cor? «La meva gent no sent això», havia dit l’Uri. «No sent així». Però ara era humà… i s’havia enamorat d’una humana.


  Quant hi havia d’arbre en l’Uri, i quant d’humà? Ja parlava i reia com un humà. I, segurament, estimava com a tal.


  Però no tenia sang, sinó saba.


  La mateixa preuada saba que els bàrbars exprimien dels arbres per a major glòria del seu rei.


  I l’Uri ho sabia. Era molt conscient de quines propietats tenia la seva sang, la seva saba: amb ella havia curat la ferida de l’espatlla de la Viana.


  La noia es va preguntar, amb una mica d’amargor, per què l’Uri li havia amagat tantes coses sobre el seu origen. Volia pensar que, al començament, el noi no sabia expressar-se bé i, d’altra banda, ella tampoc no havia sabut formular les preguntes adequades ni comprendre la veritat subjacent en els seus comentaris xampurrejats a mitges. I més endavant… més endavant, potser, l’amor que sentia per la Viana i el dolor que li produïa la idea de separar-se d’ella havien influït, sens dubte, en la seva decisió de guardar silenci.


  Perquè l’Uri era un arbre i la Viana era humana.


  Va inspirar profundament. Sentia un mal punyent al cor cada vegada que hi pensava: que ambdós eren diferents i no podrien estar junts. Potser era això el que l’Uri havia comprès i que no volia compartir amb ella… per no fer-la patir de forma innecessària. Però ell semblava convençut que s’haurien de separar tard o d’hora. Quan tenia pensat dir-l’hi?


  «Tal vegada mai», va pensar la Viana, moixa. «Potser tenia intenció de desaparèixer misteriosament en la nit, retornar al seu bosc i no tornar al meu costat mai més».


  Va lluitar per contenir les llàgrimes. Una part d’ella se sentia encara summament confusa davant el que acabava de descobrir, però una altra es rebel·lava contra el destí. Sí, l’Uri podia ser un arbre… o haver-ho estat en els orígens. Però ara… ara era humà, com ella. Ara podien estar junts. Res no podria impedir-los-ho, excepte, potser, la lleialtat de l’Uri cap als seus i les seves pròpies recances. La Viana estava disposada a obviar la naturalesa veritable de l’Uri, no dir-ho a ningú, fer veure que sempre havia estat humà… per estar amb ell. Però seria capaç ell de renunciar al seu bosc… per ella?


  «Salva el meu poble», li havia demanat. En arribar al cor del bosc, la Viana havia cregut que els seus havien desaparegut, potser fugint dels bàrbars, tal vegada exterminats per ells. No havia entès el que l’Uri li estava intentant dir: aquell era el seu poble. Els arbres que cantaven, que sofrien un horrible turment a mans dels bàrbars que els dessagnaven lentament. Era a ells a qui havia de salvar.


  Potser… si ajudava l’Uri a acomplir la seva missió… llavors ell quedaria lliure i podria estar amb ella.


  Però primer l’hauria de rescatar.


  Era estrany, va pensar. El bruixot havia entès des del començament qui era l’Uri. Però per què tenia tant d’interès en ell? Al capdavall, ja disposava de molts altres arbres al Gran Bosc. Cap d’ells no tenia forma humana, això era cert… Tanmateix… en què el diferenciava això dels altres? Era la seva sang… la seva saba… millor que la dels altres? Què en pensava fer el bruixot? A on se l’havia endut, i per què? Havia dit que li arrencaria el cor del pit. Però, sens dubte, era només una manera de parlar. No ho podia dir pas seriosament. O sí?


  Va comprendre de cop, angoixada, que ella no hi podia fer res. Era presonera dels bàrbars i en Harak l’havia condemnat a mort.


  Va respirar fondo, espantada. Per ella, per l’Uri…, per Nòrtia. Havia descobert la veritat sobre l’Uri massa tard. Si ho hagués sabut abans… tal vegada hauria actuat d’una altra manera. Però totes les decisions que prenia, tot el que feia… acabava conduint-la al desastre, d’una manera o altra.


  «No tot», es va recordar de sobte, tot esbossant un somriure cansat. «He conegut l’Uri. M’he tornat a enamorar. Encara que alguns dirien que l’Uri no és un pretendent adient per a una dama del meu llinatge… però en Robian sí que ho era i, així i tot…».


  Va aclucar els ulls. No es penedia del que sentia per l’Uri. Fos qui fos. Ell valia la pena. El que havien compartit junts… no tenia preu.


  Va pensar llavors que potser no el tornaria a veure mai més i aquest cop no va ser capaç de reprimir les llàgrimes.
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  Va continuar plorant durant bona part de la nit i l’endemà. Els seus escarcellers van pensar que es queixava del destí cruel que l’esperava i que es faria efectiu a la posta del sol. Però la Viana plorava per l’Uri, pel que havien viscut junts i pels moments que ja no compartirien.


  Durant un instant de lucidesa, va intentar buscar la manera d’escapar-se de la presó… però de seguida es va adonar que resultava inútil. La porta estava fermament tancada i barrada i era sòlida i pesada. El finestró minúscul, pel qual es filtrava un raig de llum, era massa amunt i, de totes maneres, també massa petit per poder-s’hi esmunyir. Les parets no tenien esquerdes ni lloses soltes. El sostre estava fet de pedra massissa.


  No hi havia manera de sortir d’allí. Si no hagués estat així, les històries que havia inventat juntament amb la Belícia, quan eren petites, no haurien inclòs un final feliç: l’empresonament dels rufians del reialme a les masmorres de Normont havia estat sempre definitiu.


  Quan els bàrbars van acudir a buscar-la per a l’execució, la Viana ja s’havia resignat al seu destí. Una part d’ella fins i tot se sentia alleujada, perquè per fi podria deixar de lluitar. El cert era que estava cansada d’anar sempre a contracorrent. Però li sabia molt de greu per l’Uri. El que més desitjava en aquells moments, va pensar mentre la conduïen al cadafal, era saber que ell estaria bé, que algú el rescataria de les urpes d’en Harak i el tornaria al seu bosc. Detestava la idea d’haver de morir sense haver pogut fer res per ell. No només no l’havia ajudat a salvar el seu poble sinó que, a més, l’havia lliurat, involuntàriament, als seus enemics.


  Mentre pujava a l’estrada, va passejar la mirada per la multitud que s’havia reunit a la plaça buscant alguna cara amiga a qui poder cridar: «Salva l’Uri!» i expressar així la seva última voluntat. No va veure ningú conegut, però es va sorprendre en descobrir molts gestos de compassió i simpatia cap a ella. Moltes dones ploraven i algunes persones semblava que li volguessin transmetre el seu suport. Hi havia, en general, molta tensió a l’ambient. Els bàrbars, i especialment el botxí, que s’esperava amb la destral al costat del piló cobert de sang seca, eren el blanc de mirades obertament hostils.


  «Estan de part meva», va comprendre la Viana, que va sentir una calidesa estranya per dins. «Lamenten la meva sort. M’aprecien. Això significa que… em coneixen? Que potser saben qui sóc?».


  Va buscar en Harak amb la mirada, desitjant descobrir si allò l’alterava o molestava d’alguna manera, però ni ell ni el bruixot no hi eren presents. La Viana va interpretar aquest fet com una manera de demostrar al poble que la noia rebel no era important per a ell. Ni tan sols no mereixia que la considerés un enemic. No era millor ni pitjor que un criminal comú, ningú per qui un rei s’hagués d’amoïnar.


  Era també una forma de dir-li a la Viana que tot el que havia fet no havia servit de res.


  Novament va tenir ganes de plorar i va serrar les dents amb ràbia. No havia de defallir, ara, malgrat que en Harak li havia ventat un darrer cop amb què no comptava. Va tentinejar quan la van obligar a agenollar-se i gairebé va caure de morros sobre el piló. El botxí la va col·locar correctament i va aferrar el mànec de la destral.


  «Tot s’ha acabat», va pensar la Viana afligida. «Mare, pare, Llop… Uri… em sap tant de greu…».


  —Llarga vida a la Viana de Rocagrisa! —es va sentir de cop una veu estentòria entre la multitud.


  —Llarga vida… llarga vida! —van corejar diverses veus.


  La Viana va obrir els ulls i va pensar que aquella consigna no tenia gaire sentit, ateses les circumstàncies. Va descobrir que el públic semblava enfurismat, com si no es resignés a veure morir la seva heroïna davant dels seus ulls. Un ou podrit va volar des d’algun lloc de les primeres files; la Viana no va arribar a veure on encertava, però va sentir l’impacte i la maledicció subsegüent del botxí. De sobte, i com si s’haguessin posat tots d’acord, els ciutadans de Normont van començar a llançar més ous als bàrbars del cadafal. La mateixa Viana va estar a punt de rebre un tir mal calibrat, però no li va importar gens. Va somriure per a si i va tornar a lamentar que en Harak no hi fos. Li hauria encantat veure’l reaccionar davant aquella pluja d’ous pestilents.


  Els bàrbars van rugir davant l’ofensa i van intentar contenir la multitud. El botxí, que intentava recuperar la dignitat perduda, va fer cas omís de la insurrecció del seu públic i va tornar a agafar la destral.


  I, just en aquell moment, alguna cosa va volar fins a ell amb rapidesa i precisió letals.


  No era un ou, però els bàrbars no ho van descobrir fins que va ser massa tard. El botxí no va tenir temps d’emetre ni el menor so. Els ulls se li van obrir amb sorpresa i el mànec de la destral li va relliscar d’entre els dits. Encara va poder abaixar el cap per contemplar, incrèdul, la tija de la fletxa que li sobresortia del pit, abans de desplomar-se pesadament sobre la Viana.


  La jove va ofegar un gemec. No entenia què estava passant perquè, agenollada com estava amb el cap sobre el piló, tenia una visió molt limitada de la situació. Però va notar el pes del cos del botxí sobre ella i la seva primera reacció va ser intentar treure-se’l de sobre.


  Els guàrdies no l’hi van impedir. Estaven massa desconcertats, dividits entre els seus intents fútils de contenir la multitud i el fet que no entenien per què s’havia ensorrat el botxí.


  Llavors més fletxes van xiular en l’aire i van anar enfilant els bàrbars, un rere l’altre. Els assistents a l’execució van llançar un crit unànime:


  —Llarga vida a la Viana de Rocagrisa!


  I van assaltar el cadafal. Van treure els garrots, les porres i les dagues que duien amagades sota la roba i es van abraonar contra els pocs guàrdies que encara eren vius.


  La Viana, sense comprendre encara el que estava passant, va aconseguir treure’s de sobre el cos sense vida del botxí i va contemplar, confosa, la fletxa que li adornava el pit. Algú la va empènyer a un costat enmig de la multitud i va notar de cop que l’aferraven amb força pel braç.


  —Ai! —va protestar.


  —Et deixaràs rescatar, o no? —li va etzibar llavors una veu que coneixia molt bé.


  La Viana el va mirar, incrèdula. El seu salvador tenia la cara oculta sota una caputxa fosca, però ella sabia qui era.


  —Llop?


  —Els agraïments després, menuda. Au, sortim d’aquest niu de bàrbars.


  —Però l’Uri… —va pronunciar, encara confosa.


  —Dimonis, Viana, és que no ets capaç de mantenir la boca tancada ni tan sols en un moment com aquest? —va grunyir en Llop, exasperat.


  La jove no va tenir ocasió de replicar, perquè ell se la va endur del cadafal arrossegant-la. La gernació els va obrir pas i es va tancar al seu darrere per cobrir la seva fugida, fins que van trobar un refugi en un carreró allunyat del bullici. La Viana es va aturar per recuperar l’alè.


  —Llop —va poder dir, encara perplexa—. Què hi fas, aquí?


  —Salvar-te la pell una vegada més. I de res, per cert.


  —No, no… vull dir… que t’ho agraeixo molt… però és que no t’esperava. Com has pogut arribar tan de pressa? La Dorea em va dir que havíeu marxat del campament feia gairebé dues setmanes. Com us ha pogut atrapar, l’Airic?


  —L’Airic? —va repetir en Llop—. No he vist aquest marrec des que es va encaparrar a quedar-se al bosc a esperar-te. Per a alleujament de la seva mare, he de dir. Ja s’ha ficat en massa embolics per culpa teva.


  La Viana es va posar vermella.


  —Jo no pretenia… —va començar a dir; es va aturar un moment per lligar caps—. Espera… si no has vingut perquè l’Airic t’ha donat el meu missatge…


  —Quin missatge?


  La Viana va respirar fondo, tractant de posar en ordre les seves idees. Era massa informació per explicar-li de cop. A més, l’Airic s’havia emportat la cantimplora plena de saba màgica que serviria de prova dels seus arguments davant en Llop.


  —He descobert… una cosa sobre els bàrbars —va començar amb prudència—. Vaig anar al Gran Bosc, amb l’Uri. I els vaig veure. També hi són i han aconseguit una cosa… una espècie d’arma secreta que els donarà avantatge a la guerra, fins i tot encara que tinguem el suport dels reis del sud.


  —Quina mena d’arma?


  La Viana es va posar encara més vermella.


  —No ho tinc gaire clar —va contestar evasivament—, però sé que en Harak ha reunit aquí el seu exèrcit perquè vol compartir-la amb ells.


  Esperava que en Llop li dediqués algun comentari sarcàstic però, per a sorpresa seva, es va quedar pensarós.


  —He sentit dir que ha convocat els caps de totes les tribus per a un gran banquet aquesta nit —va comentar, arrufant les celles—. Podria ser alguna mena de costum bàrbar: els caps brinden per la victòria en una nit èpica de borratxera. Al cap i a la fi, en els últims dies no han fet altra cosa que ficar al castell carros i més carros carregats de barrils. Però potser hi ha alguna cosa més. Pel que sé, es tracta d’una trobada molt exclusiva. No hi haurà esclaus ni criats, ni tan sols dones. Només en Harak i els caps bàrbars. I això m’ha fet mala espina des del principi.


  La Viana va notar com creixia el seu desassossec.


  —Hem d’entrar al castell —va dir—. Han capturat l’Uri. Potser el podrem rescatar mentre en Harak i els seus celebren el banquet.


  —Quantes vegades t’ho hauré de repetir? —va saltar en Llop—. No formem un equip. No pertanys a la rebel·lió. Fa diversos dies que planejo aquest assalt i tu no… espera un moment —es va interrompre—. Et refereixes a aquell petit salvatge que t’acompanya a tot arreu? I per què l’haurien de voler capturar, els bàrbars?


  Però la Viana estava formulant una pregunta alhora:


  —Entraràs al castell? Com pot ser que faci uns quants dies que planeges l’assalt si nosaltres vam arribar ahir?


  Tots dos es van aturar i es van mirar, confosos.


  —Què et fa pensar que tot gira al voltant teu i del teu noi salvatge? —va grunyir en Llop.


  —Jo…


  La Viana va callar en sentir cridòria procedent del carrer principal.


  —T’estan buscant —va dir en Llop entre dents—. Anem-nos-en.


  Novament, la Viana es va deixar arrossegar pels carrerons de la ciutat. Finalment, en Llop la va conduir fins a un soterrani als afores, on els esperaven en Garrid i alguns homes més.


  —Viana —la va saludar aquest, somrient—. M’alegro de veure que el rescat ha tingut èxit.


  —Què hi feu tots aquí? —va preguntar ella, encara desconcertada—. I com sabíeu que estaven a punt d’executar-me?


  —Els pregoners ho han anunciat als quatre vents —va dir en Llop—. És ben clar que en Harak volia assegurar-se que tothom s’assabentés que havia capturat per fi aquella molesta noia dels boscos. I nosaltres, en realitat, érem aquí per un altre motiu. Només espero que el numeret d’aquesta tarda no alerti els bàrbars sobre els nostres plans. Se suposava que la nostra presència a la ciutat era secreta —va concloure, disparant-li una mirada de pocs amics.


  La Viana va acotar el cap, una mica avergonyida.


  —Em sap molt de greu —va dir—. Jo també havia de ser aquí d’incògnit. Però vam ensopegar amb el bruixot i ell va reconèixer l’Uri… —se li va trencar la veu. De cop, va semblar que tot al seu voltant s’ensorrés. La tensió que havia acumulat durant les últimes hores va deixar pas a un esgotament profund. Va amagar la cara entre les mans, tota tremolosa. Tornava a desitjar plorar i havia de lluitar per contenir les llàgrimes.


  En Llop la va ignorar deliberadament.


  —I bé? —va preguntar als seus homes—. Com han acabat les coses a la plaça?


  —La gentada s’ha dispersat a temps —va contestar en Garrid—. Només hem de lamentar un parell de nassos trencats, un ull de vellut i un braç desllorigat. Ja hem avisat els que han participat en la revolta que han d’abandonar la ciutat uns dies, per si els bàrbars prenen represàlies.


  —Però sembla que estan més preocupats per la reunió d’aquesta nit —va afegir un altre dels rebels—. A més, en Harak no pot mostrar al poble que està molest per la fugida de la Viana. S’ha esforçat molt a fer veure que no és més que una mosca inoportuna i no una amenaça de debò.


  —Sóc una amenaça de debò? —va murmurar ella.


  —L’has desafiat diverses vegades, i a més ets una dona —va dir en Llop—. No li has fet mal de veritat, és clar, però per al poble ets un símbol de la resistència contra els bàrbars. Admiren el teu valor i el teu desvergonyiment. No es pot esperar del poble que hi entengui, de guerres i estratègies, és clar —va afegir desdenyosament—. Qualsevol cosa els impressiona.


  La Viana pensava amb rapidesa.


  —Vols dir… que, si jo iniciés una rebel·lió, la gent em seguiria?


  —És probable —va admetre en Llop—. I seria una massacre. No cometis més bogeries, Viana. Vaig prometre al teu pare que tindria cura de tu i no penso permetre que et precipitis cap al desastre… un altre cop.


  La Viana va somriure per a si. En la seva darrera trobada, en Llop havia deixat clar que no tenia intenció de continuar mantenint la seva promesa. Potser el temps havia temperat el seu enuig.


  Per si de cas, ella no hi va insistir.


  —Però hi ha una cosa que no entenc —va murmurar—. La Dorea va dir que anàveu en direcció al sud per esperar l’exèrcit d’en Harak a l’altra banda del Pedrafreda. Què hi feu, aquí?


  —Hem vingut a rescatar una dama —va contestar en Garrid amb orgull; en Llop li va dirigir una mirada assassina.


  —Una dama? —va repetir la Viana sense comprendre-ho.


  —No es refereix a tu —es va afanyar a aclarir en Llop—. Això d’aquesta tarda ha estat un imprevist. En realitat…


  —Venim a salvar l’Annalisa de Bellroser de les urpes del rei Harak —va concloure en Garrid, aparentment sense adonar-se que en Llop no tenia intenció de compartir aquella informació amb la Viana.


  Però ella ho va entendre de seguida.


  —És la nena que van casar amb en Harak —va murmurar—. La nova reina de Nòrtia. Però després del casament la vau abandonar a la seva sort. Per què la voleu rescatar ara, després de tot aquest temps?


  En Garrid va semblar una mica confós.


  —Viana… —va començar a dir en Llop, amb un cert to d’advertència. Però ella s’estava enfurismant per moments.


  —I per què a ella, i no a mi, o a la Belícia? És perquè té sang reial, oi? O és per refregar-l’hi a en Harak pels nassos? I què passa amb totes les altres donzelles de Nòrtia que es veuen obligades nit rere nit a compartir el llit amb un marit bàrbar? Per què no hi heu pensat abans, en elles?


  —Viana, ja n’hi ha prou! —va exclamar en Llop—. Vam lluitar per vosaltres a la guerra. Vam combatre fins a la mort precisament per evitar que els bàrbars us posessin la mà a sobre. Molts cavallers i soldats van morir llavors, mentre les dames es dedicaven a brodar i a tocar el llaüt, ben protegides entre els murs dels seus castells. Però, per si no te’n recordes, vam perdre aquella guerra. I no és tan senzill tornar a aixecar un exèrcit de les despulles de la derrota.


  —No és culpa nostra si els homes ens han obligat a mantenir-nos al marge de tots els assumptes importants —es va defensar la Viana.


  —Per què et penses que vaig insistir a ensenyar-te a lluitar? I, si no ho recordo malament, tu mateixa et vas ofendre davant de la idea, per considerar-la impròpia d’una donzella.


  La Viana va envermellir.


  —És el que m’havien ensenyat.


  En Llop va sospirar, cansat.


  —Bé —va dir—. Com que m’imagino que no et conformaràs amb haver-te deixat rescatar, t’informo que aquesta nit entrarem al castell i en traurem la jove reina. I —va afegir, després de pensar-hi un instant— tu vindràs amb mi; intentarem buscar també el teu noi salvatge.


  El cor de la Viana va fer un bot d’alegria.


  —De veritat?


  —Si no ho fem així —va replicar en Llop—, segur que te les enginyaràs per seguir-nos pel teu compte i engegar a rodar l’expedició.


  La Viana va obrir la boca per protestar, però a l’últim moment va decidir callar. Si feia enfadar en Llop, tal vegada ell canviaria d’opinió i no li permetria acompanyar-lo.


  I la vida de l’Uri depenia d’aquella incursió.
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  No van trigar a posar-se en marxa. La Viana amb prou feines va tenir temps de sopar i descansar una mica, perquè ja s’havia fet fosc i la reunió dels bàrbars estava a punt de començar. La jove es va sentir una mica desconcertada quan va descobrir que en Llop guiava els rebels fins als afores de la ciutat, ben lluny del castell reial. Es van aturar a la primera cruïlla de camins. Allí els esperava un altre dels rebels amb un parell de cavalls ensellats.


  —Espereu-nos aquí —va ordenar en Llop—. Tornarem abans de l’alba.


  La Viana volia fer moltíssimes preguntes, però es va obligar a si mateixa a guardar silenci. Va seguir en Llop a través d’un terreny abrupte que s’allunyava de qualsevol zona habitada. Amb tot, quan en Llop va fer una parada enmig del no-res, la Viana no va poder evitar demanar-li:


  —Què hi fem, aquí? Se suposa que hem d’entrar al castell…


  —Sempre ho has de qüestionar tot —va grunyir en Llop—. Calla i observa, i a veure si per una vegada aprens alguna cosa.


  La Viana es va sentir una mica molesta, però va obeir. Va observar amb curiositat com en Llop mirava al seu voltant. Finalment va semblar que trobava el que buscava, perquè va avançar fins al peu d’un roure enorme i va començar a manipular alguna cosa a la base del tronc.


  La Viana va acaronar l’escorça del gran arbre i es va estremir en recordar l’Uri. Una part d’ella encara es resistia a creure que la conclusió a la qual havia arribat fos l’encertada. Era massa fantasiós, massa esbojarrat. I, d’altra banda… Va contemplar l’ombra silenciosa del roure a la llum de la lluna. No era possible que una persona s’enamorés d’un arbre. O sí?


  La veu d’en Llop la va sobresaltar i la va fer tornar a la realitat.


  —Diria que ja està.


  Va sonar un grinyol breu. La Viana s’hi va acostar amb curiositat i va descobrir amb sorpresa que hi havia una petita porta dissimulada entre les arrels del gran roure. La seva imaginació es va disparar i no va poder contenir l’emoció.


  —Un passadís secret!


  En Llop li va fer una llambregada.


  —Veig que el teu pare no exagerava quan deia que llegies massa novel·les.


  —No és un passadís secret? —va preguntar la Viana, decebuda.


  En Llop va deixar escapar una riallada.


  —Sí que ho és —va admetre, mentre s’ajupia per introduir-se pel túnel—. Però les jovenetes com tu no haurien de saber aquestes coses.


  —Per què? —va voler saber la Viana, entrant-hi darrere d’ell—. Els passadissos secrets surten a totes les històries emocionants. Serveixen perquè els enamorats es puguin trobar en secret i perquè els reis i les reines es puguin escapar del castell en moments de perill.


  Es va aturar un moment en la foscor, fins que en Llop va encendre una torxa que va il·luminar el passadís estret que s’obria al seu davant.


  —Sí, bé… També serveixen perquè els prínceps avorrits s’escapin de les seves tedioses obligacions i se’n vagin de gresca al poble d’incògnit amb els seus amigots.


  —No crec que… vaja —es va interrompre la Viana en comprendre el que en Llop volia dir—. De manera que tu, el meu pare i el rei Radis…?


  —Quan era el príncep Radis —va puntualitzar en Llop—. En qualsevol cas, això és aquí des dels temps dels primers reis de Nòrtia, de manera que segurament ha tingut usos diversos.


  La Viana va recordar llavors que la Belícia li havia explicat que, el dia de la invasió bàrbara, la reina havia provat de salvar el seu fill menor traient-lo de la ciutat per un passadís secret.


  —Llop, saps que el príncep Elim va intentar escapar-se per aquí?


  —Ho havia sentit dir —va assentir ell—. Però em sembla que el van interceptar pel camí. Aquest passatge continua sent segur; altrament, en Harak l’hauria fet tancar.


  «Això espero», es va dir la Viana.


  El túnel feia giragonses i més giragonses entre arrels retorçades i blocs de pedra enormes. Més endavant el travessava un filet d’aigua, com un rierol. Algú —potser el mateix rei Radis en la seva joventut— s’havia molestat a col·locar-hi un tauló a tall de pont perquè els que fessin servir el passadís no s’haguessin de mullar les botes.


  —Llop —va dir llavors la Viana per trencar el dens silenci—. Què hi ha rere aquest rescat? Per què trauràs l’Annalisa del palau ara? Per què no t’esperes fins que els bàrbars se’n vagin a la guerra i tot això estigui més tranquil?


  En Llop va trigar una mica a contestar.


  —Ja fa temps —li va arribar aleshores la seva veu des de la penombra— que estic en contacte amb la marquesa de Bellroser.


  La Viana va assentir. Recordava la marquesa, la cosina del rei Radis, que s’havia llançat als peus d’en Harak per suplicar-li que la prengués a ella per muller, en comptes de la seva filla de deu anys.


  —Ella viu a la cort —va continuar dient en Llop—. Li van permetre quedar-se amb la petita reina, com a dama de companyia seva. I va trobar la manera de posar-se en contacte amb mi perquè es va assabentar que estàvem preparant una rebel·lió.


  »Durant tot aquest temps he estat rebent informes xifrats a través d’un missatger de confiança. La marquesa ha estat la meva espia a la cort i ha prestat una ajuda inestimable a la rebel·lió. Però fa una setmana em va arribar un missatge seu en què em demanava ajuda.


  —Et suplicava que rescatessis la seva filla, oi? —va endevinar la Viana.


  En Llop va assentir.


  —L’Annalisa ja no és una nena —va dir només.


  La Viana va trigar una mica a comprendre el que volia dir.


  —Ja no és una nena? Vols dir… que l’ha visitat la donzella roja, no?


  —És així com les dames fines anomeneu la regla? —va preguntar en Llop sense engaltar, i la Viana es va posar vermella a contracor.


  —No es considera apropiat parlar tan obertament d’assumptes femenins, Llop —el va renyar—. Però… —va afegir, reflexionant sobre aquella nova informació—, si la reina ja no és una nena… significa que podria concebre… un hereu per a en Harak. És això?


  En Llop va tornar a fer que sí.


  —En Harak no ha mostrat el menor interès per la seva muller des que es van celebrar les noces —va explicar—. L’ha mantingut al castell com una possessió més, com un mer objecte decoratiu. Però no trigarà a assabentar-se que ella ja podria quedar embarassada, i en aquest cas…


  La Viana es va sentir horroritzada en imaginar la petita Annalisa entre les urpes d’aquell bestiota.


  —Cal treure-la d’allí com més aviat millor! —va exclamar.


  —Sí, jo havia arribat a la mateixa conclusió.


  —Perquè en Harak no engendri un bastard de sang reial que tingui drets legítims sobre el tron de Nòrtia? —va endevinar la Viana. La seva veu tenia un cert to acusador, i en Llop ho va notar.


  —Per això… i també perquè no suporto la idea d’abandonar aquesta nena a la seva sort. No us vaig poder rescatar ni a tu ni a la Belícia —va afegir en veu baixa—. He de fer alguna cosa per l’Annalisa. I, si pogués…


  No va acabar la frase, però no va ser necessari. La Viana es va sentir commoguda i va decidir no fer més preguntes sobre el tema.


  Van continuar avançant. Quan la noia ja començava a desesperar-se, el túnel va acabar en una escaleta rovellada clavada a la roca. En Llop hi va pujar i la Viana també ho va fer.


  Van desembocar en un altre passadís. Aquest, amb tot, no estava excavat a la roca, sinó que havia estat construït entre parets de lloses de pedra enormes. També era estret, tot i que semblava més confortable i menys humit. Petits raigs de llum banyaven el camí, procedents de forats diminuts practicats al mur que s’alçava a la dreta.


  —Ja som dins el castell —va xiuxiuejar en Llop.


  —M’ho havia imaginat —va contestar la Viana en el mateix to—. I ara, què?


  —No et passis de llesta. Hem d’arribar fins a les dependències reials sense que ens sentin. Una vegada allí, passarem a la segona part del pla.


  La Viana no va preguntar en què consistia. Estava nerviosa davant la possibilitat de tornar a veure l’Uri.


  Mentre avançaven pel passadís els va arribar de lluny un terrabastall de veus i riallades amortit pels murs de pedra.


  —Ens acostem al saló del tron —va informar en Llop.


  La Viana va assentir, amb els cinc sentits alerta.


  El bullici se sentia cada vegada amb més intensitat. Aleshores en Llop es va deturar al costat d’un parell de petits forats dissimulats a la paret i va espiar a través d’ells. La Viana va recordar que, en algunes de les seves històries favorites, les parets dels passadissos secrets estaven esquitxades d’orificis a través dels quals es podia mirar. Sovint estaven dissimulats en els ulls dels quadres que adornaven les estances dels palaus. Aquest detall sempre l’havia trobat una mica sinistre, però, en aquell moment, la possibilitat de poder dirigir-li a en Harak una mirada terrible des del retrat d’algun antic rei de Nòrtia li va semblar d’allò més excitant.


  —Estan tots reunits —va murmurar en Llop—, bevent i vociferant com sempre. I, pel que sembla, només hi són en Harak, els caps dels clans i un parell de criats que serveixen les taules. Em pregunto què deuen estar maquinant. Els bàrbars mai no van amb secretets, prefereixen atacar de cara.


  —Deixa’m mirar —va contestar la Viana, apartant-lo d’una empenta.


  Es va haver de posar de puntetes per arribar a l’espiell. Va escodrinyar a través dels orificis per observar l’escena que en Llop li acabava de descriure.


  Repartits al llarg d’una taula rectangular, els caps dels clans bàrbars gaudien d’un banquet opípar. En Harak presidia la reunió amb un somriure autosuficient. Al seu costat seia el bruixot, que, tanmateix, no estava fruint del menjar. Tenia davant seu una única escudella de brou que semblava que no havia tocat.


  La Viana va detectar, a més, dos detalls que en Llop semblava haver passat per alt.


  En primer lloc, al fons de la sala hi havia diverses bótes com les que havien fet servir al Gran Bosc per recollir la saba màgica.


  En segon lloc, lligat a la pota de la cadira d’en Harak… hi havia l’Uri.


  A la Viana se li va trencar el cor en veure’l. La majoria dels bàrbars feien cas omís d’ell, però alguns el tractaven com a un gos: li llançaven restes de menjar, li feien gestos burletes i miraven de provocar-lo perquè els mossegués. L’Uri amb prou feines si reaccionava. S’havia arraulit a terra, tan lluny com podia d’en Harak. Quan algú li va donar una puntada de peu en passar, la Viana va rugir de fúria. Per sort, el rebombori de la sala era tan gran que ningú no la va sentir.


  —Tenen l’Uri! —va gemegar, llançant una mirada suplicant a en Llop—. L’hem de treure d’allí.


  El cavaller va tornar a guaitar per l’espiell i va descobrir l’Uri als peus d’en Harak.


  —Li deuen agradar les mascotes exòtiques —va murmurar, per a indignació de la Viana—. M’agradaria poder-te dir que l’ajudarem, però no veig com el podrem treure d’un saló ple de bàrbars.


  —Però… —va començar a dir la Viana; amb tot, va callar en adonar-se que, a l’altra banda de la paret, el saló del tron semblava haver emmudit.


  En Llop i la Viana van forcejar per mirar alhora i van acabar apropiant-se d’un forat cadascun.


  Els bàrbars feien silenci perquè en Harak s’havia aixecat del seient i es disposava a parlar.


  —Hem arribat just a temps —va dir en Llop, satisfet—. Per fi podré assabentar-me de què trama aquest xacal.


  La Viana ja ho sospitava, però va romandre en silenci.


  En Harak estava dirigint un discurs als caps dels clans en la llengua aspra de la seva terra. No era un parlament gaire florit; els bàrbars no solien parlar de més. En Llop arrufava les celles per mirar d’entendre el que deia, però li resultava difícil, ja que només coneixia unes quantes paraules en l’idioma dels invasors. La Viana, per contra, havia conviscut amb ells durant diversos mesos, i va poder comprendre millor el discurs del rei.


  Parlava d’una arma que els faria invencibles. De quelcom que els permetria conquerir el món sencer. Quan va dir als seus convidats que compartiria amb ells el secret màgic de la seva invulnerabilitat, tots van rugir per demostrar que hi estaven d’acord.


  —De què dimonis està parlant? —va grunyir en Llop.


  —Espera i ho veuràs —va xiuxiuejar la Viana; no se li havia escapat que, a un senyal d’en Harak, dos servents arrossegaven un dels barrils fins a la taula.


  Els bàrbars van romandre en silenci mentre observaven, amb curiositat, com els criats destapaven el barril. Llavors en Harak els va ordenar que es quedessin drets al costat de la taula, hi va introduir la manassa a dins i la va treure empastifada d’un líquid blanquinós. «Saba del Gran Bosc», va pensar la Viana amb un estremiment.


  —Què és això? Què és això? —deia en Llop amb frustració, intentant obtenir una perspectiva més àmplia.


  —Espera i ho veuràs —va repetir la Viana.


  Però no estava preparada per al que va passar a continuació. En Harak va ordenar als dos criats que es traguessin la camisa i va untar de saba el pit d’un d’ells. Només d’un.


  Tot seguit, i abans que ningú no li pogués endevinar les intencions, va extraure una daga del seu cinyell i va travessar successivament el cor dels dos criats.


  Alguns bàrbars van llançar una exclamació de sorpresa; altres van riure, pensant que havia estat un caprici del seu rei que calia celebrar. Però tots van contemplar impassibles com els dos criats agonitzaven davant seu. Un es va desplomar a terra, mort, amb els ulls oberts de bat a bat, fits al pit. L’altre, tanmateix, es va estremir i es va tornar a aixecar, confós i meravellat. En Harak li va tirar una gerra d’aigua per sobre, per netejar-li la sang. I tots els altres bàrbars van deixar escapar un crit d’astorament: la ferida del pit se li havia guarit miraculosament.


  —Aquí teniu l’ungüent màgic que ens farà invencibles —va declarar en Harak—. Però no immortals —va afegir. Va desenfundar la destral i va decapitar, allà mateix, el pobre criat, que ja somreia, alleujat, convençut que s’havia escapat d’una mort segura. El cap va rodolar molt a prop de l’Uri, que va fer un bot i va retrocedir, horroritzat, per no veure la ganyota espantosa que hi havia quedat congelada per sempre.


  Alguns dels caps bàrbars van aplaudir l’ocurrència entre grans riallades. Però en Harak no havia acabat d’enraonar.


  —Cada clan —va dir— rebrà mitja dotzena de barrils com aquest abans de cada batalla. Feu-los servir bé i ningú no us podrà derrotar. I llavors els Pobles de les Estepes conquerirem el món sencer.


  Els bàrbars es van quedar un instant en silenci, meditant les seves paraules, sense acabar d’assimilar el que acabaven de contemplar. Però després algú va llançar un crit de lloança a en Harak, i tots els altres se li van unir amb víctors i càntics de victòria i van brindar per la glòria dels pobles bàrbars.


  Al passadís secret, en Llop s’havia quedat blanc.


  —Què… què ha passat allà dins?


  La Viana va remenar el cap.


  —És el que he intentat de dir-te des del començament —va dir—. És un tipus de saba curativa. L’obtenen d’un arbre meravellós que creix al cor del Gran Bosc. Ja fa mesos que l’estant recollint; fins fa poc, era només per a en Harak, i per això tenia fama d’imbatible. Però, pel que es veu, ara vol compartir-la amb la resta dels seus guerrers abans d’iniciar la campanya del sud.


  En Llop va empal·lidir encara més.


  —No pot ser —va xiuxiuejar—. I quants barrils tenen?


  —Pel que sé, potser diversos centenars. L’Uri… —es va aturar un moment, provant de controlar el dolor que sentia al cor cada vegada que pensava en ell i en la situació en què es trobava—, l’Uri i jo els vam veure al Gran Bosc. Molts dels bàrbars estaven recollint saba. I semblava que feia força temps que hi eren.


  En Llop va reflexionar.


  —Però això significa… —va dir per fi—. Si és cert el que acabo de veure… no tenim cap possibilitat davant seu.


  —No —va coincidir la Viana—, llevat que destruïm aquests barrils o que ataquem en Harak abans que es torni a untar amb això.


  En Llop la va mirar amb ulls lluents.


  —Llavors, creus que els efectes no són permanents? —va preguntar.


  La Viana hi va rumiar.


  —No ho crec —va dir—, perquè en Harak ha promès als caps que tindran més barrils abans de cada batalla. Això significa que tornen a ser vulnerables cada vegada que s’eliminen les restes de saba que els queden a la pell. Potser després d’un bany… si és que es banyen algun cop… o després d’un exercici físic intens que els faci suar molt.


  —És bo de saber-ho —va murmurar en Llop, i es va separar de la paret amb la intenció evident de prosseguir el camí.


  —Què fas? —li va recriminar la Viana—. Hem de salvar l’Uri!


  —Hem de salvar la reina i la seva mare —la va corregir en Llop—. I he d’aprofitar ara que estan tots reunits al saló.


  —Però…


  —Pel camí —va tallar ell—, continuaré pensant en el que hem vist. I potser se m’acudirà un pla.


  La Viana es va resignar a deixar-ho tot en mans del seu mentor. El va seguir pel passadís amb docilitat, tot i que una part d’ella es va quedar enrere, al saló on tenien presoner l’Uri, i es va jurar a si mateixa que no se n’aniria del castell sense ell.


  Van girar un parell de vegades més i van pujar per unes escales practicades al mateix passadís fins al que la Viana va endevinar que era el pis superior. En Llop es va aturar una mica més enllà. Davant seu, a mà dreta, es veia un altre feix de llum a l’altura dels peus, molt més ampli que els que havien vist fins aleshores.


  —És una llar de foc —va xiuxiuejar en Llop—. Ja fa temps que la van segellar i ara té una funció merament decorativa, però ens conduirà fins a les cambres reials. —Es va girar cap a ella i li va tirar un fardell de roba que la noia va atrapar al vol—. Posa’t això, de pressa.


  —Què és?


  En Llop va sospirar fondo.


  —No ets capaç d’obeir ni una ordre senzilla sense fer una maleïda pregunta? I encara t’estranya que et fes fora del meu exèrcit?


  La Viana no es va immutar davant les seves paraules. El va continuar mirant fixament en la penombra, amb el fardell de roba a la mà, fins que en Llop va tornar a sospirar i va contestar, amb un grunyit:


  —És un vestit. Jo no puc arribar fins a les habitacions de la reina sense despertar sospites, però tu sí.


  La Viana es va tocar amb la mà els cabells, curts i rebels. En Llop es va avançar a les seves objeccions.


  —Ja hi he pensat; hi tens també una d’aquestes coses que feu servir les dones per tapar-vos el cap.


  —Una gandalla? —va preguntar la Viana, desplegant el vestit. Diverses peces de roba van caure a terra. En Llop va fer un gest desdenyós.


  —Ja t’agradaria. Avui seràs una criada, no una duquessa.


  —Ah, un mocador —va dir la Viana en localitzar la peça—. Gira’t d’esquena. No vull que miris.


  En Llop va girar els ulls en blanc, però li va fer cas. La Viana va procedir a canviar-se a l’estret passadís. Es va sorprendre en haver de barallar-se amb les robes femenines, igual que temps enrere s’havia hagut d’esforçar per posar-se uns pantalons i una camisa d’home. «Tan aviat he oblidat qui sóc en realitat?», es va preguntar, i immediatament: «I qui sóc, en realitat?», però va apartar aquells pensaments de la ment. No era moment de plantejar-se’ls: tenia una missió per fer.


  Quan per fi es va sentir còmoda amb el seu vestit de criada, es va girar cap a en Llop, que la va observar amb aire crític.


  —Suposo que haurà de servir —va dir finalment—. De pressa, surt pel forat de la llar de foc; arribaràs a un salonet proper a les dependències de la reina. Només has de seguir el passadís tot recte i després tombar a l’esquerra. T’estaran esperant.


  —I què els dic? —va preguntar la Viana, insegura de sobte.


  —El sant i senya de la rebel·lió: «El falcó ha de tornar a envolar-se».


  La Viana va assentir. Sabia que el falcó pelegrí era el símbol dels reis de Nòrtia, de manera que era fàcil recordar-ho. Es va amagar un punyal a la faltriquera —no pensava aventurar-se desarmada en un cau de bàrbars— i va sortir de quatre grapes per la llar de foc. Va fer un cop d’ull ràpid abans d’emergir a l’habitació, que estava buida. Es va posar dreta i va lliscar fins al passadís.


  Un cop va ser-hi, es va posar en marxa sense perdre ni un instant. Si s’havia de fer passar per una criada del castell, no podia mostrar vacil·lacions.


  Va provar de caminar amb lleugeresa, però la faldilla pesada li entorpia els passos. Es va preguntar com havia pogut portar vestits durant tant de temps.


  Va seguir les indicacions d’en Llop i va arribar fins a les estances de la reina. Va dubtar un instant. La porta estava ajustada, però l’interior era a les fosques i estava silenciós. Potser no hi havia ningú o tal vegada la nena estava dormint. Òbviament, cap donzella no esperaria visita a altes hores de la matinada.


  Però la Viana va recordar que en Llop havia dit que l’estarien esperant, de manera que va inspirar profundament i va entrar a l’habitació. La porta es va obrir amb un grinyol.


  —Qui hi ha? —es va sentir de cop i volta la veu de la marquesa de Bellroser. Les cortines del llit estaven descorregudes i la Viana va entreveure, en la penombra, que la petita Annalisa s’incorporava entre els llençols, expectant. La seva mare estava asseguda en una cadira vora la llar de foc apagada. La Viana va comprendre que cap de les dues no havia tingut intenció de dormir aquella nit, tot i que l’Annalisa s’hagués ficat al llit per fer veure que la vetllada transcorria amb normalitat.


  —Jo… —va començar a dir, una mica insegura.


  —Com t’atreveixes a pertorbar el son de la reina? —va tallar la marquesa amb disgust—. Ja fa molta estona que han portat l’escalfallits i hem deixat ben clar que aquesta nit Sa Majestat no prendria cap infusió per dormir.


  —Jo… —va repetir la Viana desconcertada; va recordar llavors el sant i senya, va agafar aire i va dir d’una tirada—: «El falcó ha de tornar a envolar-se».


  Va sobrevenir un silenci sorprès.


  —Mare… —va començar a dir l’Annalisa.


  —Silenci —va contestar la marquesa, abaixant la veu—. Qui sou? —li va preguntar a la Viana—. I qui us envia?


  La jove va tancar la porta darrere seu en entrar a l’habitació. Va trigar una mica a contestar, perquè el primer que li va venir al cap va ser dir «en Llop». Però ara sabia que en Llop no es deia així en realitat.


  —El comte Urtec, missenyora —va xiuxiuejar—. Us està esperant per treure-us del castell, a vós i a la vostra filla.


  —Per fi, mare! —va exclamar la reina, unint les mans, sense poder ocultar la seva alegria.


  —Encara hem de sortir d’aquí —va replicar la marquesa.


  L’Annalisa va apartar les mantes i va baixar del llit, i la Viana va comprovar, amb satisfacció, que estava completament vestida.


  —Com sortirem del castell sense que ens vegin? —va preguntar la nena amb nerviosisme.


  —Existeix un passadís ocult rere aquests murs, majestat —va contestar la Viana en veu baixa—, i els bàrbars estan ocupats amb un dels seus banquets. No ens descobriran.


  Malgrat això i que el trajecte fins a l’entrada del passadís era curt, la jove va tenir els nervis a flor de pell fins que la marquesa i la seva filla van haver desaparegut pel forat de la xemeneia de la llar.


  Va entrar darrere d’elles.


  —Per fi! —va murmurar en Llop en la penombra—. Viana, per què heu trigat tant?


  —Jo també m’alegro de veure’t.


  —Viana? —va repetir l’Annalisa, contemplant la noia amb ulls brillants—. Sou vós la Viana de Rocagrisa, la mateixa que es va escapar del seu marit bàrbar, que va desafiar en Harak i que va rescatar la Belícia de Vallnevada del seu horrible destí? —I, abans que ella li pogués explicar el que li havia passat a la Belícia, la nena va afegir—: Vaig lamentar molt la notícia de la vostra captura i sentència de mort. Però em vaig alegrar de saber que havíeu aconseguit escapar-vos. Mai no havia vist en Harak tan enfurismat.


  La Viana es va permetre esbossar un somriure, tot i que el record de la Belícia encara li resultava dolorós.


  —No tenim temps per parlar d’això, majestat —la va tallar en Llop amb certa brusquedat—. Us hem de dur a un lloc segur.


  —Comte Urtec —el va saludar la marquesa, fent una breu inclinació—. Celebro que hagueu pogut acudir a rescatar-nos.


  —Un bon cavaller sempre ha de complir les promeses que fa, missenyora —va contestar en Llop amb gravetat, obrint la marxa per l’estret passadís.


  —Ah, comte Urtec —va contestar ella, alleugerint el pas per col·locar-se just darrere d’ell—. Quin goig per a les orelles d’una dama tornar a sentir paraules gentils, després de tant de temps vivint entre bàrbars. —Va fer una pausa i va afegir, en veu més baixa—: Sí, no tinc cap dubte que sou un bon cavaller. El destí del reialme reposa sobre les vostres espatlles i heu demostrat que esteu a l’altura d’aquesta responsabilitat. Tal vegada la meva germana es va equivocar en triar pretendent. O potser… vau ser vós qui va festejar la germana equivocada.


  L’Annalisa va reprimir una rialleta quan en Llop va ensopegar pel passadís.


  Però la Viana tenia altres coses en què pensar i amb prou feines va parar atenció a les galanteries de la marquesa.


  —Llop, què passa amb l’Uri? I amb els barrils de saba?


  —Viana, en aquests moments tenim una altra prioritat.


  Ella es va mossegar la llengua per no exigir el rescat immediat de l’Uri; sabia que en Llop no canviaria de plans per ell.


  —Així doncs permetràs que l’exèrcit d’en Harak es torni invencible? —li va etzibar—. Si lliura aquests barrils als caps dels clans…


  —Barrils? —va repetir la marquesa, torçant el cap.


  En Llop es va aturar un moment.


  —Sabeu alguna cosa d’això?


  —En Harak fa mesos que emmagatzema barrils als soterranis del castell. —Va arrufar el nas—. Suposo que es tracta de cervesa, aiguardent o alguna cosa semblant.


  —Als soterranis? —va repetir en Llop—. Us referiu a les masmorres?


  —Oh, no, no. A l’ala nord del castell hi ha una gran cambra subterrània que els antics reis de Nòrtia feien servir com a magatzem de relíquies. Armes i armadures, vestits de gala, ceptres, tapissos… fins i tot algunes joies. Aquella cambra contenia una part molt important de la història de Nòrtia —va fer amb un sospir—, però van arribar els bàrbars i ho van saquejar tot. Van buidar-ne el contingut al pati del castell, es van repartir els objectes que els van semblar d’algun valor i la resta la van cremar en una foguera.


  En Llop es va estremir de ràbia, però no va dir res. La marquesa va continuar dient:


  —I tot per omplir la cambra reial amb els seus barrils de licor pudents.


  —No és licor… —va començar a dir la Viana, però en Llop la va fer callar amb un gest.


  —Conec aquesta cambra —va dir—. Hi vaig entrar en una ocasió amb el rei Radis, quan era príncep. Em va voler ensenyar el mantell que duria durant la coronació. En teoria, només els reis de Nòrtia tenien la clau de la cambra reial, però en Radis coneixia una altra manera d’entrar-hi… a través d’aquests mateixos passadissos. —Va fer una pausa—. Em sembla que valdria la pena fer una visita als soterranis del castell abans de sortir.


  —Vós també sou aficionat a la beguda, comte Urtec? —li va recriminar la marquesa amb disgust—. Mai no m’ho hauria imaginat!


  —Us ho explicaré pel camí, missenyora. Afanyem-nos; el banquet dels bàrbars deu estar a punt d’acabar.
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  En Llop va provar de posar-se en marxa altre cop, però la Viana el va estirar de la màniga.


  —Espera; i l’Uri?


  —Ara no ens podem ocupar d’ell, Viana —va ser la resposta—. Em sap greu.


  Ella no va dir res. Va sospirar i va seguir en Llop i les dues dames a través del passadís, fent veure que estava d’acord amb la seva decisió. Però es va anar quedant endarrerida de mica en mica, deliberadament, fins que es va aturar del tot.


  Ni en Llop ni la marquesa no es van adonar d’aquest fet. Però la jove reina Annalisa es va girar un moment i va mirar la Viana amb expressió interrogant. Ella es va posar un dit als llavis, indicant silenci. L’Annalisa va assentir, amb els ulls brillants d’emoció, i va seguir en Llop i la seva mare pel túnel secret, sense tornar-se a preocupar pel fet que la Viana no els acompanyés. La noia va comprendre que no la delataria.


  Així doncs, va girar cua i va tornar sobre les seves passes, decidida a rescatar l’Uri com fos. A més, tenia l’avantatge que anava disfressada de criada, per la qual cosa li resultaria més fàcil passar desapercebuda. Novament va sortir pel forat de la llar de foc i es va esmunyir pels passadissos del castell.


  En aquesta ocasió, amb tot, no disposava d’indicacions que l’ajudessin a arribar fins al seu destí. Coneixia el gran saló on els bàrbars estaven celebrant la seva conquesta imminent dels reialmes del sud: era el mateix lloc on, any rere any, els reis de Nòrtia havien reunit els seus nobles per commemorar el solstici d’hivern. Però mai, ni tan sols quan hi havia acudit com a hereva de Rocagrisa, no se li havia permès visitar les dependències reials. De manera que va recórrer les estances del castell, a l’atzar, esmolant l’orella per si captava els càntics sonors dels bàrbars. Per fi va baixar per una escala ampla que la va conduir fins al pis inferior, que coneixia bastant més bé. Va respirar fondo i es va dirigir a la cuina.


  Com que el banquet estava tocant a la fi, no hi regnava gaire agitació. Tot el menjar ja s’havia servit i feia estona que les portes del gran saló s’havien tancat i barrat. Les criades endreçaven la cuina i rentaven les cassoles, comentant entre elles els detalls de la jornada. La Viana es va quedar a l’entrada, d’esquena a elles, i va passejar la mirada per la cambra. Va descobrir una pesada gerra de vi sobre una de les taules i se la va endur sense fer soroll.


  Equipada així, es va encaminar al saló, esperant que la confonguessin amb una criada i la deixessin passar. Sabia que no permetien que ningú entrés i que els criats que havien estat presents durant el sopar havien estat assassinats per en Harak perquè no revelessin a ningú el que hi havien vist. Però la Viana ho havia d’intentar. No se li acudia res millor.


  Va tombar una cantonada i gairebé va ensopegar amb un cavaller. La Viana va murmurar una disculpa mentre sostenia millor la gerra perquè no esquitxés i va acotar el cap ràpidament; havia estat a punt de mirar el noble als ulls quan se suposava que era una criada. Estava a punt de prosseguir el seu camí quan ell la va agafar pel braç.


  —Espera!


  —Senyor, deixeu-me anar… —va començar a dir la Viana amb el cor desbocat.


  —Viana? —va dir ell.


  Ella va alçar el cap per fi i gairebé va deixar caure la gerra de la sorpresa.


  —Robian!


  Era ell, sens dubte. No havia passat tant de temps des de la seva darrera trobada a la cabana del bosc però, així i tot, a la Viana li va semblar una mica més cansat.


  —Què estàs fent, aquí? —van preguntar tots dos alhora.


  —Abaixa la veu! —va afegir la Viana de seguida—. Vols que em descobreixin?


  —Què és el que pretens entrant al castell vestida d’aquesta manera? —va voler saber en Robian—. És que penses servir a en Harak una copa de vi enverinat?


  La Viana va contemplar la gerra que tenia a les mans i va lamentar que no se li hagués acudit aquella possibilitat.


  —He d’entrar al saló —va dir només.


  —Ningú no pot entrar al saló, Viana. Només els caps bàrbars hi poden ser presents. Als cavallers del rei ens han encomanat la tasca de fer guàrdia.


  La Viana va alçar el cap per mirar-lo als ulls.


  —Em delataràs?


  Segurament en Robian no havia oblidat que ella l’havia deixat en ridícul davant del seu criat, però la Viana esperava que tampoc no hagués desaparegut de la seva memòria el temps que havien passat junts. O la manera com ell l’havia traït, lliurant-la als bàrbars.


  Sí; encara quedaven comptes per pagar, es va dir amb amargor.


  —Es tracta d’algun pla esbojarrat dels rebels? —va endevinar ell, sense respondre a la pregunta.


  —Potser sí —va dir ella; se li va acudir una idea boja—. Uneix-te a nosaltres, Robian. Encara no és massa tard. Uneix-te als rebels i lluita per la llibertat de Nòrtia.


  El jove va sospirar amb tristesa.


  —Et penses que no hi he rumiat una i mil vegades? Però he de vetllar per la meva família. Si en Harak s’assabentés de la meva traïció…


  La Viana no va dir més. Va fer un gest de disgust i li va girar l’esquena, disposada a anar-se’n. Però la veu del jove duc la va fer aturar al mig del passadís:


  —T’he de lliurar a en Harak. Ho saps, oi?


  La Viana es va girar cap a ell, amb el cor bategant-li amb força.


  —Conservo la meva família, el meu títol i part de les meves terres —va continuar dient en Robian—, però ningú no em respecta. Els nortians em consideren un traïdor i els bàrbars, poc més que un bufó. Et penses que no sé el que diuen de mi? El poderós duc burlat per una noia rebel —va dir amb amargor—. La meva estada a Torrespina no és un honor, sinó un desterrament. Ja no puc tornar a Castellmar. Si més no, fins que t’hagi liquidat.


  Ella va retrocedir un parell de passes.


  —La rebel·lió no té cap possibilitat, Viana. I tothom que demostri la seva lleialtat al rei Harak tindrà un futur brillant a la nova Nòrtia. A tots els altres… a en Llop, i a tu, i a la resta dels rebels… no us espera altra cosa que la mort. I jo sé en quin bàndol he d’estar. No només per mi… sinó també per la meva família.


  Ambdós es van mirar llargament. La Viana va ser més conscient que mai de l’abisme que els separava.


  —Podria recuperar-ho tot —va dir en Robian— i assegurar-me el nom i la posició a la cort d’en Harak… si et lliurés a ell.


  La Viana va empassar saliva. Els seus ulls van buscar una sortida, però no la van trobar. En Robian bloquejava un dels extrems del passadís, i l’altre conduïa a un saló ple de bàrbars.


  —Però no ho faré —va concloure finalment—. Vés, segueix el teu camí, vagis on vagis. Jo no t’he vist. I tu a mi tampoc —va afegir, després d’una pausa.


  La Viana va sentir que l’inundava una onada d’alleujament.


  —Gràcies, Robian —va murmurar.


  Però ell no va contestar. Li va girar l’esquena i es va allunyar, passadís enllà, amb el pas cansat d’un ancià.


  La Viana va reprendre la marxa, amb el cor ple de pena per tot el que havien perdut. Si els bàrbars no haguessin envaït Nòrtia…, va pensar per enèsima vegada. Es va compadir d’en Robian per la decisió difícil que s’havia vist obligat a prendre llavors; les seves conseqüències el perseguirien tota la vida.


  Per a la Viana, tanmateix, el jove duc de Castellmar formava part del passat. Ara havia de pensar en l’Uri, i lluitar per ell perquè ambdós poguessin gaudir d’un futur junts.


  Per fi va arribar davant les portes del saló del tron. Al davant hi havia dos homes que feien guàrdia; va comprovar amb alleujament que no eren cavallers de Nòrtia, que la podrien haver reconegut fàcilment, sinó guerrers bàrbars. Va mirar d’aparentar seguretat quan es va encaminar cap a ells amb la gerra a les mans.


  —Què vols, dona? —la va interpel·lar un dels guàrdies.


  La Viana va alçar la gerra.


  —Porto vi per a Sa Majestat —va contestar.


  Els dos bàrbars van riure.


  —Dona estúpida. En Harak no beu vi. El vi és per als dèbils nortians.


  La Viana va pensar amb rapidesa. Havia oblidat aquell detall: els bàrbars preferien cervesa i licors forts.


  —Aquest és un vi especial —va contestar, alçant la gerra davant d’ells—. Una beguda exquisida destinada només als paladars dels reis de Nòrtia. L’hi envia la reina amb els seus millors desigs.


  Els dos homes van mirar la Viana com si fos un poll.


  —En Harak no beu vi —va repetir un d’ells.


  La Viana l’hauria escanyat.


  —Aquest és el vi dels reis —va insistir—. Li agradarà.


  Tots dos es van mirar i es van arronsar d’espatlles.


  —Caldrà tastar-lo —va dir un i va allargar la mà cap a la gerra que sostenia la Viana. Ella va recular un pas per posar-la fora del seu abast, cosa que va semblar que feia enfurismar el bàrbar.


  —Dona estúpida —va remugar.


  Però en aquell moment va arribar un soldat corrent.


  —Alerta! Alerta! —deia.


  La Viana es va quedar paralitzada de terror. L’havia delatat en Robian, tot i haver-li assegurat que no ho faria?


  —Què passa? Parla! —va ordenar un dels guàrdies.


  —La cambra reial s’està cremant! —va dir.


  Els dos es van redreçar immediatament.


  —La cambra! Els barrils!


  La Viana es va enretirar a un segon pla i va contemplar com els guàrdies discutien si havien d’informar en Harak o no, ja que havien rebut ordres de no interrompre el banquet sota cap concepte. Finalment van optar per entrar al saló. La jove va escoltar amb joia l’aldarull que es va formar a l’interior quan els guàrdies van transmetre la notícia. No hi havia cap dubte que en Llop havia aconseguit arribar fins a la cambra on guardaven els barrils i els havia calat foc.


  Quan els bàrbars van sortir corrent del saló, encapçalats per un Harak furiós que no parava de vociferar ordres a tothom, la Viana es va arrambar a la paret, amb el cor que li bategava amb força. Però estaven massa ocupats per fixar-se en una simple criada.


  Semblava clar que el banquet havia tocat a la fi. La Viana va sospirar, alleujada, perquè un veritable rei de Nòrtia hauria enviat els seus servents a apagar el foc. Els bàrbars, en canvi, opinaven que les coses importants calia que les fessin ells mateixos, ja que un criat o un esclau podien espatllar-les. A més, en Harak no era un neci, i sens dubte sospitava que aquell incendi no s’havia produït per accident: probablement era part d’un atac i, en aquest cas, hauria de lluitar.


  Poc després, el corredor va quedar en silenci. El rei bàrbar i els seus havien baixat als soterranis del castell i la Viana no havia vist l’Uri amb ells. Va respirar fondo i es va atrevir a entrar al saló.


  Per a desencant seu, va descobrir que no tots havien abandonat l’estança. Dos dels caps bàrbars encara hi eren, asseguts a taula, bevent i escurant les sobres de menjar que quedaven a les safates. La Viana va comprovar que l’Uri encara estava encadenat a la pota del tron d’en Harak, en la mateixa posició que quan l’havia vist des del passadís. Potser estava ferit o inconscient; a la Viana se li va encongir el cor.


  No podia deixar-lo allí. Es va acostar cap als dos homes i va saber que no tenia temps de repetir la pantomima del vi reial.


  —Què busques aquí, dona? —va preguntar un dels bàrbars, amb la veu pastosa i la mirada enterbolida per l’alcohol.


  La Viana no va contestar. Va aixecar la gerra amb totes dues mans i la va estavellar al cap del bàrbar. Aquest va trontollar, sorprès, però no va caure. La Viana va agafar una de les safates i el va tornar a colpejar un cop i un altre fins que es va ensorrar del tot.


  L’altre va trigar uns instants a reaccionar.


  —Eh! —va dir per fi, tot alçant-se. Es va posar la mà al cinturó i va avançar cap a la Viana, que va retrocedir, aterrida. S’havia quedat sense idees.


  Però el bàrbar va ensopegar amb alguna cosa i va caure de morros per terra. La Viana va descobrir llavors que era la cadena de l’Uri: el noi no estava tan inert com aparentava i l’havia fet servir per envoltar els peus del seu enemic. Després, amb un moviment veloç, la va passar pel coll del bàrbar i va tibar per ofegar-lo.


  El bàrbar hi va oposar resistència. La Viana va recordar llavors el punyal que duia a la faltriquera.


  Va titubejar un moment; però a l’Uri li començaven a fallar les forces i la jove estava convençuda que, si aconseguia deslliurar-se, el bàrbar no vacil·laria a matar-los a tots dos. De manera que li va enfonsar el punyal al pit i no el va enretirar fins que, després d’un parell de sotracs, el cos de l’home va caure a terra.


  La Viana es va esforçar per contenir les llàgrimes. Es va abraçar a l’Uri, tremolant, i va aclucar els ulls.


  —Uri… Uri, gràcies al cel que estàs bé… —va murmurar—. Per què t’han fet això?


  El noi va assenyalar el seu propi pit.


  —Ell vol això —va contestar.


  La Viana va recordar les paraules del bruixot.


  —De veritat vol el teu cor? —va preguntar horroritzada—. No pot ser tan salvatge!


  Però, per si de cas, no havia de perdre ni un instant més. Va examinar la cadena que lligava l’Uri a l’enorme tron d’en Harak.


  —T’he de treure d’aquí —va murmurar. Va fer una ullada a la destral d’un dels bàrbars caiguts, però de seguida va comprendre que era massa pesada per aixecar-la.


  «No pot ser», va pensar, provant de lluitar contra l’onada d’angoixa i desànim que amenaçava d’apoderar-se del seu cor. «No puc haver arribat tan lluny per aturar-me aquí. Hi ha d’haver alguna manera de trencar aquesta cadena».


  La va observar des de tots els angles, però no hi va trobar cap baula dèbil. Ni tan sols no semblava que tingués una tanca. Era com si en Harak l’hagués encadenat per sempre, com si no tingués intenció de deixar-lo anar mai més.


  —Potser —va dir amb veu tremolosa— podrem arrossegar el tron entre tots dos.


  —Ho dubto molt, estimada noia meva —va dir una veu rere ells—. Va caldre la col·laboració de quatre dels meus homes per desplaçar-lo des de la tribuna fins a la taula.


  La Viana es va girar, aterrida.


  A la porta de la sala, caminant lentament cap a ells com un lleó que sotja la presa, hi havia en Harak, el rei bàrbar de Nòrtia.


  —Altre cop tu —va comentar—. Ja he perdut el compte de les vegades que t’has escapat del meu poder. Però no n’hi haurà més.


  La Viana va brandar el seu punyal i va lamentar no tenir el seu arc. De totes maneres, sabia que estaven perduts. Tot i que el saló era gran i potser podria fugir si arrencava a córrer amb prou rapidesa, no podia deixar l’Uri allà, encadenat al tron.


  —Deixa’l marxar, sisplau —va suplicar.


  En Harak va fer que no amb el cap.


  —Encara no comprens qui és?


  —Sé el que és —va contestar ella amb un estremiment—. Però ja has arrasat molts dels seus al Gran Bosc. No en necessites un altre.


  En Harak va riure suaument.


  —T’equivoques, estimada noia. Precisament ara que els teus amics rebels han destruït les meves existències de saba, el teu amic del bosc és més important que mai.


  Va avançar uns quants passos. La Viana va provar de protegir l’Uri i aquest, al seu torn, va intentar interposar-se entre ella i el rei bàrbar, que va somriure amb desdeny.


  —La saba màgica —va continuar dient— ens protegeix la pell de cops i ferides, però no ens fa immunes a coses com el verí, la vellesa o la malaltia. Si ens la poguéssim beure, en canvi… ens atorgaria la immortalitat. Malauradament, tothom qui ho fa acaba morint entre espasmes violents. —Va tornar a centrar la mirada en l’Uri—. Però resulta que un dels arbres màgics s’ha transformat en humà… amb saba a les venes. No ho entens? —va afegir, somrient a la Viana d’una manera que ella va trobar molt desagradable—. La seva sang no és verinosa per a nosaltres. La seva sang sí que es pot beure.


  La Viana se’l va quedar mirant, horroritzada, incapaç de pronunciar cap paraula.


  —Mitjançant un ritual antic, que el nostre bruixot està preparant amb molta cura —va continuar dient en Harak—, arrencarem el cor, encara palpitant, de la criatura que intentes protegir —va tornar a somriure—. Serà el meu proper sopar.


  —No pots estar parlant seriosament! —va cridar la Viana, blanca com la cera.


  —Per què no? —va replicar en Harak sense deixar de somriure—. Com pot trobar a faltar el cor algú que fins fa poc mai no n’havia tingut un?


  —Però… però… —va balbucejar ella—. Ara és un noi…


  —De debò? Per quant de temps? Digue’m, quant creus que trigarà aquest monstre a tornar a fer arrels?


  La Viana no s’ho havia plantejat, però tampoc no volia fer-ho ara.


  —Tu ets el monstre! —el va acusar ella, plena de ràbia—. Com pots ni tan sols parlar d’arrencar-li el cor a sang freda… com un salvatge?


  —Oh, però això és el que som els Pobles de les Estepes per a vosaltres, la bona gent de Nòrtia, no és així? Salvatges, incivilitzats… bàrbars. Però et diré una cosa, noia nècia i impertinent… Qualsevol guerrer «bàrbar» és molt més fort i poderós que el més aclamat cavaller de Nòrtia.


  Aleshores una ombra va lliscar per darrere en Harak i alguna cosa va brillar a la claror de les torxes. Es va sentir un xipolleig i en Harak es va trobar de sobte completament xop d’aigua, de cap a peus. Es va girar, amb un rugit de ràbia, cap a la persona que acabava de sorprendre’l per l’esquena. Era en Llop, que encara sostenia una galleda buida a les mans.


  —Pot ser que un guerrer bàrbar sigui més fort que un cavaller de Nòrtia —va replicar, amb un somriure sorneguer—, però el cavaller sempre serà més enginyós.


  La Viana va llançar una exclamació d’alegria. En Llop es va posar la mà al cinturó i va desembeinar l’espasa.


  —Ara estem en igualtat de condicions —el va desafiar—. O potser el poderós rei bàrbar tem enfrontar-se a un humil i vell cavaller de Nòrtia sense la protecció del seu bàlsam màgic?


  En Harak va mig aclucar els ulls, però després va somriure.


  —Molt bé —va dir—. Fem-ho a la manera dels cavallers de Nòrtia.


  Va desembeinar una de les seves armes, una espasa enorme de doble tall. La Viana es va aguantar la respiració.


  En Harak va llançar un crit de guerra poderós i va escometre en Llop. Aquest es va posar en guàrdia.


  El xoc entre ambdós va ser terrible. En Llop va tremolar; la seva espasa es veia espantosament fràgil comparada amb la del rei bàrbar i, per un moment, semblava que aquest guanyaria la partida. Però en Llop va empènyer el seu contrincant amb totes les seves forces i va aconseguir fer-lo recular.


  La lluita va continuar durant una bona estona. En Harak era més fort, i els seus cops resultaven devastadors. Però en Llop era més àgil i ràpid, malgrat que també li duia avantatge en anys. Era evident que el cavaller sabia esgrima; fintava, colpejava i provava de tocar en Harak amb dotzenes de moviments diferents, mentre que aquest es limitava a ventar cops d’espasa a tort i a dret. Amb tot, la superioritat tècnica d’en Llop no li valdria de res si ni que fos un sol dels cops del bàrbar arribava a encertar-lo. La Viana es va adonar que el seu amic estava combatent sense armadura; feia molt de temps, de fet, que havia deixat d’usar-la.


  La jove va contenir el respir quan un dels cops d’en Harak va passar fregant el cap d’en Llop.


  —Això sí que no —va grunyir el cavaller—. No penso permetre que m’escapcis l’orella bona.


  —No li servirà de res, al teu cadàver, nortià —va replicar el bàrbar.


  Va fer un gir de cintura i va llançar l’espasa endavant. En Llop va fintar per esquivar-la…


  … però no va ser prou ràpid.


  I la punta de la gran espasa del rei bàrbar es va clavar profundament al pit de l’antic comte de Montferrós, que es va desplomar sobre les rajoles de la sala del tron.


  La Viana va deixar escapar un crit d’angoixa; fins a l’últim moment havia esperat que en Llop resultés vencedor en una lluita que a priori semblava tan desigual. Una part d’ella no podia creure que en Harak l’hagués matat, que la història del dur i cínic cavaller hagués trobat la seva fi d’aquella manera… Va voler córrer a ajudar-lo, però l’Uri la va retenir entre els seus braços.


  —Deixa’m… —va somicar la Viana debatent-se, incapaç d’apartar la mirada del rostre sense vida d’en Llop—. Hi he d’anar… hi he d’anar… Llop…


  —Estaves molt unida a aquest vell, oi? —va dir en Harak amb indiferència, netejant la sang de l’espasa als seus pantalons de cuir—. Sé qui és: ell i els seus ens van combatre al peu de les Muntanyes Blanques, i ara lidera aquest grup de rebels que ha destruït les meves reserves de saba.


  La Viana no l’escoltava. Continuava amb la vista fita en el cos d’en Llop i per això va ser la primera a advertir que les parpelles li tremolaven. Va reprimir una exclamació de sorpresa.


  —Però s’ha acabat —va concloure en Harak, girant-se d’esquena a en Llop—. Accepta-ho, noia. Heu perdut la…


  No va acabar la frase. Darrere d’ell, en Llop s’havia alçat altre cop, silenciós i letal, i li havia clavat l’arma entre els omòplats.


  La Viana mai no oblidaria la ganyota de dolor i sorpresa que es va reflectir a les faccions dures del rei bàrbar. Encara va ser a temps de girar-se, desconcertat, quan en Llop li va treure l’espasa del cos.


  —Com… —va balbucejar, fent tentines, mentre la vida se li escapava ràpidament del cos.


  En Llop va sacsejar el cap.


  —Et vaig dir que un cavaller de Nòrtia sempre seria més enginyós que qualsevol bàrbar —va dir—. O és que et pensaves que calaria foc als teus barrils de saba sense untar-me amb ella primer?


  I, amb un àgil moviment, va tornar a travessar en Harak amb l’espasa.


  L’usurpador es va estremir una vegada més. Després, va caure a terra com un arbre tallat.


  I ja no es va moure més.


  La Viana per fi va poder respirar.


  —Llop… oh, Llop… com ho has fet…? Jo he pensat… havies dit… que seria un combat en igualtat de condicions…


  En Llop li va mostrar un somriure ple de dents que va recordar a la Viana, més que mai, l’animal del qual prenia el malnom.


  —He mentit —es va limitar a respondre—. Vint anys a l’exili lluitant contra bàrbars, rufians i bandolers llardosos m’han ensenyat algunes coses que el codi de cavalleria acostuma a passar per alt.


  La Viana encara no podia creure el que estava passant.


  —Així doncs… ets viu… i ell és mort…


  En Llop va assentir amb gravetat.


  —I això significa, Viana, que Nòrtia serà alliberada.


  Ella no va poder respondre. Va abraçar l’Uri i, aquesta vegada sí, va plorar d’emoció i d’alegria.
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  I Nòrtia va ser alliberada.


  L’exèrcit rebel va arribar a Normont molt abans del que en Llop havia previst. L’Airic havia ensenyat als generals les propietats de la saba màgica que duia a la cantimplora i tots plegats van acordar que no podien esperar els bàrbars als límits meridionals del reialme: calia sortir-los al pas com més aviat millor.


  Per això, tot just pocs dies després de la mort del rei Harak i quan les seves forces encara estaven immerses en el caos d’una lluita de poder entre els caps dels clans, els rebels els van atacar.


  Ho van fer en nom de la reina Annalisa, a qui, malgrat que havia estat coronada pel cabdill bàrbar, tots reconeixien com a senyora legítima, potser a causa de l’eufòria que els va produir el fet de saber que havia estat rescatada i era fora de perill. Però també evocaven tots els homes i dones de Nòrtia que havien sofert sota el jou dels invasors.


  La Viana no va participar en aquelles lluites. Va reunir un grup de voluntaris, liderats per l’Airic, i va seguir el sender obert pels bàrbars fins al cor del Gran Bosc. Allí van atacar el campament i en van expulsar els ocupants. Van salvar tants arbres com van poder, tot i que ni la Viana ni l’Airic, ni molt menys l’Uri, van explicar a ningú per què eren tan importants ni quines eren les propietats extraordinàries de la saba que els fluïa pels troncs.


  Quan van tornar a la civilització, es van trobar que les tropes capitanejades per en Llop havien aconseguit expulsar els bàrbars de Nòrtia definitivament. La majoria dels caps bàrbars havien fugit i una multitud enfurismada havia sorprès el bruixot mentre intentava fugir pel camí reial i l’havien cremat a la foguera. Ara calia reconstruir el reialme i reorganitzar els dominis, ja que gairebé tots els nobles havien mort a la guerra. Per això es va perdonar traïdors com en Robian de Castellmar i se’ls va permetre conservar les seves terres, si bé en el futur els seus llinatges van caure en desgràcia i van trigar molt a recuperar el poder i la influència de què havien gaudit en temps passats.


  L’Annalisa es va mantenir al tron de Nòrtia i la seva mare va ser declarada regent del reialme. Ella, tanmateix, va sol·licitar que en Llop romangués a la cort com a assessor seu i conseller més proper; a la pràctica, compartiria amb la marquesa la regència del reialme fins a la majoria d’edat de l’Annalisa. Per aquest motiu li van ser retornats el títol, el nom i les terres, i altre cop va ser conegut com a comte Urtec de Montferrós, tot i que mai no va poder desfer-se de l’epítet amb el qual el coneixien els que admiraven els seus fets i la seva llegenda: el Cavaller del Llop. Amb prou feines un any més tard va contraure matrimoni amb la marquesa de Bellroser, unint així el seu llinatge al de la reialesa de Nòrtia.


  La Viana, aliena a tot això, va tornar a Rocagrisa.


  Ho va fer acompanyada per l’Uri. Quan van travessar junts, agafats de la mà, les portes del castell, la Viana es va estremir d’emoció. Allí havia nascut, crescut i viscut. Allí havia vist per última vegada la Belícia abans d’aquell intent de rescat que havia acabat tan tràgicament.


  Ara el castell estava desert. Els bàrbars l’havien abandonat per enfrontar-se a les tropes que els atacaven des del sud i els servents havien fugit, tement per les seves vides. Però a ella no li va importar gens.


  Durant diverses setmanes, l’Uri i la Viana van viure sols al castell i van gaudir, per fi, d’un amor que amb prou feines havien tingut ocasió de compartir. Van ser dies feliços i els van aprofitar al màxim, conscients que recordarien aquella època durant la resta de les seves vides.


  —Casa’t amb mi, vols? —va dir la Viana una nit, mentre descansava entre els braços de l’Uri. Se sentia molt agosarada per haver plantejat aquella pregunta, no només perquè havia de ser l’enamorat qui la formulés a la dama, sinó també perquè s’imaginava la cara que faria la reina, per no mencionar en Llop, si se li acudia sol·licitar-los permís per contraure matrimoni amb l’estrany noi dels boscos.


  —Què és… «casa’t»? —va preguntar ell.


  La Viana va somriure.


  —Significa que prometrem estar junts per sempre. Que el nostre amor no s’acabarà mai.


  —No puc, Viana —va contestar ell, amb tal gest de tristesa que a ella se li va trencar el cor—. No estaré amb tu per sempre.


  La jove va aclucar els ulls i va sospirar.


  —No t’ho hauria d’haver preguntat —va murmurar. Durant aquells dies gairebé havien aconseguit oblidar que la seva història no trigaria a arribar a la fi.


  L’Uri la va estrènyer entre els braços i la va mirar als ulls.


  —Jo no puc estar amb tu sempre —va dir—. No d’aquesta manera. Però et prometo que t’estimaré sempre… sempre. Sempre.


  La Viana va esclatar a plorar.


  No van tornar a parlar d’aquell tema.


  Però una nit la Viana es va despertar i no va trobar l’Uri al seu costat. Es va aixecar del llit d’una revolada, es va estremir de fred i va comprendre que la tardor havia arribat per fi a Nòrtia. Encara tremolant, es va tirar un mantell a les espatlles i va recórrer el castell cridant l’Uri.


  El va trobar al pati, nu, tal com l’havia vist la primera vegada. Estava dret i semblava que no notava l’aire gèlid que arribava del nord. Havia alçat els ulls verds cap al cel, esperant l’albada.


  —Uri… —li va xiuxiuejar ella.


  El noi es va girar per mirar-la.


  I va somriure.


  Va ser un somriure ple de tristesa i de felicitat alhora.


  —Viana —va contestar ell amb senzillesa—. Adéu.


  —Què…?


  En aquell moment, els primers raigs de l’alba es van enfilar per sobre dels murs del castell i van acariciar els cabells salvatges de l’Uri.


  —Adéu —va dir el noi—. T’estimo.


  I va començar a canviar. La pell se li va tornar més fosca i rugosa i els cabells li van començar a créixer cap amunt de forma desordenada. Els peus se li van enfonsar a terra, els braços es van alçar cap al cel, buscant la llum vivificant del sol.


  —Uri… —va xiuxiuejar la Viana—. Uri, no! —va cridar, desesperada, en comprendre de cop i volta el que estava passant.


  Va córrer cap a ell, cridant-lo pel nom, mentre el noi era cada cop menys humà, mentre dels cabells i dels dits li brotaven fulles tendres, mentre la cara li desapareixia sota l’escorça, mentre les seves cames es fusionaven i dels peus li naixien arrels que s’assentaven fermament al sòl.


  La Viana es va abraçar, plorant, a la seva cintura —al seu tronc— sense deixar de repetir el seu nom i de suplicar-li que no se n’anés, que no l’abandonés. Però ni els seus precs ni les seves llàgrimes no van aconseguir aturar la transformació i, quan el sol ja s’alçava ben alt, la Viana jeia als peus d’un arbre jove que dreçava les seves branques amb orgull.


  El va contemplar, amb la cara encara humida. Era un dels arbres que cantaven i les seves fulles es van elevar buscant el vent per generar una dolça melodia plena de nostàlgia i malenconia. La Viana es va arrupir entre les arrels i va escoltar la cançó, i després va cantar amb ell.


  —Gràcies —va dir finalment acariciant l’escorça rugosa que un dia havia estat la pell clapada de l’Uri—. Gràcies per tot el que m’has donat. Gràcies per decidir quedar-te aquí, al meu costat, en comptes de tornar a fer arrels al teu bosc, amb els teus. Mai no t’oblidaré. Mai no t’abandonaré.


  I allí la van trobar la Dorea, l’Airic i els altres quan van tornar a Rocagrisa. Tots es van estranyar que al pati del castell hagués crescut en tan poc temps un arbre tan extraordinari, i també que la seva senyora semblés tan trista i afectada malgrat que tot Nòrtia celebrava la caiguda del rei Harak i l’expulsió dels bàrbars. Però la Viana no els va parlar de la causa de la seva angoixa.


  Va recuperar les seves obligacions com a senyora de Rocagrisa i va procedir a organitzar la seva herència i les seves propietats, i a tractar d’arreglar el dany causat per mesos d’abandonament i de govern bàrbar. L’Airic, l’Alda i la Dorea es van quedar amb ella; l’apreciaven de tot cor i desitjaven continuar servint al castell.


  Però totes les nits, després de sopar, acudia a asseure’s als peus d’aquell arbre meravellós per acariciar-ne l’escorça amb tendresa i cantar amb ell.


  I, mes a mes, el seu ventre es va anar inflant una mica més amb cada lluna, fins que, quan va arribar el moment, va donar a llum dos bessons, nena i nen. No va donar mai explicacions sobre qui era el pare i ningú no les hi va demanar. Les cases nobles de Nòrtia necessitaven hereus; haurien de passar per alt l’origen dubtós d’alguns d’ells si volien subsistir. La Viana va posar al nen el nom de Corven, com el seu pare, i a la nena, Belícia, com la seva millor amiga. Tots dos van créixer sans i forts, i res en ells els feia diferents dels altres infants. No presentaven un to de cabells estrany (tenien els cabells de color ros fosc) ni tenien la pell clapada. Per les venes els corria sang roja, com la de qualsevol altre mortal. Fins i tot havien heretat el color dels ulls de la mare.


  Amb tot, ella sempre va tenir por que els seus fills sortissin corrent un dia fins al bosc per arrelar-hi, perquè coneixia moltes històries sobre infants engendrats per les fades que no podien resistir la crida del món sobrenatural al qual pertanyien en part.


  Però en Corven i la Belícia van créixer entre humans i mai no van donar mostres de voler-los abandonar. De petits, jugaven a cuit-i-amagar entre les branques del gran arbre que cantava del pati; quan van ser més grans, el mateix arbre va ser testimoni de les primeres paraules d’amor que els van sortir dels llavis. I l’arbre també va presenciar les primeres passes dels fills que van néixer d’ells.


  La Belícia va contraure matrimoni amb el primogènit de la reina Annalisa, que s’havia casat temps enrere amb un atractiu príncep del sud. D’aquesta manera, la Belícia de Rocagrisa va arribar a ser, amb els anys, reina de Nòrtia, aconseguint el destí que havia desitjat per a si la noia de qui duia el nom i els somnis de la qual s’havien vist truncats tan tràgicament.


  En Corven es va quedar al castell de la seva família; també es va casar amb una donzella de casa bona i van engendrar fills que van heretar el domini de Rocagrisa.


  La Viana, en canvi, no es va casar mai. Diuen les males llengües que en Robian de Castellmar va anar un dia a festejar-la i se’n va haver de tornar tal com havia arribat; però, si va ser així, la Viana no ho va explicar a ningú.


  En realitat, tots dos van tenir una conversa llarga i sincera, en la qual en Robian es va disculpar davant la Viana, però no li va demanar la mà en matrimoni. Tots dos ja eren grans i més savis, llavors, i podien enraonar dels temps passats sense ira ni dolor. I des d’aleshores van ser sempre bons amics.


  La Viana va baixar a cantar al peu del seu arbre totes les nits de la seva vida. Conten que, fins i tot quan els cabells ja se li havien tornat blancs i tenia els ulls velats per les cataractes, quan l’artritis li arronsava els dits i li feia vacil·lar el pas, la Viana encara anava a visitar el seu arbre.


  I així la van trobar, morta entre les seves arrels, un gèlid matí d’hivern.


  Tothom la va plorar amb amargor. En Corven va decidir enterrar-la al peu de l’arbre perquè sabia que això és el que ella hauria volgut. Molta gent va anar a visitar la seva tomba aquells dies i fins i tot l’arbre mateix es va entristir, amb les branques caigudes i les fulles seques, i va romandre mut durant aquell llarg hivern.


  Però un matí de primavera, un brot tímid va emergir de la terra. Les primeres pluges i els raigs del sol en van encoratjar el creixement i el van convertir en una planta verda i radiant que va enrotllar la seva tija a l’entorn del tronc de l’arbre que cantava.


  Aquest va recuperar part d’una ufana que tots van atribuir a l’arribada de la primavera. Se’l va sentir cantar altre cop i la gent va anar a visitar-lo, com havien fet fins llavors, per escoltar la música meravellosa que produïa.


  Els anys van passar veloçment. En Corven va envellir i va morir, i els seus hereus el van succeir. Molt temps després, tant l’arbre que cantava com la planta que havia crescut als seus peus van acabar per assecar-se i morir.


  Els descendents de la Viana van mantenir el tronc sec al seu lloc.


  I així, quan ja havien passat diverses centúries des de la invasió bàrbara, es va donar la circumstància que el senyor de Rocagrisa va celebrar el seu cinquantè aniversari.


  Van acudir-hi molts convidats de totes les parts de Nòrtia, perquè el duc era molt estimat i el seu llinatge, molt antic i respectat.


  Ell mateix va rebre a la porta tots i cadascun dels convidats. El darrer va arribar quan el sol ja es ponia a l’horitzó, però al senyor del castell no li va fer res esperar-lo: l’Oki era un joglar molt ben considerat i ell se sentia orgullós que hagués acceptat la invitació.


  El va veure arribar pel camí, embolcallat en les clarors del crepuscle. Els anys també havien passat per a ell; ja tenia els cabells més grisos i el pas un xic més lent, i l’esquena se li encorbava sobre el bastó nuós. Però els ulls conservaven la vivacitat d’antany.


  El duc el va escortar des de l’entrada, desfent-se en agraïments i bons desigs. El pati del castell de Rocagrisa acollia ara un jardí ben cuidat i l’Oki es va deturar al peu de l’únic element que hi desentonava: el tronc mort i ressec d’un arbre antiquíssim.


  —El conservem per tradició —va explicar el duc, un pèl incòmode—. Podríem dir que és part del patrimoni familiar, fins al punt que els meus avantpassats el van incloure en el nostre escut d’armes. —Li va mostrar l’emblema dels Rocagrisa que duia brodat a la sobrevesta: al costat de la roca d’or original s’alçava ara la figura d’un arbre de sinople—. Conten que ja hi era als temps de la reina Annalisa. Alguns ancians juren, fins i tot, que sabia cantar —va afegir, amb un somriure de disculpa.


  L’Oki va contemplar les restes de l’arbre.


  —L’Uri —va dir només.


  —Què heu dit?


  L’Oki va remenar el cap.


  —Aquesta nit us explicaré la veritable història d’aquest arbre, senyor, si esteu disposats a escoltar-la. Em sembla que us interessarà, perquè parla també d’una de les vostres avantpassades: la Viana de Rocagrisa.


  —Sí —va assentir el duc—, en conservem el retrat a la galeria. Una dona bonica, tot i que sempre he pensat que té una mirada molt trista. Potser es deu al fet que, segons diuen, va lluitar a les guerres contra els bàrbars de les estepes. Devia viure experiències terribles.


  —Sens dubte —va dir l’Oki, somrient.


  Aquella nit, com tantes altres vegades, el gran saló del castell es va omplir de converses, de rialles i de cançons. Es van servir viandes que no tenien res a envejar a les que oferia el rei al seu palau en la nit del solstici d’hivern, i el vi va córrer amb generositat. I, quan van arribar les postres, l’Oki va començar el seu relat.


  Tothom el va escoltar atentament. I així, a través de la màgia de les paraules, els va transportar fins a un temps remot, mític, en què les donzelles podien desafiar els reis bàrbars… i en què els arbres podien cantar.


  I, gràcies a la veu de l’Oki, l’Uri i la Viana van renéixer altra vegada, en la imaginació dels seus oïdors, per tornar a viure la seva història d’amor sense fronteres.


  FI
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    LAURA GALLEGO GARCÍA (Quart de Poblet, 11 d’octubre de 1977) és una escriptora valenciana de literatura juvenil i infantil.


    Als onze anys començà a escriure amb una amiga seva la que seria la seva primera novel·la sense publicar, Zodíaccía, un mundo diferente, la qual està disponible al seu lloc web.


    Nascuda a Quart de Poblet (Horta Oest), als onze anys començà a escriure amb una amiga seva la que seria la seva primera novel·la sense publicar, Zodíaccía, un mundo diferente, la qual està disponible al seu lloc web.


    Als 21 anys, quan estava estudiant filologia hispànica, va escriure la seva primera novel·la publicada, Finis Mundi (1999), amb la que obtingué el primer Premi El Vaixell de Vapor de l’editorial SM. El seu segon premi El Vaixell De Vapor el va aconseguir el 2001 amb la seva novel·la La llegenda del Rei Errant (2001).


    És fundadora de la revista universitària Náyade, repartida trimestralment en la Facultat de Filologia i va ser codirectora de la mateixa des de 1997 a 2010.


    L’obra amb la que obtingué major popularitat fou la trilogia Cròniques de la Torre. Arran d’aquesta trilogia va sorgir un gran interès per la seva obra, especialment a Internet. Però tot i que la seva fama es deu principalment a les novel·les juvenils, ha publicat també obres dirigides a un públic menor, incloent-hi els prelectors (Retorn a l’Illa Blanca, El carter dels somnis o la sèrie d’Alba, entre altres). El 2004 començà la seva segona trilogia, titulada Memòries d’Idhun.


    Actualment viu a Alboraia i realitza la seva tesi doctoral sobre el llibre de cavalleria Belianís de Grècia de Jerónimo Fernández, publicat el 1579.
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